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SAMANDAG

BALIKCILARI

Aglar onarild, tekneler

boyand. Yeni sezon i¢in gerekli
tiim hazirhklar tamamlandi.
Samandagh bahkgilar “Vira
bismillah” deyip denize agiliyorlar
simdi. Denize saldiklar1 aglari
kismetleriyle birlikte cekmek,
denizin bereketini sofralara
tagimak icin...

THE FISHERMEN OF
SAMANDAG

The nets have been repaired, the
boats have been repainted. All the
preparations for the new season
have been made. The fishermen
of Samandag are setting sail to
the open seas saying “Heave-

ho and off we go! Bismillah!”
Drawing in the nets they have
cast out to sea along with their
boon, they bring the abundance
of the seas to the tables...
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SIRTINI RUZGARA,
YUZUNU GUNESE
CEVIREN SAHIL:
FETHIYE

Kérfezi adalariyla bag baga birakan
zirveler Olideniz’i gozler hep. Renk
renk paragiitciilerin stizildigi
daglardan gelen riizgarlara sirtimi
dénmiis bir sahil vardir oralarda, ki
Fethiye diye bilinir.

A COAST THAT TURNS
ITS BACKTO THE
BREEZE AND ITS FACE

TO THE SUN: FETHIYE
Leaving the bay to its islands, the
summits always look at Oliideniz.
There is a coast that has turned its
back to the winds blowing from the
mountains from which paragliders
float down in a motley of colors - it
is called Fethiye.

n facebook.com/anadolujet

M. . .
twitter.com/anadolujet

LULETASI

Bazi taglar insam goriir gérmez
etkiler. Elmas gibi, yakut ya

da ziimriit gibi... Baz: taglarsa
“siradan” gériniir... Ta ki isinin ehli
bir ustanin emegi degene kadar.

MEERSCHAUM

Some stones impress people

when they first lay eyes on them.

Just like diamonds, rubies, or
emeralds... Other gems seem

to be “common,” until nimble
fingers touch them,
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Ecolabel kag 1, sirdiriilebilir
ormanlardan el

MYSERPYE GITMEK
iCIN 7 NEDEN

Kayseri'nin sayisiz tarih
hazinesiyle, muazzam tabiat
guizellikleriyle, enfes mutfak
regeteleriyle dolu oldugunu
bilirseniz eger, candan yerlisi
size “Noriiyon?” dediginde
verecek tek bir cevabiniz olur:
“Gayseri'ye geliyom.”

7 REASONS TO VISIT

KAYSERI

If you already know that
Kayseri holds countless
historical riches, untold natural
beauties, and delicious recipes,
when one of its residents
cordially asks you “What’s up?”,
you will have only one thing to
say: “I'm coming to Kayseri.”
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SAKLI HAZINE:
HAKKARI

misafirperver insani ve damak
hafizaniz1 sagirtacak lezzetteki
yemekleriyle sicak rotalara
serin alternatifler arayanlar i¢in
kesfedilmemis bir cennet 4deta.

HIDDEN TREASURE:

HAKKARI

With its history, untouched
geography, hospitable people,
and dishes that will astonish
your taste buds, Hakkari is an
unexplored paradise for those
seeking a cool alternative to the
hot routes.

BiLGi INFO
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HiZMETLERIMiz

Online bilet satig, online
check-in, promosyonel
iicretler, 6zel saglik hizmeti,
hamile yolcular, bagaj bilgisi,
ugus tarifeleri...

Hakkari; tarihi, bakir cografyasi,

MANTARLI TARIFLER
Mevsim sonbahara dénerken
mantarh lezzetleri kesfetmenin
tam zamani.

RECIPES WITH
MUSHROOMS

As the season turns to autumn
it is just the right time to
discover delicacies with
mushrooms.

SERVICES

Online ticketing, online
check-in, promotional fares,
special medical services,
pregnant passengers, baggage
information, flight schedules...
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llave Bagaj ve
Spor Malzemeleri Islemleri
AnadoluJet Mobil Uygulamasi
ve Web Sitesinde!

ilave bagaj ve spor malzemeleri tagima hakkinizi artik AnadoluJet mobil
uygulamasindan ve anadolujet.com’dan kolaylikla satin alabilirsiniz.
Yeni ek hizmetimize 6zel, mobil uygulamamizdan ve web sitemizden
ilave bagaj tagima hakki alan yolcularimiza

ale +3 kg ilave bagaj hakki bizden hediye!
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Degerli Misafirlerimiz,

Ayricaliklarla dolu bir AnadoluJet ugusunda daha sizleri
agirlamaktan mutluluk duyuyoruz. Essiz Anadolu, sonbaharda
kesfedilmeyi bekleyen nice giizellikleriyle sizleri cagiriyor.
Ucagimiza hos geldiniz!

Sporu destekliyoruz

Ankara'nin iki biiyiik markas1 AnadoluJet ve Tiirk futbol tarihinin
asirlik ¢inar1 MKE Ankaragiicii kuliibii arasinda is birligi anlagmas:
imzalandi. Ankara’y1 uguslarin bagkenti yapan AnadoluJet ile ig
birliginin duyurulmasi1 Ankaragiicti taraftarlarini da heyecanlandirdi.
Tiim takimlarimiza ve sporcularimiza yeni sezonda bagarilar diliyorum.

Dijital kanallarimiz geligiyor

Ugusunuzun daha konforlu ge¢mesi i¢cin kendimizi stirekli
gelistiriyoruz. Yeni bir uygulamay: daha sizlerle bulusturduk.
Bugiine kadar sadece havalimanindan satin alabildiginiz ilave bagaj
ve spor malzemeleri tagima hakkiyla ilgili islemlerinizi artik satig
ofislerimizden, mobil uygulamalarimiz veya web sitemiz tizerinden
gerceklestirebilirsiniz. Satin alma iglemlerini bu kanallar tizerinden
gerceklestiren misafirlerimize AnadoluJet olarak iicretsiz ekstra
bagaj hakk: da sunuyoruz.

Anadolu’ya kulak verin

Keyifle okumaniz i¢in 6zenle hazirladigimiz dergimizin bu sayisinda da
Anadolu'muzun egsiz tarihinden, ikliminden ve zengin mirasindan ilham
aldik. Yaz mevsimine Hakkarinin muhtesem cografyasinda ve benzersiz
sokaklarinda ya da Fethiye semalarinda siiziilen bir yamag parasiitiinde
veda edebilirsiniz. Diinya tarihini degistiren énemli olaylarin
canlandirildig: Hisart Miizesi veya Istiklal Madalyasrnin heykeltirasi ve
Cumhuriyet déneminin ilk madeni paralarinin tasarimcist Mesrur {zzet

Bey konulu yazilarimizla tarihe taniklik edebilirsiniz.

Gegtigimiz donem hazirladigimiz “Erken Rezervasyon Kampanyas:” ile
rekor kirarak yeni bir basariya daha imza attik. Kampanyamiza gostermis
oldugunuz yogun ilgiden dolayi sizlere bir kez daha tegekkiir eder, 2018-
2019 egitim-6gretim yilinin tiim 6gretmen, 6grenci ve velilerimize hayirh

olmasini dilerim.

Keyifli uguslar!

Bilal Eksi
Genel Miidiir ve Yénetim Kurulu Bagkan Vekili

Dear Guests,

We are glad to host you on yet another AnadoluJet flight offering you
many privileges. All-embracing Anatolia calls you with its myriad
enticements that await to be explored in autumn.

Welcome on board!

We support sports

As the two greatest brands of Ankara, AnadoluJet and MKE
Ankaragiicii sports club — the centennial plane tree of Turkish football
history - we signed an agreement of cooperation. The announcement
of the collaboration with AnadoluJet, which made Ankara the capital
of flights, excited the fans of MKE Ankaragiicii. I wish all our teams

and athletes success in the upcoming season.

Our digital channels are developing

We are constantly developing our company to provide you with more
comfort during your flights. We now offer you a new application.

You may now obtain excess baggage and sports equipment allowance
that used to be only granted at the airport through our sales offices,
mobile applications, or website. As AnadoluJet, we are also offering
free excess baggage allowance to our guests who purchase their tickets

through these channels.

Lend an ear to Anatolia

We once again found our inspiration from the unique history, climate
and rich heritage of Anatolia in this issue of our magazine which we
have meticulously prepared for your pleasant reading. You can bid
farewell to the summer season in the great geography and unique
streets of Hakkari or paragliding over the skies of Fethiye. You can
bear witness to history with our stories on the Hisart Museum where
the greatest events that changed the course of world history are
depicted or with our article on Mesrur Izzet Bey, the sculptor of the
Istiklal Medal and the designer of the Republican Era’s first coins.

“The Early Bird Campaign” was yet another success story for
AnadoluJet. I thank you once again for the intensive interest you have
showed in our campaign, and wish that the 2018-2019 academic year

is auspicious for all our teachers, students, and parents.

Have a pleasant flight!

Bilal Eksi
Deputy Chairman and CEO

*
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ISIK USTASI
MASTER OF LIGHT

Leica Gallery Istanbul, Horst P. Horst Estate ve The Art Design
Project ig birligi ile moda ve portre fotografciliginda “Isik
Ustas1” olarak bilinen Horst P. Horst'un Tiirkiye’deki ilk kisisel
sergisine ev sahipligi yapiyor. Moda ve portre fotografciliginda
Irving Penn ve Richard Avedon ile 20’nci ytizyilin 6ncti isimleri
arasinda yer alan sanat¢inin, Yves Saint Laurent, Cy Twombly,
Paloma Picasso, Marella Agnelli, Emilio Pucci, Elsa Peretti,
Diane von Furstenberg portreleri 13 Eyliil-24 Kasim tarihleri
arasinda Istanbul’da sanatseverler tarafindan goriilebilir.

Leica Gallery Istanbul is hosting the first solo exhibition

of Horst, a.k.a. “Master of Light” of fashion and portrait
photography, in collaboration with Horst P. Horst Estate and
the Art Design Project. Deemed to be one of the pioneering
figures of 20% century fashion and portrait photography

like Irving Penn and Richard Avedon, the artist’s portraits

of Yves Saint Laurent, Cy Twombly, Paloma Picasso,

Marella Agnelli, Emilio Pucci, Elsa Peretti, and Diane

von Furstenberg can be seen from September 13 through
November 24 in Istanbul.

DiYARBAKIR KiTAP FUARI
DIYARBAKIR BOOK FAIR

Diyarbakir Kitap Fuari, 120 yayinevinin ve pek ¢ok sivil
toplum kurulugunun katilimiyla, 25-30 Eyliil tarihleri
arasinda TUYAP Diyarbakir Fuar ve Kongre Merkezi'nde
gerceklestirilecek. Alti giin boyunca panel, séylesi, atolye
calismalari ve cocuk etkinliklerinden olugan 60 etkinlikte
yiizlerce yazarin okurlariyla bulusma firsat: yakalayacag:
fuarin bu yilki onur konugu yazar Migirdic Margosyan olarak
belirlendi. Girisi ticretsiz Diyarbakir Kitap Fuar: her giin
10.00-19.30, sona erdigi 30 Eyliil Pazar ginii ise 10.00-19.00
saatleri arasinda ziyaret edilebilir.

6 ANADOLUJET « EYLUL « SEPTEMBER 2018

ARKAS KOLEKSIYONU’NDA
POST-EMPRESYONiZM

POST-IMPRESSIONISM IN THE ARKAS COLLECTION

Yenilik¢i yaklagimlariyla, klasik resim anlayisindan 20'nci
yiizyil modern resim anlayigina gecisin kilit figiirlerinden
post-empresyonistler, Arkas Koleksiyonundan bir secki ile
eyliil ayinda Mimar Sinan Giizel Sanatlar Universitesi is
birligi ile Istanbullu sanatseverlerle bulusuyor. Avrupanin
cesitli iilkelerinden 48 sanat¢1 ve 102 eserin bir araya geldigi
sergi Tophane-i Amire Kultiir ve Sanat Merkezi Bes Kubbe
Salonunda 6 Kasim’a kadar ziyaret edilebilecek.

With their innovative approach, being the key figures of the
transition from the classical understanding of painting to that
of the modern 20" century, the Post-Impressionists will be
presented to art lover Istanbulites with a selection from the
Arkas Collection in collaboration with Mimar Sinan Fine Arts
University in September. Bringing together 48 artists and
102 artworks from various countries in Europe, the exhibition
can be visited until November 6 at the Bes Kubbe Hall of
Tophane-i Amire Culture & Art Center.

Diyarbakir Book Fair will be held on September 25-30 with
the participation of 120 publishing houses and many NGOs

at TUYAP Diyarbakir Fair and Congress Center. Providing the
chance to readers to come together with hundreds of authors in
60 events consisting of panels, talks, workshops and children’s
activities for 6 days, the fair’s honorary guest this year is
Migirdic Margosyan. With a free of charge admittance, the
Diyarbakir Book Fair will be open every day from 10.00 to
19.30, and on Sunday September 30, the closing day, from
10.00 to 19.00.




~ BIRKIMLERINIZ
ZIRAAT KATILIM GUVENCESIYLE
DEGERLENSIN

Tirk Lirasi ve yabanci para cinsinden birikimlerinizi 1, 3, 6, 12 ay veya 1 yildan uzun °
vade segenekleriyle ya da esnek vadeli olarak Katilma Hesabiniza yatiralim. ZI raat I<at| II m
Hem Ziraat Katihm giivencesiyle tasarruf edin hem de katihm bankaciligi

esaslarina uygun olarak elde edilen kar payindan yararlanin. Paylastikca daha fazlasi
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MAHALLE KULTURU
NEIGHBORHOOD CULTURE

Sahip oldugu zengin kiiltirel mirasi sehir 6lceginde
korumadaki bagarisi nedeniyle UNESCO tarafindan 1994
yili sonunda Dinya Mirasi Listesine ddhil edilmesiyle
insanlhigin ortak mirasi haline gelen Safranbolu, bu mirasin
korunmas1 adina her yil ¢esitli etkinliklere sahne oluyor. Bu
kapsamda bu y1l 19'uncusu “Kiltiirel Miras ve Korumacilik”
ana temasiyla diizenlenecek olan Uluslararas: Altin Safran
Belgesel Film Festivali'nin bu yilki yan temas: “Mahalle
Kultiird” olarak belirlendi.

Becoming part of humanity’s common heritage by being
admitted to the UNESCO World Heritage List in 1994 as a
result of its success in preserving its rich cultural heritage
across the city, Safranbolu is the backdrop of various activities
every year to preserve this heritage. Within this scope, the
main theme of the Golden Saffron Documentary Film Festival,
which will be held for the 19% time this year, will be “Cultural
Heritage and Protectionism” and the subtheme will be
“Neighborhood Culture.”

KITEBOARD SAMPIYONLARI AKYAKA’DA
KITEBOARD CHAMPIONS AT AKYAKA

Diinya Kiteboarding Sampiyonasi 5-9 Eyliil 2018 tarihleri
arasinda ikinci kez Akyaka'da diizenleniyor. Kiteboard
diinyasinin en gugli isimlerinin katilacag: sampiyonada iki
Turk sporcu da yer alacak.

The World Kiteboarding Championship will be held for the second
time at Akyaka on September 5-9, 2018. Two Turkish athletes will
be taking part in the championship to be held with the participation
of the most important figures of the kiteboarding world.
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ALTIN KOZA SAHIPLERiINi BULUYOR

GOLDEN BOLL AWARDS FIND THEIR RECIPIENTS

Adana’nin tanitimina, Tiirk sinemasina ve kiltiiriine 6nemli
bir katk: saglayan Uluslararasi Adana Film Festivalinde bu
yil Ulusal Uzun Metraj Film Yarigmast, Uluslararasi Uzun
Metraj Film Yarigmasi, Uluslararasi Kisa Film Yarigmasi,
Uluslararas: Ogrenci Kisa Film Yarismasi ve Adana Film
Maratonu béliimleri yer aliyor. 25'inci Uluslararasi Adana
Film Festivalinde yeni onur 6diilleri sahiplerini bulacak

ve 6ncesinde ana yarigma kategorilerinin alt béliimleri
belirlenecek. Adana Biiyiiksehir Belediyesince 22 Eylil-30
Eylul tarihleri arasinda diizenlenecek festivalde bu yil beg ana
yarigsma kategorisi kapsaminda 40’a yakin Altin Koza 6diili
sahiplerini bulacak.

Contributing significantly to Turkish Cinema, promotion of
Adana,, and to the country’s culture, the International Adana
Film Festival this year comprises the sections of National Feature
Length Film Competition, International Feature Length Film
Competition, International Short Film Competition, International
Students’ Short Film Competition, and Adana Film Marathon.
New Honor Awards will be given at the 25" International
Adana Film Festival and before that, the subsections of the main
competition categories will be determined. To be held under the
auspices of the Adana Metropolitan Municipality on September
22-30, within the scope of the festival nearly 40 Golden Boll
Awards will be given under five main competition categories.




Yeni egitim-ogretim yilinda
tim ﬁﬁrencilerimize bagarilar dileriz.

anadoluj
nadolujet.com ANADQLUJETW
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ISTANBUL CHALLENGER

ISTANBUL CHALLENGER

50 uilkede 150 turnuvadan olusan Challenger Serisinin
Istanbul ayag1 Istanbul Challenger, TED Spor Kulibi'nde
8-16 Eylul tarihleri arasinda diizenleniyor. Gegmiste
Malek Jaziri, Fabrice Santoro, Ivo Karlovic, Mario Ancic,
Garcia Lopez, Phillip Kohlschreiber gibi diinyaca uinla
teniscilerin heyecanli miicadelelerine sahne olan etkinlik,
bu sene 70’inci kez gergeklestiriliyor.

The Istanbul Challenger, the Istanbul lap of the Challenger
Series, consisting of 150 tournaments held in 50 countries,
will be held on September 8-16 at the TED Sports Club.

The tournament which in the past has witnessed the
exciting matches of tennis players like Malek Jaziri, Fabrice
Santoro, Ivo Karlovic, Mario Ancic, Garcia Lopez, and Phillip
Kohlschreiber will take place for the 70% time.

CECILIA KRULL iKSV’DE

CECILIA KRULL AT iKSV
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ANTALYA'DA CAGDAS MASALLAR
MODERN FAIRY TALES IN ANTALYA

29 Eylul-5 Ekim tarihleri arasinda 55'incisi dizenlenecek
Uluslararasi Antalya Film Festivali bu yil tema olarak
“INSAN” odakl1 bir cerceve sunuyor. Gog, miiltecilik,
ekonomik, sosyal ve duygusal dislanmiglik baglaminda
diinyanin farkl tilkelerinde yasanan ortak insan hikayeleri
anlatan filmlerin izleyici ile “Cagdas Masallar” baghig:
altinda bulugsacagi festivalin genel sanat danigmanligini
Mirsad Purivatra, artistik direktérluguni ise Mike Downey
istleniyor. Cannes, Berlin gibi 6nemli diinya festivallerinde
buyiik 6dul almig filmlerin de gosterilecegi festivalde
Tiirkiye’den ve diinyadan 55 film yer aliyor.

To be held for the 55% time on September 29 — October 5, the
International Antalya Film Festival is presenting a “HUMAN”
focused theme this year. Relating common stories of humans
experienced in different countries around the world within

the context of immigration, being a refugee, and economic,
social and emotional exclusion under the “Modern Fairy
Tales” heading, the festival’s general art consultant is Mirsad
Purivatra and its artistic director is Mike Downey. During

the festival 55 movies from Turkey and around the world that
received significant awards in important world festivals such as
Cannes and Berlin will be screened.

35
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"La Casa De Papel" dizisinde yer alan “My Life Is

Going On” gsarkisiyla diinya ¢capinda bir tin kazanan,
gunimizin en 6nemli yeni kusak caz sarkicilarindan biri
olarak gosterilen Cecilia Krull, 21-22 Eyliil tarihlerinde
Istanbul’da, Salon IKSV’de dinleyicileriyle bulusacak.

Cecilia Krull, who gained international fame with her song My
Life Is Going On from the soundtrack of La Casa De Papel TV
series, is deemed to be one of the world’s most important new
generation jazz singers and will be meeting her fans at Salon
IKSV in Istanbul on September 21-22.
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KOSARKEN COP TOPLA
PICK TRASH WHILE JOGGING

Bu y1l besincisi diizenlenecek olan Frig Ultra Maratonuna
toplam 450 sporcu katiliyor. Isve¢’te baslayan ve sosyal
medya sayesinde diinyaya yayilan “Plogging-Kogarken

Gop Topla” trendinin de hayata gecirilecegi Frig Ultra
Maratonunda katilimcilar kitlerin icerisinde verilen ¢6p
posetleriyle belirli noktalarda durarak hem dogay1 koruyacak
hem de tarihin izlerini kegfetme imk&nina sahip olacak.
15-16 Eyliil 2018 tarihlerinde, Frig Vadisinin dogal ve tarihi
giizellikleri arasinda gerceklesecek maraton, 9K, 23K ve 54K
olmak tizere, Frigya medeniyetinden izler barindiran ti¢ 6zel
parkurda kogulacak.

A total of 450 athletes will be taking part in the 5% Phrygian
Valley Ultra Marathon this year. During the Phrygian Valley
Ultra Marathon, which will be bringing to life the trend of
“plogging” - picking thrash while jogging - that started in
Sweden and spread to the whole world by dint of social media,
the participants will be stopping at certain areas and collecting
garbage with the trash bags in their kits. This way, they will
protect nature while having the chance to trace the trails of
history. To be held on September 15-16, 2018, among the
natural and historical beauties of the Phrygian Valley, the
marathon will be run in 3 special tracks called 9K, 23K and
54K, all of which bear traces of the Phrygian civilization.

COLOR SKY 5K

COLOR SKY 5K
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Bedensel Engellilerle Dayanigma Dernegi (BEDD) is
birligiyle diizenlenen Renkli Kogu Festivali, Istanbul’'un
ardindan Anadolu’ya tasiniyor. Amerika'da baslayip
tim dinyaya yayilan ve her yagtan katilimcinin ister
kosarak ister yuriiyerek tamamlayabilecegi Color Sky
5K, 16 Eylil’de Ankara’da diizenleniyor. Katilimcilarin 5
kilometrelik parkur boyunca her bir kilometrede kurulu
renk istasyonlarinda bedensel engelliler ve Tohum
Otizm Vakf1 génuallileri tarafindan Color Sky renklerine
burundiirilecegi kosu 6ncesinde etkinlik alaninda

yer alan festival sahnesinde tinlit DJ’ler performans
sergileyecek. Color Sky 5K, 30 Eyliill’de Bursa’da, 14
Ekim’de Izmir'de diizenlenecek.

To be held in collaboration with the Solidarity Association for
the Physically Disabled (BEDD), Color Sky 5K is heading to
Anatolia after Istanbul. Started in America and having spread
to the whole world, Color Sky 5K in which individuals of all
ages can take part either by running or by walking, will be held
on September 16 in Ankara. Before the run starts, famous DJs
will be performing at the festival stage in the activity area.
Throughout the 5 km track, the participants will be overed in
paint with the Color Sky shades at the color stations set up at
every kilometer by the volunteers of BEDD and Tohum Autism
Foundation. Color Sky 5K will also be held on September 30 in
Bursa and on October 14 in Izmir.



MEKTEP MEYDAN GALATASARAY EN HIZLI RALLi PILOTLARI
SCHOOL SQUARE GALATASARAY MARMARIS'TE

Suna ve Inan Kira¢ Vakfrnin kiiltiir-sanat alaninda THE FASTEST RALLY PILOTS ARE NOW IN MARMARIS
faaliyet gosteren iki kardes kurulugu Pera Muzesi ve
Istanbul Arastirmalar: Enstitiisii, Galatasaray Lisesinin
kurulugunun 150’nci y1ili kapsaminda iki ayr1 sergiyi sanat
ve tarih meraklilariyla bulusturuyor. Pera Miizesi'ndeki
“Mektep Meydan Galatasaray” sergisi Galatasaray
Lisesi'nin yeri, iglevi, tarihi ve mekaniyla iligkilenen giincel
yapitlari bir araya getirirken, Istanbul Arastirmalari
Enstitiisi'ndeki “Batiya A¢ilan Pencere: Galatasaray
Lisesinin 150 Yil1 (1868-2018)” sergisi okulun 1868’den bu
yana siiren nitelikli insan yetistirme vizyonundan kesitler
sunan kapsamli bir argivi giin yiizine ¢ikariyor. 14 Eylil’de
ziyarete a¢ilacak olan sergiler, bir egitim kurumu ve hafiza
mekani olarak Galatasaray Lisesine, yapisindan islevine,
mekanindan kent i¢indeki konumuna, tarihsel 6ykistnden
mezunlarina kadar genis bir cerceveden bakiyor. Sergiler,
Galatasaray Lisesinin katmanli yapisini gozler éniine
sererken, bu ikonik okulun yeniden kegfedilmesini ve farkls
agilardan gorilmesini de amagliyor.

Suna and Inan Kira¢ Foundation’s sibling institutions in the

field of arts and culture, Pera Mluseum and Istanbul Research
Institute are presenting two separate exhibitions to the art and
history enthusiasts within the scope of the 150" anniversary

of Galatasaray High School's establishment. While the School
Square Galatasaray exhibition in the Pera Museum is bringing
together contemporary works related to the location, function,
history and site of Galatasaray High School, the exhibition The
Window Opening to the West: 150 Years of Galatasaray High
School (1868-2018) at the Istanbul Research Institute is bringing
to light a comprehensive archive presenting sections from the vision
embraced since 1868 to raise qualified individuals. Opened to the
public on September 14, these exhibitions will look at Galatasaray
High School as an academic institution and a space of memory
from a variety of perspectives including its structure, function, site,
location within the city, historical story, and graduates. While the
exhibitions bare forth the layered structure of Galatasaray High
School, they aim to explore this iconic school once again and present
it from different viewpoints.

Diinyanin en énemli motor sporlar1 organizasyonlarindan
biri olan Dunya Ralli Sampiyonasina (WRC) yeniden
dahil edilen Tiurkiye, dinyanin pek ¢ok iilkesinden ralli
tutkununu 13-16 Eylil tarihleri arasinda Marmaris’te
agirliyor. 13 yaristan olusan sampiyonanin 10'uncu

ayag olan Rally Turkey dinyaca tinla pilotlarin zorlu
micadelelerine ev sahipligi yaparken, etaplari izleyen
seyircilere de nefes kesici anlar yasatacak.

Admitted again to the World Rally Championship (WRC),
one of the most important motorsports organizations of the
world, Turkey will be hosting rally lovers from all around the
world in Marmaris on September 13-16. The 107 lap of the
13-lap championship, Rally Turkey will offer its spectators
breathtaking moments as they watch the laps hosting world-
renowned pilots challenging one another.
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YURU, GOZLE, DUSUN, CEK!

WALK, OBSERVE, THINK, SHOOT!

Solkak fotografciliginin diinyadaki en eglenceli etkinligi “PhotoMaraton” Tiirkiye'de. Halka acik bu
maratonda kosmak yok; katilimcilar yiiriiyecek, gozleyecek, diisiinecek ve fotograf cekecek.

The most enjoyable activity of street photography in the world “PhotoMaraton” is in Turkey. There is no
running in this public marathon - the participants walk, observe, think, and shoot photographs.

Giuniimiizden 35 y1l 6nce fotograf tutkunu iki Ispanyol
gencin planlayip hayata gecirdigi, diitnyanin en popiiler
fotograf etkinligi “PhotoMaraton”, 22 Eyliil sabahi tarihi
Sirkeci Gari’ndan bagliyor. Katilimcilar Sirkeci-Eyup-
Taksim tiggeninde 12 saat icinde, 12 temal1 12 fotograf
cekecek. Ayni giin yapilacak bir diger etkinlik ise “4 Saat/4
Tema/4 Fotograf” baglig: ile sadece cep telefonlarinin
kullanilacagi, herkese agik olan CepPhotoMaraton.
Sponsorlarin cesitli 6diiller dagitacag: organizasyonda her
temanin birincisi, diinyaca tnli markalara ait profesyonel
fotograf makinelerinin sahibi olacak. Dans ve performans
gosterilerinin de yer alacagi festivalin ardindan diinyaca
inli fotograf sanat¢ilarindan kurulu juri tarafindan
secilecek fotograflar, yerel ve uluslararas: fuar ve
organizasyonlar ddhilinde sergilenecek. PhotoMaraton
etkinlikleri [stanbul’un ardindan Ankara'da ve [zmir'de
de gerceklestirilecek.
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Devised and brought to life by two young Spanish photography
lovers 35 years ago, the most popular photography activity
“PhotoMaraton” will take start from the historical Sirkeci

Train Station on the morning of September 22. Participants

will be taking 12 photographs, with 12 themes, in 12 hours

in the triangle of Sirkeci-Eyiip-Taksim. Another activity held

the same day is the CepPhotoMaraton with the “4 hours/4
themes/4 photograph” slogan, which is open to everyone using
smartphones.

During the organization in which sponsors will be distributing
various awards, the first of all themes will be winning professional
photo machines of globally known brands. Following the festival
which includes dance shows and performances, the photographs
chosen by a jury of world-renowned photography artists will be
exhibited within the scope of domestic and international fairs and
organizations. Following Istanbul, PhotoMaraton activities will
be held in Ankara and Izmir.
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SOF SERGISi ANKARALILARLA BULUSUYOR

SOF EXHIBITION IN ANKARA

Sergi, sanatseverleri Ankara kecisinin yiiniinden yapilan sof kumasiyla tarihte bir yolculuga davet ediyor.

The exhibition invites art lovers to travel in time with the sof (camlet) fabric made from Angora goat wool.

Koc Universitesi Vehbi Ko¢ Ankara Arastirmalari
Uygulama ve Aragtirma Merkezi (VEKAM), Rahmi M.
Kog¢ Miizesi Ankara ig birligiyle hazirlanan ve Ankara

ile 6zdeslesen sof kumasini odagina alan sergi, 16 Eylul
tarihine kadar Ankaralilarla buluguyor. Sergide, T.C.
Kilttr ve Turizm Bakanligina bagh Ankara Etnografya
Muzesi, Topkapi Saray1 Muzesi ve Sadberk Hanim Miizesi
koleksiyonlarinda bulunan sof kumaglara ve tiftikten
tretilmis cegitli eserlere yer veriliyor. Ankaranin 18’inci
yuzyila tarihlenen, en 6nemli temsillerinden biri sayilan
Hollanda Rijksmuseum’daki “Ankara Manzarasi” adli
tablonun orijinalini de Turkiye’'de ilk kez bu sergi
sanatseverlerle bir araya getiriyor. Giniimuzde, ¢esitli
bireysel ve kurumsal projelerle tiftigin dokumacilikta ve
tekstil endiistrisinde degerlendirilmesine katk: saglamay:
amaclayan serginin kiiratérliguni VEKAM Direktéri
Filiz Yenigehirlioglu ve G6zde Cergioglu Yiicel iistleniyor.
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Focusing on the sof (camlet) fabric that is identified with
Ankara and organized by Kog University-Vehbi Kog Ankara
Studies Research Center (VEKAM) in collaboration with

Rahmi M. Ko¢ Museum Ankara, the exhibition will be open to
residents and visitors until September 16 in Ankara. Mohair
and sof (camlet) fabrics taken from the collections of the Ankara
Ethnography Museum, the Topkapt Palace Museum of the
Republic of Turkey Ministry of Culture and Tourism, and the
Sadberk Harum Museum will be on display at the exhibition.
Considered to be one of the most important representations

of Ankara dating back to the 18" century, the original View of
Ankara painting displayed at the Rijksmuseum, the Netherlands
will be presented in Turkey for the first time. Curated by
VEKAM Director Filiz Yenisehirlioglu and Gozde Cercioglu
Yiicel, the aim of the exhibition is to contribute to angora being
used in weaving and the textile sector through various individual
and corporate projects.
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48 SAAT SURECEK YARIS BASLIYOR: TRAVEL HACKATHON 2018

LET THE 48-HOUR CONTEST BEGIN: TRAVEL HACKATHON 2018

B TURKISH AIRLINES @3
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Tiirk Hava Yollar ve iGA ortakhgiyla diizenlenen Havacilik, Uzay ve Teknoloji Festivali Teknofest kapsaminda
Travel Hackathon 2018; 21-23 Eyliil tarihleri arasinda Istanbul Yeni Havalimani’nda yapilacak.

Organized within the scope of Aerospace and Technology Festival Teknofest through the collaboration of Turkish
Airlines and IGA, Travel Hackathon 2018 will be held in Istanbul New Airport on September 21-23, 2018.

Travel Hackathon 2018; Tiirk Hava Yollar1 ve IGA Travel Hackathon 2018 is a 48-hour software development
ortakligiyla diizenlenen Havacilik, Uzay ve Teknoloji contest organized within the scope of Aerospace and
Festivali Teknofest kapsaminda, djjital yolcu deneyimini Technology Festival Teknofest through the collaboration
bir tist seviyeye tagimak icin 48 saat siirecek olan of Turkish Airlines and IGA to upgrade digital passenger
bir yazilim gelistirme yarigmasi. Bagvurularin experience. Open to application until September
14 Eylil’e kadar siirecegi yarigma 21-23 14, the contest will be held at the Istanbul New

Eyliil tarihleri arasinda Istanbul Yeni Airport on September 21-23. The Hackathon
Havalimanir'nda yapilacak. Hackathon participants will be developing innovative
katilimcilar1 Tark Hava Yollar: ve IGA % applications for an end-to-end travel
tarafindan sunulacak servisler ve veri process by using the services and data sets
setlerinin yani sira, farkls sektérlerden that will be provided by Turkish Airlines
farkli API saglayici paydaglarin and IGA, along with the services provided
servislerini de kullanarak u¢tan uca by different API supplier stakeholders from
seyahat stirecinde yenilik¢i uygulamalar il various sectors. They will be using new,
geligtirecekler. Yapay zeka, nesnelerin state-of-the-art technologies like artificial

—

interneti, buyuk veri, sanal ve artirilmig st intelligence, the internet of things, big data,
gerceklik, blockchain ve biyometri gibi yeni virtual and augmented reality, blockchain, and
ve yiikselen teknolojileri kullanacaklar. biometry.

Yarisma; ucakla seyahatin farkli agsamalarinda agilmas: The contest aims to present a better, more efficient, less
gereken zorluklara yonelik gelistirilecek ¢oztimlerle daha stressful, happier and more digital travel experience

iyi, daha verimli, daha stressiz, daha mutlu ve daha dijital by developing solutions to overcome challenges faced in
bir yolculuk deneyimi yasatmay: amagliyor. different phases of air travel.
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ISTANBUL'DAN DUNYAYA: CONTEMPORARY ISTANBUL

FROM ISTANBUL TO THE WORLD: CONTEMPORARY ISTANBUL

Bu yil 13'iinciisii diizenlenen Contemporary Istanbul, sanat diinyasini istanbul’da bulusturuyor.

Held for the 13" time this year, Contemporary Istanbul is bringing together art circles in Istanbul.

20-23 Eyliil 2018 tarihleri arasinda Istanbul Kongre

Merkezi ve Lutfi Kirdar Uluslararas: Kongre ve Sergi
Sarayrnda gerceklegtirilecek Contemporary Istanbul, bélge
galerilerinin yani sira Avrupa, Amerika ve Asyanin en énemli
galerilerini, sanatcilarini ve koleksiyonetlerini de bir araya
getirerek Istanbul’u genis bir sanat izleyicisi kitlesinin odak
noktasi kiliyor. Orta Dogu, Balkanlar, Kafkasya ve Dogu
Akdeniz iilkeleri ile beraber Avrupa ve Amerika'ya uzanan
Contemporary Istanbul, tiim diinyaya hitap eden bir cagdag
sanat fuar1.

CIF Dialogues

Bu yildan baglayarak Cagdas Istanbul Sanat, Kiiltiir ve Egitim
Vakf1 (CIV) semsiyesi altinda diizenlenecek CIF Dialogues
konferanslar1 Vanessa Arellenin danigmanhg ile hem
tasarim hem de icerik agisindan yeni bir yapiya doniistii.
Gegen yillardan farkli olarak CIF Dialogues konferanslari,
Contemporary Istanbul'un agilisindan énce "Sensibilities/
Duyarliliklar" temasi altinda gerceklesiyor. CIF Dialogues
konferanslarinda tasarim, kiltiirel miras, teknoloji, inovasyon,
sanat ve mimarlik iligkisi ile koleksiyonerlik temalari ele
alinacak.

“Recent Acquisitions I/ Collectors’ Stories”
Kiratérlugini Hasan Bulent Kahraman'in tstlendigi “Recent
Acquisitions I/ Collectors’ Stories” sergisi, Turkiyenin énemli

20 ANADOLUJET « EYLUL » SEPTEMBER 2018

To be held on September 20-23, 2018 at Istanbul Congress
Center and Liitfi Kirdar International Congress and
Exhibition Hall, Contemporary Istanbul is turning Istanbul
into a focal point for a wide range of art followers by bringing
together not only the most important art galleries, artists
and collectors of the region but also of Europe, the Americas,
and Asia. Extending to Europe and the Americas along with
the countries of the Middle East, the Balkans, Caucasus and
the Eastern Mediterranean, Contemporary Istanbul is a
modern art fair that appeals to the whole world.

CIF Dialogues

To be held as of this year under the roof of the CI
Foundation for Culture, Art and Education (CIV), CIF
Dialogues evolved into a new structure both in terms of
context and design through consultations with Vanessa
Arelle. Unlike preceding years, CIF Dialogues conferences
are going to be held with the “Sensibilities” theme
before the opening of Contemporary Istanbul. During
CIF Dialogues conferences, themes of design, heritage,
technology, innovation, the relationship between art,
architecture and collecting will be addressed.

Recent Acquisitions I / Collectors Stories
Curated by Hasan Biilent Kahraman the exhibition Recent
Acquisitions 1/ Collectors’ Stories will bring together the most



koleksiyonerlerinin kendi koleksiyonlarina son bir yilda
kazandirdiklari eserleri bir araya getiriyor. 26 koleksiyonerden
toplanacak 60’a yakin ¢agdas sanat eserinden olusan sergi, “son
alimlar1” bir araya getirecegi icin geng koleksiyoner adaylarinin
yani sira, Contemporary Istanbul’u ziyaret eden ve

fuara katilan galeri yoneticilerine de ilham verecek.

Yeni medya sanati

Contemporary Istanbul, 2013 yilindan beri diizenledigi “Plugin’

bélumii ile sanatseverleri yeni medya sanati ile

bulusturan, diinyanin ilk ve tek ¢cagdas sanat fuari. Ceren-
Irmak Arkman’in kuratérluginde, fuar alaninda diizenlenen
“Plugin” ile gen¢ kusagin sanatla bulusmasi, koleksiyonerlerin
yeni alanlara agilmasi saglamiyor. “Plugin”de bu yil sergilenecek
eserler ziyaretcileriyle “Extra/Ordinary-Olagan/Dig1” temasi
altinda bulusuyor.

Prix Pictet istanbul’da

2008 yilinda Pictet Group tarafindan kurulan Prix Pictet,
fotografcilik ve stirdiiriilebilirlik alaninda diinyanin

6nde gelen 6diillerinden biri oldu. Bugiine kadar,
strdiralebilirligin farkli bir yoniine dikkat ¢eken yedi 6dul

dongiisii gerceklesti. Istanbul’daki serginin 18 Eyliil ile 17 Ekim
2018 arasinda Global Karakéy’de gerceklestirilmesi planlaniyor.

Fuar giris alanim1 6grenciler tasarlad:

Contemporary Istanbul, gecen y1l oldugu gibi bu yil da fuarin
genel gorsel planlamasini Tabanlhioglu Mimarlik ile birlikte
yapiyor. Ancak, énceki yillardan farkl olarak Istanbul Teknik
Universitesi Mimarlik Fakiiltesi ile is birligine giderek, mimar
adaylar1 arasinda bir yarigma diizenledi.

ITU Mimarlik Fakiiltesi birinci simf 6grencilerinin katildig
yarigmada, mimar adaylar1 Contemporary Istanbul’'un fuar
girig alaninin tasarimu icin yarigti.

important items collectors in Turkey added to their collections
throughout the last year. Consisting of nearly 60 modern
works of art gathered from the private collections of 26
collectors, these “recent purchases” will not only be inspiring
for young collector candidates but also for gallery managers
who will visit the exhibition and Contemporary Istanbul.

New media art

With the “Plugin” section that’s been organized since
2013, Contemporary Istanbul is the first and only modern
art fair that brings new media art to art lovers. Curated
by Ceren-Irmak Arkman, Plugin aims to bring together the
new generation with art, and allow collectors to expand
into new areas. The artwork to be exhibited at Plugin

this year, will be presented to visitors under the “Extra/
Ordinary” theme.

Prix Pictet in Istanbul

Established in 2008 by the Pictet Group, Prix Pictet

is one of the outstanding awards for photography and
sustainability. To this day, seven cyclical award ceremonies
were held, drawing attention to a different aspect of
sustainability. The exhibition in Istanbul is planned to

be held between September 18 and October 17, 2018 at
Global Karakdy.

Students design foyer area

As was the case last year, Contemporary Istanbul’s overall
visual planning was undertaken by Tabanlioglu Mimarlik.
However, unlike previous years, a contest was organized in
collaboration with Istanbul Technical University’s Faculty
of Architecture to encourage architecture candidates. ITU
Faculty of Architecture freshmen competed to design the
foyer area for Contemporary Istanbul.
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SAMANDAG
BALIKCILARI

THE
FISHERMEN
OF
SAMANDAG

&5 MERIC AKTAR

Aglar onanildi, tekneler boyand. Yeni
sezon igin gerekli tim hazirhklar
tamamlandi. Samandagl balikgilar
“Vira bismillah” deyip denize aciliyorlar
simdi. Denize saldiklan aglan
kismetleriyle birlikte cekmek, denizin
bereketini sofralara tasimak igin...

The nets have been repaired, the
boats have been repainted. All the
preparations for the new season
have been made. The fishermen of
Samandag are setting sail to the
open seas saying “Heave-ho and
off we go! Bismillah!” Drawing in
the nets they have cast out to sea
along with their boon, they bring the
abundance of the seas to the tables...

Hatay’in Samandag il¢esinin
Cevlik boélgesi kayaliklari...
Firtinali bir kig gtinii... Bir
balik¢i, giin batiminda dev
dalgalara aldirmadan balik
tutmaya calisiyor.

The rocks of the Cevlik Region of
the Samandag borough of Hatay... A
stormy winter’s day... A fisherman,
trying to fish at sunset without
paying heed to the huge waves.







Asi Nehri Deltasi’nda balik¢ilar
teknelerinin tizerinde aglarini
onarirken, kiyiya vuran su
siimbiillerinin Gizerinde oturan
kopekleri de onlar izliyor.

At the Asi Delta, the fishermen
mend their nets, sitting on the water
orchids that got washed ashore, while
their dogs watch them.







Bir sonbahar sabahui... Samandagh
balik¢1 hir¢in dalgalara aldirmadan
serpmesini denize atiyor.

An autumn morning. A fisherman of
Samandag throws his cast net to the
sea not minding the severe waves.
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Asi Nehri Deltasi... Balik¢i
tekneleri giinesi denizde
batirmisg, nehir icerisindeki
balik¢1 barinagina dogru yol
aliyor. Arkada ise eteklerine sis
¢okmiis Kel Daga yiikseliyor.

Asi Delta... The sun having set into
the sea, fishing boats head over to
the fishing port on the riverbank. At
the back, rises Mount Kel with its
fogged down slopes.

s —







Asi Nehri'nin denize dékildugi
yere halk arasinda “Bogaz”
deniyor. Balik¢ilar giin batimi
15181 altinda serpmelerini tath
su ile tuzlu suyun birlestigi
noktaya atiyor. Bu bolgede
genellikle kefal tutuluyor.

The place where the river Asi
disembogues is referred to as a
“strait” by the local folks. At sunset,
fishermen throw their cast nets over
the spot where the salt and fresh
water meets. Generally, grey mullets
are caught in this region.







Firtina sonrasi dalgalarla
yikanan kumsalda, terk edilmis
sandalin yanindaki ayak izleri
isini hentiz bitirmis balik¢ilar:
isaret ediyor.

The footprints beside the abandoned
boat on the shore that got washed up
after the storm show that fishermen

have just called it a day.







SIRTINI RUZGARA, YUZUNO
GUNESE CEVIREN SAHIL

— FETHIYE______

A COAST THAT TURNS ITS BACK TO THE BREEZE
AND ITS FACE TO THE SUN: FETHIYE

MELIH USLU SAID SARGIN




Korfezi adalariyla bas basa birakan zirveler
Oliideniz’i gbzler hep. Renk renk parasiitciilerin
siiziildiigii daglardan gelen riizgarlara sirtini
donmiis bir sahil vardir oralarda, ki Fethiye
diye bilinir.

Leaving the bay to its islands, the summits always
look at Qliideniz. There is a coast that has turned its
back to the winds blowing from the mountains from
which paragliders float down in a motley of colors - it
is called Fethiye.




Likya sehri Telmessosun
kalintilar1 tizerine kurulu
eski bir liman gehri olan
Fethiye’de, yamaci siisleyen
kaya mezarlarinin eteginde
ufkun sonsuzluguna dalip
gidiyorum. Carg1 Caddesi
uzerindekilevhalar: takip
ederek ulasabileceginiz

bu gérkemli anitlara giin
batimindan hemen énce
gitmenizi éneririm. Cinki
giines alcalirken Fethiye
Kérfezinin muhtesem
manzarasini doya doya
seyredebilirsiniz. 1840’11
yillarda Anadolu’yu gezip
izlenimlerini yazan Charles
Texier, bu zor ulagilan
noktaya ugramis ve “Ben
buradaydim.” dercesine,
Amintas Mezari'nin kapisina,
sol ust késeye adin1 kazimis.

Kaderini kadinlarin
belirledigi kent
Genellikle gézden kagirilir:
Kaya mezarlarinin hemen
uzerindeki tepede bir kale
yukselir. Telmessos’un
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akropolii olan bu surlar,
Orta Cag’'da Aziz foannes
adina yaptirilmis.

Kentin akropolisinin ele
gecirilmesinin ilging bir

de hikayesi var: Biyik
Iskender, MO 333’te
Fethiye'ye ulagtiginda kent
hemen teslim olur. Iskender,
Giritli dostu Nearkhos’u
sehre satrap olarak atayarak
yoluna devam eder. Lakin
kisa bir siire sonra yerel
gucler kenti geri alir.
Nearkhos sehri terk etmek
izereyken Telmessoslulara
son bir oyun oynamaktan
geri durmaz. Maiyetindeki
kadin sarkicilar: sehirde
birakmak i¢in izin ister.
Istegi kabul edilir. Ancak
kadinlarin flit kutularinin
icinde bicaklar gizlidir.
Sehir merkezinde zafer
kutlamalar: bagladiginda
tutsaklar silahlarini ¢ikarip
akropolisi ele gecirir. Bugiin
kalede o dénemlere ait hicbir
kalint1 yok. Fakat surlarin
alt boliimlerinin Roma

At Fethiye, an old harbor city
built upon the remains of a
Lycian city called Telmessos,
on the slopes of the rock tombs
that adorn the foothill, I delve
into the infiniteness of the
horizon. I would advise you to
visit these stately monuments,
which you can reach by
following the signs over the
Carsi Street, just before sunset.
You can watch the spectacular
views of the Fethiye Bay as the
sun descends. In 1840, having
gone around Anatolia and
written down his impressions,
Charles Texier stopped by this
hard-to-reach point and as if to
say “I'm here” carved his name
on the top left corner of the
door of Amintas’s Tomb.

A city whose fate was
determined by women

It generally is missed out. On
the hill, right on the top of the
rock tombs stands tall a castle.
The acropolis of Telmessos,
these walls were rebuilt in

the name of St. John in the

Middle Ages. The conquest of
the city’s acropolis also has

an interesting story: when
Alexander the Great reaches
Fethiye in 333 BC, the city
immediately surrenders.
Appointing his friend Nearchos
to the city as a governor,
Alexander sets on his way.
However, in a short period of
time local forces take the city
back. As Nearchos is about to
leave the city, he plays a last
game on the Telmessosians. He
asks for permission to leave
behind the women singers in
his entourage. His request

is accepted. However, knifes
are hidden in the flute boxes
of the women. When victory
celebrations start in the city
center, the women take out
their arms and take back the
acropolis. Today, nothing
remains in the castle belonging
to those days. However, it is
known that the lower parts

of the walls date back to

the Roman era. The Roman
amphitheater, which can seat
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déneminden kaldig: biliniyor.
Kaleden asag1 indikten sonra
iskele yakinlarinda goriilen

6 bin kisilik Roma tiyatrosu,
Apollon Tapinagrndan kaldig:
dugtnulen yap: parcalari,
kaymakamlik binasinin
yanindaki lahit Fethiye'nin
gérulmeye deger zenginlikleri
arasinda. 19’uncu ytzyilda
yapilmis Turk evleri

ise ilcenin Paspatur
Mahallesi'nde ziyaretc¢ilerini
bekliyor.

Megri’den Fethi Bey’e
Fethiye denince akla 6nce
Olideniz’in buz mavisi
sulari, mibadeleyle birlikte
hayalet kéye doéniigen
Kayakoy, doganin belki

de en giizel duiglerini
gordigu Kelebekler Vadisi
ve Kabak Koyu gibi yerler
geliyor. Bunlari biliyoruz...
Peki Fethiye'nin adinin
nereden geldigini?.. 13’ancii
ytzyilda Menteseogullari
Beyligi'nin yénetimi altina
giren Fethiye, 1424 yilinda

R

"

GALYNA ANDRUSHKO

Osmanli topraklarina
katiliyor. Bu dénemde Megri
olarak taninan gehrin ismi,
1914’te, ugag diisen ilk

hava sehitlerimizden Fethi
Bey’in anisina “Fethiye”
olarak degistiriliyor. Dogal
ve tarihi giizellikleriyle
turizmin géz bebegi olan
Fethiye’de, Turkiye’nin

en turistik yerlerinden
Olideniz’e ugramamak
eksiklik olur. Olideniz’e ve
Belcekiz Plajrna ulagmak i¢in
Fethiye’den giineye dogru
devam eden karayolundan
Hisarénii'ne gitmeniz ve
oradan da giineybati yénunde
4 kilometre daha ilerlemeniz
gerek. 3,5 kilometrelik altin
saris1 kumsallarla ¢evrelenen
Oliideniz’de, 6zellikle

koyun giineybati ucundaki
Mavi Lagiin diinyaca unla
bir yeryiizi harikasi. Bir
zamanlar korsan yatagi olan
bu yer hakkinda en bilinen
efsane ise gemisi firtinaya
yakalanan bir kaptan ve
ogluyla ilgili.

@ Fethiye kiyilar: teknelerin ugrak noktalarindan.
Fethiye shores are the favorite stops of boats.

@ Diinyanin en iyi yiiriyts rotalarindan biri olarak kabul edilen Likya Yolu

540 kilometre uzunlugunda.

Considered to be one of the world’s best trekking trails, the Lycian Way is 540

kilometers long.

© Kaya mezarlar, ilceye hakim bir tepe tizerinde yer aliyor.
Rock tombs are located on a hill overlooking the borough.

6,000 people, can be seen
near the pier as you climb
down from the castle. The
construction pieces that are
considered to be the remains
of the Apollo temple and the
sarcophagus beside the district
governor’s office are among
the historical remains that are
worth seeing in Fethiye. The
old Turkish houses built in the
19% century await visitors at
the Paspatur neighborhood of
the district.

From Megri to Fethi Bey
When you say Fethiye, places
like Oludeniz with its ice blue
waters, Kayakdy that turned
into a ghost town following
the population exchange,
Kelebekler Vadisi, and Kabak
Koyu where nature dreams its
most beautiful dreams come to
mind. We know these... But do
you know where Fethiye gets
its name? Megri, as Fethiye
was known during the rule of
the Menteseogullar: Beylik

in the 13% century, becomes

an Ottoman land in 1424.
Later in the 20% century, the
name of the city is changed

to “Fethiye” in memory of
Fethi Bey, our first martyr of
aviation, whose plane crashed
in 1914. In Fethiye, a favorite
tourist destination with its
natural historical beauties,

it would be missing out not

to drop by Oliideniz, one of

the most touristic places in
Turkey. To get to Oliideniz

and Belcekiz Beach, you need
to head towards Hisarénii
following the highway that
leads south from Fethiye and
then continue for 4 kilometers
southwest. At Oliideniz,
surrounded by golden sand that
stretches for 3.5 kilometers,
the Blue Lagoon that is at the
southwestern most point of
the bay is a world-renowned
wonder of nature. Once the lair
of pirates, the most well-known
legend about the place is about
a captain and his son whose
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Ogul, kayaliklarin arkasinda
sakin bir koy oldugunu
soylese de kaptan ona
inanmaz. Aralarinda ¢ikan
tartisma, firtinanin da

yol actig1 korkuyla iyice
siddetlenir ve kaptan
sonunda oglunu denize

atar. Kavgadan kisa bir siire
sonra da gemi bu sakin koya,
Mavi Lagiin’e ulagir. Geng
denizcinin yasini o giin
bugtndir tutan deniz hep
sakin kalir. Bu efsaneye ne
kadar inanirsiniz bilemem,
ama Oltadeniz’in birkag

yuz metre batisindaki

Mavi Lagiin, bugiin tabiat
parkina dénustirilmus
durumda. Denizle ¢ok dar

@ Terk edilmis evleriyle Kayakoy,
insani ilk goriiste etkileyen bir
atmosfere sahip.

With its deserted houses, Kayakéy
has an atmosphere that impresses
one at first sight.

© Belcekiz Plaji, diinyanin en iyi
kumsallar1 arasinda yer aliyor.
The spot where Belcekiz Beach joins
Oliideniz is one of the world’s best
beaches.

@ Olideniz, Tiirkiye'de yamag
parasiiti yapilan ilk yer.
Oliideniz is the first paragliding
center in Turkey.
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bir baglantis: olan lagiine,
giivenligi saglamak ve
kirlenmeyi 6nlemek i¢in
deniz araclarinin girigi yasak.
Fakat dilerseniz kano veya
deniz bisikleti kiralayarak
lagin i¢cinde gezinebilir ya da
benim yaptigim gibi lagiiniin
batisindaki kayaliklara
tirmanarak tim sahilin

ve Babadag'in muhtegem
manzarasinin tadini
¢ikarabilirsiniz.

Dostluk ve baris koyii
Fethiye’ye aracla 15 dakika
uzakliktaki Kayakéy’un
kendi ziyaretcilerini zamanin
gercekliginden uzaklagtiran
bir hali var. Saman sarisi

ship gets caught in a storm.
When the son tells his father
that there is a tranquil cove
behind the rocks, he does not
believe him. The quarrel that
bursts out between them, gets
all the more intensified with
the fear spread by the storm,
and the captain finally throws
his son into the sea. After
that fight, the vessel reaches
this tranquil cove, the Blue
Lagoon. From that day onward,

mourning the death of the
young sailor, the sea is always
calm. It is up to you to decide
whether to believe this legend,
but a few hundred meters to
the west of Oliideniz, the Blue
Lagoon is now a nature park.
Sea vessels are prohibited to
enter this very narrow passage
that connects the lagoon to the
sea, in order to ensure security
and to avoid pollution. But

if you'd like to you can hire a

canoe or a sea bicycle to tour
the lagoon or, just like I did,
climb the rock face to the west
of the lagoon, and enjoy the
magnificent views of the coast
and Babadag.

Village of amity and peace
Fifteen minutes from Fethiye
by car, Kayakdoy has the
quality of estranging one

to the reality of the times.

A land that is the color of



topraklar, salkim sacak
meyve bahceleri ve sarp
yamaglarda gezinen renk renk
keciler... Yesil yamaglarda
teras teras yayilmig evlerde
miubadelenin yurtlarindan
ayirdig: Marialarin,
Alekslerin hiiziinlu hikayeleri
yankilaniyor. Ozgtn ritminde
yasayan bambagka bir

diinya burasi... Kayakéy'u
karsidan goren tepe iizerinde,
y6renin gorkemli ge¢misini
disliiyorum. Batidan doguya
dogru yayilan, 65 metre
yukseklikteki sert bir yamaca
dagilmis 2 bine yakin hane
gbziime carpiyor. Simdi 1ss1z
bu evlerde, ge¢miste 20 bine
yakin insan yagamis. Kim
bilir ne anilar, ne hikayeler
biriktirilmig!.. Bir zamanlar
adi1 Levissi olan bu eski

Rum kéyiiniin niifusu,

1912 yilinda kayitlara 6

bin 500 olarak ge¢mis.

- ‘riq-rm

14’tnci ytzyilda kéyi
ziyaret eden {talyan seyyah
Sanuto’nun yazdiklarina
gore Levissililer, 11’inci
yuzyilda burayi mesken
edinmisg. 1920’1li yillarda
ise Kayakoy'de iki okulun
yani sira bir kutiiphane,
canli bir ¢arsi, eczaneler

ve civar kéylere de hizmet
veren doktorlar varmis.
Giniumiiziin Kayakoy'ine
gelince... Fethiye gezilerinin
vazge¢ilmez duraklarindan
biri olan koy, Likya Yolu'nu
takip edenler tarafindan

da sikca ziyaret ediliyor.
Dahasi, Kayakoy'un bir
dostluk ve baris kéyt olmas:
konusunda girigimler var.
Kayakoy evlerinin restore
edilerek uluslararasi bir
kultir-sanat merkezine
déntigtirilmesini iceren
projeye pek cok sivil toplum
kurulusu da destek veriyor.

hay, orchards in bunches and
clusters, and colorful goats
that mosey on the steep
slopes... From the houses
stretching over the green
hillsides as terraces the sad
stories of the Marias and
Alexis who were forced to leave
their homes behind due to the
population exchange echo. This
is a unique world that lives in
its own authentic rhythm...
On the hill that is right across
from Kayakéy, I picture

the magnificent past of the
region. Nearly 2,000 houses
spread over a 65-meter-high
and steep hill that stretches
from the west to the east. In
the houses that have turned
into a ghost town in our day,
almost 20,000 people lived

in the past. Who knows what
stories and memories they
have stored? The population
of this old Ottoman Greek

village named Levissi was
recorded as 6,500 in 1912.
According to what is related by
Sanudo, the Italian wanderer
that visited the city in the 14"
century, the people of Levissi
had been living here since the
11 century. In the 1920s,
there was a library, a lively
marketplace, pharmacies,

and doctors who served the
villages in the environs of
Kayakéy. And then we get to
its present-day condition...
One of the irrevocable stops of
Fethiye trips, the village is also
frequented by those following
the Lycian Way. Moreover,
there are attempts to turn
Kayakéy into a village of amity
and peace. Many NGOs back
the project that involves the
restoration of Kayakdy houses
and turning them into an
international culture and arts
center.

-

-'f

-

ANADOLUJET « EYLUL « SEPTEMBER 2018 39



Sadece huzur...

izledik¢e daha da biiyiiyen
yaklagik 400 metrelik kaya
duvarlari arasinda diinya
giizeli bir kumsal, turkuaz
rengi berrak bir deniz,
gokytizine dogru uzayip
giden yesil bir vadi... Hayatin
benzersiz bir sadelik ve
duraganlikla seyrettigi
Kelebekler Vadisine daha
énce diismediyse yolunuz, ilk
anda, hatta giin boyu siirecek
bir sagkinliga hazirlikli
olmalisiniz. Kozasindan yeni
¢ikmis bir kelebek misali...
Cunkii burada bedeninizi ve
ruhunuzu yoran hemen her
seyden uzak olacak, kendinizi
doganin tam orta yerinde
bulacaksiniz. Burada konforlu
otel odalari, trafik kesmekesi,
aligverig merkezleri, fitness
salonlari, 1srarh bakiglar

yok. Ama dag, deniz, kumsal,
selaleler, patikalar, bol bol
cigek, kelebekler, kuglar ve en
6nemlisi huzur var. Nicedir
ihtiyaciniz olan...

Fethiye’ye yolunuz
diigerse...

o Fethiye yakinlarinda
goriilmeye deger ¢cok sayida
antik kent ve kutsal alan
var: UNESCO Diinya Kiltir
Mirasi Ksanthos, Kadyanda,
Sidyma, Tlos, Letoon ve
Pinara bunlardan birkaci.
Arkeolog ve profesyonel turist
rehberi Yunus Ozdemir, Tlos
ve ¢evresindeki magaralarda
bulunan kalintilarin
Fethiye'nin tarihini Neolitik
Cag’a kadar goturdugunu
belirtiyor. Yérenin zengin
tarihine taniklik etmek

icin Fethiye Miizesine
ugrayabilirsiniz.

o Fethiye, artik 6nemli bir dalis
ve mavi yolculuk merkezi...
Gunliik tipli dalis tekneleri ve
mavi tur dizenleyen guletler,
sabahlarilimandan kalkiyor.
Teknelerin Fethiye civarinda
ugradig birkag 6zel yerden
bahsedebilirim: Bunlarin ilki,
18’inci ve 19’uncu yiizyillara

Only peace...

Among the 400-meter-high rock
faces that seem to aggrandize
as you watch them, there are
beaches of outstanding beauty,
a turquoise blue sea, and a
green valley that seems to
extend to the skies... If you have
never dropped by Kelebekler
Vadisi where life runs in a one
of a kind austerity and inertia,
be ready to be surprised at first
- even to spend the whole day in
awe. Just like a butterfly that
has emerged from its cocoon...
You will be far away from
everything that tires your body
and soul, and find yourself in
the heart of nature. Here there
are no comfortable hotel rooms,
the hustle and bustle of traffic
jams, shopping malls, gyms,
and onlookers. But there are

the mountain, the sea, beaches,
waterfalls, paths, loads of
flowers, butterflies, birds,
and, most importantly, peace.
Something that you've been
longing for...

If you happen to visit
Fethiye...

e There are many ancient
cities and sacred areas around
Fethiye. Admitted to the
UNESCO World Heritage List,
Xanthos, Cadianda, Sidyma,
Tlos, Letoon, and Pinara

are only some of them. An
archeologist and professional
tourist guide, Yunus Ozdemir
says that that the remains
found in caves at and around
Tlos date the past of Fethiye to
the Neolithic era. You can drop
by the Fethiye Museum to bear
witness to the rich history of
the region.

o Fethiye is now an important
diving and Blue Voyage center...
The daily boats for scuba-diving
and the gullets organizing Blue
Voyage tours set out from the
port in the morning. Let me
mention a few of the special
places that the boats drop
anchor around Fethiye: The first
is Tersane Island that draws

@ Kelebekler Vadisi, 6zgiin topografyasiyla koruma altinda.
Kelebekler Vadisi’s unique topography has been preserved for posterity.
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ait yapilarin kalintilariyla
dikkat ceken Tersane

Adas:. Tkincisi Kleopatra
Hamam diye anilan yer.
Roma dénemine tarihlenen
hamamin bir kismi sular
altinda kalmis. Bu kalintilar
arasinda gezinebilir, hatta
yuzebilirsiniz. Ayrica Gemile
Adas, Afkule ve On Iki Adalar,
Fethiye ¢ikiglh mavi turlarin
gozde adresleri arasinda.

e Fethiye Balik Pazar,
deniz iirtinleri cesitliligiyle
Anadolu’da tek kelimeyle
rakipsiz! Tezgahlar:
senlendiren balik tiirleri
arasindan dilediginizi secip,
cevredeki restoranlarda
pisirtebiliyorsunuz.

e Tarihi Likya Yolu'nun
yaklasik 250 kilometrelik
boélimunu kapsayan Likya
Yolu Ultra Maratonu, bu

y1l 28-30 Eylul tarihleri
arasinda yapilacak. Fethiye
sirtlarinda baslayan, yiiksek
miicadele giiciine dayali bu
uluslararasi organizasyon
ile ilgili bilgi ve bagvuru i¢in
likyayoluultramaratonu.
com adresini ziyaret
edebilirsiniz.
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attention with the building
remains dating back to the 18"
and 19" centuries. The second
is the place referred to as the
Bathhouse of Cleopatra. Dated
back to the Roman period, some
parts of the bathhouse remain
underwater. You may stroll
and even swim among these
remains. Also Gemile Island,
Afkule, and On Iki Adalar are
among the favorite stops of the
Blue Voyage tours setting out
from Fethiye.

e Fethiye Fish Market knows
no rival in Anatolia with its
variety of seafood! You can
choose whatever you like
among the seafood that livens
up the stalls and have it cooked
in one of the surrounding
restaurants.

» Consisting of a racing track
that covers 250 kilometers of
the historical Lycian Way, the
Lycian Way Ultra Marathon
will be held this year on
September 28-30. For more
information and application
details for this international
organization that sets out
from the slopes of Fethiye visit
likyayoluultramaratonu.com.

@ Fethiye Carsist
Fethiye Market

© Yore sofrasinda deniz iriinlerini zeytinyaghlar tamamliyor.
On the tables of the region, seafood is complimented by olive oil dishes.
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AnadoluJet, Ankara-Dalaman
arasinda her giin kargihkl
seferler diizenliyor.

INFO
AnadoluJet has daily round-
trip flights between Ankara-

Dalaman.
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Efsaneye gore, evvel zaman
i¢inde ¢ok yorulan ve actkan
bir ¢oban varmig. Dagda

bir tagin tizerine oturarak
yemegini yedigi sirada garip
bir olaya gahit olmus. Bir
delikten, iteleye iteleye beyaz
bir tas1 yuvarlayip ¢ikaran
kostebekmis gordigii. Cobani
gorince delige kagmig

kostebek, tas da geride kalmas.

Coban bakakalmis tasa, sonra
almig bicagini, baglamig beyaz
tasi yontmaya. Daha bicag:
siirer siirmez, o gine kadar
hi¢ duymadigy, insanin i¢ini
titreten su gibi bir ses “Ah
insanoglu bana kiymasaydin
yal!” demis. Korkmusg sesi
duyunca ¢oban, diigiirmiis
elindeki tag1. Sesin geldigi

tas ay guzelliginde bir peri
kizina déntgtuvermis. Sonra
yeniden ufalanip tas olmus,

v K

cobanin elinden tipki bir balik
gibi kaymus, geldigi delikten
asag1 gitmis peri kizi. Cobanin
éntinde iki secenek varmis.

Ya kendini deli divane eden
sesin ardindan gidecek ya da
yolcu yolunda gerek deyip yola
koyulacak. Gizem ¢ekermis
insanu... Efsane buya, efsun
sarmuisg bir kere ¢cobanu1. Estikee
esmis topragy, estikce egmis...
Aradan uzun bir siire ge¢mis.
Onca zaman, ¢obandan haber
alan olmamuisg. Derken bir giin
koy halki cobani yerin yedi kat
altinda, dapdaracik bir kuyuda
bogulmus bir hilde bulmus;
elinde siki sikiya tuttugu beyaz
tagla... Kendi canindan olmug
ama Eskigehir’e liletagini
kazandirmis... Hikayesi dillere
destan olmus, efsane nesiller
boyu dilden dile aktarilmas.
Her luletas: ustasi bicag:

@ AdiEskigehir ile 6zdeglegen lilletag tespihten pipoya, kiipeden heykelciklere

pek ¢ok farkli iiriine déniisiiyor.

Identified with Eskigehir, meerschaum is transformed into lots of different products
ranging from rosaries to pipes, earrings to statuettes.

Once upon a time, according to
legend, there was a shepherd
that got very tired and hungry.
Just as he sat upon a rock to eat
his meal, an intriguing event
unfolded before his eyes. He saw
a mole take a white stone out of
a hole by persistently pushing

it out. Seeing the shepherd,

the mole took refuge in his hole
and, thus, the stone was left
behind. The shepherd gawked
at the stone and taking out his
knife, he started to pare off the
outer surface. As he first put

his knife to it, a quavering voice
resembling crystal clear waters
cried, “Ah mankind, I wish

you did not do away with me!”
Hearing the voice, the fearing
shepherd dropped the stone from
his hand... The stone from which
the voice came out turned into a
nymph as beautiful as the moon.

Then, crumbling away, it turned
back into a stone, and sliding from
the hands of the shepherd, just like
a fish, returned to the hole it had
come from. The shepherd was left
with two choices: to track down
the voice that he madly fell for

or to set off on his road... Secrets
allure humankind... Legend has

it that the shepherd felt he was
under a spell and started digging
and digging deep into the earth...
A long time passed and no one
ever heard of the shepherd. Then
one day, the folk of the village
found the shepherd suffocated,
six feet down a very narrow well,
holding on tightly to the white
stone... The shepherd lost his life
for the sake of this mysterious
stone but bequeathed meerschaum
a.k.a. sepiolite to Eskigehir... Its
story has become a byword, the
legend has passed down through

~o

Cografi isaretler, belirli bir blgeden kaynaklanan
bir tirtint tammlayan ya da kalitesi, iinii veya diger
karakteristik ézellikleri itibariyla cografi kaynagina

atfedilebilen bir bslgeyi isaret eden sinai miilkiyet

hakkadir. Cografi isaret tescili cografi isarete konu olan
tiriiniin kalitesinin korunmas ve bilinen ézellikte
iiretimin saglanmasi amaciyla yapilir. Buna ek olarak,
cografi isarete konu olan yorede veya ézellikte tiretim
yapanlarin tescilin sagladigi korumadan éncelikli olarak
yararlanmalarinin saglanmas: amag¢lanmaktadr.
Mengse ady, ézelliklerini tiretildigi yoreye bor¢lu olan
ve tiim tretim siirecleri 6zdeslestigi yorede gerceklesen
cografi isaretleri gosterir.
Mabhreg isareti, belirgin bir 6zelligi veya tinii
Ozdeslestigi yoreden kaynaklanan tirtinleri gosterir.

Geographical Indication
A geographical indication (GI) is an industrial property
right defining a product having a specific geographical
origin or possessing qualities or a reputation attributed
to that origin. The certification of geographical
indication serves the purpose of protecting the quality
of the product and ensuring it's produced in the
original manner. Additionally, it serves the objective of
benefiting the producers in the region of the geographical
origin or those producing in the specified original way by
virtue of the protection provided by the registration.
Protected Designation of Origin (PDO) is a type
of geographical indication that the characteristics are
owed to the geographical origin where they are produced.
All the steps of production, processing and preparation
should take place within the defined boundaries.
Protected Geographical Indication (PGI)
is defined as a product which have some specific

Cografi isaret

characteristics or reputation which is linked to a defined
boundary of a region.
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tasa degdirdiginde cobani
animsarmig, bir de onun peri
kizina sevdasini...

Zaten boyle bir efsane

tam da lilletasina

yakisirdi... Cunki nadir
bulunan bir tag liletasi...
Hele ki Eskigehir’dekil..
Luletas1 ABD’de yok mu,

var. Yunanistanin bazi
adalarinda, Cekya'da,
Fransa'da, Ispanya’da, Fas'ta
da... Ama Eskigehir’deki
bagska. Bu saydigimiz iilkelerde
¢ikan liletasinin bazi yerleri
kara olurmus, o nedenle siis
esyasi yaparken kara olan
yerler beyazlamadi i¢cin boya
kullanirlarmis kapatabilmek
icin. Ama Eskigehir’den
cikarilan liletaginda boyle
bir sey séz konusu degil.
Niteligi tim diinyanin farkh
bolgelerindeki benzerlerine
oranla ¢ok daha yiksek.
Diinya rezervinin ytzde 70’1
de Eskisehir’den ¢ikariliyor.
Bursa, Canakkale, Kiitahya ve
Konya'da da ¢ikiyor ama asil
vatani Eskigehir.
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Tas1 dantel gibi islemek

{1k bakista “siradan” goriinen
liletag1 iginin ehli ustanin

eli degdiginde tekrar bir

peri kizina déntgebilir...
Hafif sariya ¢alan tag, dantel
gibi ince ince islendiginde
kulaginiz: siisleyen,
gerdaninizdan sarkan tak:
halini alabilir ya da bir pipo
olabilir. Evinizin en 6zel
kogesinde heykel olarak da
yerini alabilir. Sadece siis
esyast mi1? Degil elbette...
Sanayide dolgu malzemesi
olarak bile kullanilir... Isin
sirr1 litletaginin biinyesindeki
nemi kaybetmedigi siirece
kolay islenmesinde. Hele ki
mabhir, tecriibeli bir ustanin
elindeyse... Sabirli bir
caligmanin sonunda muhtegem
sekiller ortaya ¢ikabiliyor. Tag
kuruduysa da endigeye mahal
yok... Suya batirilarak yeniden
yumugayabiliyor. Sonra
yeniden ayni islemlere tibi
tutuluyor.

Peki o gordiginiuz o harika
pipolar nasil oluguyor? Usta

OO0 200 metreye varan derinliklerden ¢ikarilan liletag: islenmesi kolay
bir yapiya sahip.
Mined from as deep as 200 meters, meerschaum is easy to process.

generations. All meerschaum
masters would recall the shepherd
and his love for the nymph when
their knives touched the stone...
Such a legend behooves
meerschaum the most as it is

a rare gem... Especially those
found in Eskisehir. Isn’t there
meerschaum in the U.S.A.? It
can be found on some Greek
Islands, Czechia, France, Spain,
and Morocco... But the ones

in Eskigehir are one of a kind.
Some parts of the meerschaum
unearthed in the aforementioned
countries are blackened and do
not turn white, which is why dye
is used to cover up the dark areas
when they are being made into
ornaments. This is not the case,
however, for the meerschaum
mined in Eskigehir. It is high in
quality compared to that from
different places around the world.
Seventy percent of the world
reserve is met by the meerschaum
mined at Eskisehir... It is also
mined at Bursa, Canakkale,
Kiitahya, and Konya - but its
hometown is Eskigehir.

Processing the stone like lace
Seeming something “common”

at first site, meerschaum can

be turned back into a nymph

in dexterous hands... A bit
yellowish, this stone can turn
into a jewel to adorn your ears

or dangle from your neck, or
transform into a pipe when
elaborately processed. It can find
a place for itself as a statue in

the best spot of your house. Does
it serve solely as ornaments?

Of course not - it can be used as
filling material in industry. The
crux of the matter is not to let the
meerschaum lose its humidity in
order to keep it easy to process.
And to be trusted to the hands
of a skillful and experienced
master... As a result of patient
work, magnificent shapes can
come about. If the stone has dried
there is no need to worry as it can
be softened once again by keeping
it in water for some time. Then it
is processed in the same way.

So, how is that marvelous

pipe you have seen made? The
master gets the stone, designs it,
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tas1 aliyor, tasarhiyor, igliyor
bir nakis gibi, tas endirekt
1styla uzun strede kurutuluyor
ve ¢ok ince zimparalaniyor.
Tamamlanan liiletasi eserler
beyazlatilmis ve yeteri

kadar isitilmig balmumuna
batirilarak cilalaniyor ve
balmumunu emen liletag:
eser, ovula ovula parlatiliyor.
Tabii burada birkac satirda
anlattigimiz bir eserin ortaya
cikis seriiveninin ciddiyet,
sabir ve emek gerektirdigini
de unutmayalim... Zanaatinin
unutulma tehlikesiyle kars:
karsiya oldugunu, islenmemis
ham tagin Tiirkiye disina
¢ikarilmasinin yasak oldugunu
da ekleyelim.

Nasil ¢ikarildigi ayri bir
hikaye, isleme agamasi
mesgakkatli! Her giizel ig

gibi bu ig de binbir emekle
yapiliyor. Liiletasi, 30-100
metre derinlikteki ocaklardan

cikariliyor. Bazi bolgelerde

bu derinlik 200 metreyi
bulabiliyor. Ince kara bir

delik. Maden ig¢isi, elinde
kazmasi, iple asag sarkitiliyor.
Topragin derinlerine iniyor.
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Insan giiciine dayanan bir
¢ikarma yontemi oldugundan
tam bir emek trtuni oldugunu
soyleyebiliriz. Yerytzunden
delige bakildiginda kapkara,
sonu goriinmeyen bosluk,

o bosluktan yerytiziine
bakildiginda ise uzaklarda

bir yerlerde 1s1k... O bogluk
ig¢inin umudu oluyor, tas1 alip
yerytziine tirmandik¢a umut
ekmege doniisiiyor...

Deniz képugi tasi, Eskisehir
tasi, meerschaum, magnesite
ve sepiolit bu efsunlu madenin
diger isimleri. Yerin onlarca
metre derininden insan
giictiyle cikariliyor. Sonra bir
ustanin ellerinde bir sanat
eserine doénusgebiliyor. Ugakla
Eskigehir topraklarinin
iizerinden gecerken, Ay'in
yuzeyi gibi puturli putirli
alanlar gorurseniz, halka
halka yayilip luletag: arayan
madencilerin izlerini
gbrmusgsiniiz demektir. Belki o
coban ve onun sevdasi akliniza
gelir de Eskisehir’e gider, cars:
icinde kugiik dikkanlara ugrar
sevdiklerinize liletagindan
hediyeler alirsiniz...

processes it painstakingly, then
the stone is dried in a long process
by applying heat to it indirectly
and is elaborately sanded down.
Works of meerschaum that are
completed are polished by being
submerged into whitened wax
that’s been heated sufficiently.
Having absorbed the wax, the
meerschaum is burnished. Let us
not forget, though, that what we
have summed up here in a few
words is a labor-intensive work
that requires a huge amount of
patience... And let us add that
this is a craftsmanship that is
about to become extinct, and
that it is prohibited to take the
unprocessed stones out of Turkey.
It’s processing is arduous, but its
mining is a whole other story...
Just as is true for every beautiful
thing, it requires onerous work.
Meerschaum is brought out from
mines that are 30-100 meter
deep. In some regions, they can
go as deep as 200 meters. A thin
black hole. The mine worker
dangles from a rope, his pickax
at hand. He goes down into the
bowels of the earth. Since it
requires intensive labor, we can

easily say that it is a product of
tremendous toil. When you look
down into the hole in the earth, it
seems to be a dark bottomless pit,
and when you look at the earth
from that hole, you see a light
somewhere far away... That hole
is the hope of the miner; as they
get the stone and rise up to the
surface of the earth, their hope
becomes their means of living...
This spell-cast matter

bears the names sea foam
stone, stone of Eskisehir,
meerschaum, magnetite, and
sepiolite. It is manually taken
out of the depths of the earth.
Then it turns into a work of
art in the hands of a master.
As you fly over Eskisehir on

a plane, if you see cribriform
areas resembling the surface
of the moon, you will have
seen the annulated traces

of the miners looking for
meerschaum. If you happen

to pay a visit to Eskisehir,
recalling the shepherd and his
love, you can drop by the small
shops in the marketplace and
buy small souvenirs for your
nearest and dearest.

© Kursunlu Killiyesi'ndeki Liiletag:
Miizesi'nde 60 sanat¢iya ait 400’
yakin eser sergileniyor.
At Kursunlu Kuliyah almost 400
pieces belonging to 60 artists are on
display at the Meerschaum Museum.
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“Business to Happiness”

Standing out for its new generation meeting concept “Business to Happiness”
and sea view rooms, Elite World Asia Hotel will turn your meetings and accommodations into pleasure.
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“Gayseri’

If you already know that Kayseri holds countless

historical riches
recipes,

untold natural beauties, and delicious

when one of its residents cordially asks you

I'm

”

you will have only one thing to say:

)
’

'sup?’

coming to Kayseri.
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E@l moRrA VALDES

Medeniyetleri bulusturan
topraklar

Atatiirk’tin at Gstindeki
heybetli heykeliyle 6zdeglesmis
Cumbhuriyet Meydanrnin
etrafinda gelismis sehir
merkezi, bircok medeniyetin
cehresini bir arada
gorebileceginiz miistesna

bir alandur. Yitkseklere
tirmanmadan, uzaklara
gitmeden sehrin ve yagamin
tam ortasinda bulunan Kayseri
Kalesi ezber bozar. Ipek Yolu
giizergahindaki yerlegim,
bolgeyi tehlikelerden korumak
amaciyla yapilmigtir. MS
3tinci yuzyildaki Romalilara
ait sur baskili sikkeler, kalenin
ilk sahiplerine dair ipuglar1
verir. Bizans dokunuglar1
tagiyan kaledeki iki aslan
heykeli Selguklular: igaret
eder. Simdilerde arkeoloji
miizesi ve kiiltiir-sanat
merkezine déniistiriilmek
tizere restore edilen I¢

Kale'de, Dulkadirogullari,
Karamanogullari gibi nice

‘&
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beylikler hikkiim strmiigtir.
Gegmiste Asurlu tiiccarlarin

da pazaryeri olan Kayseri,
ezelden beri ticaretle i¢ icedir.
Oyle ki Osmanli dsneminde
yapilan; kiyafet, taks, ev esyasi,
kina malzemeleri, kahvaltilik
gibi iirtinlerin satildig:

Kapali Carsry1 dolagirken

soyle bir fikray1 duymaniz da
muhtemeldir: “Bir 6gretmen
bir 6grenciyi sozliye kaldirmig
ve iki kere ikinin kag ettigini
sormug. Cocuk, ‘Alirken mi
satarken mi?’ diye cevap
vermis.”

Sehir merkezinden uzaklagip 27
kilometre uzakliktaki Agirnas
kasabasina vardiginizda
karginiza ¢ikan yer alti sehri
sizi yuizyillar 6ncesine gotiriir.
Kasabanin 11-12 yaglarindaki
goniillii rehberleri, dehlizlerden
stiziilerek sizi yer alt1 sehrinde
gezdirirken, Hristiyanlardan
kalma ibadet yerlerini, kilit
taslarini, siginaklari, hayvan
barmnaklarini, mutfaklari gériip
etkilenirsiniz.

A land where civilizations
meet

Developed around the Republic
Square which is identified with
the formidable statue of Ataturk
mounted on a horse, the city
center is an exceptional place
where you can behold the facades
of many different civilizations.
Kayseri Castle, located in the
center of city life, appears unique
even before climbing high up to
visit it. On the route of the Silk
Road, the settlement was built to
protect the region from danger.
The coins featuring the bastions
minted by the Romans in the 3"
century AD offer clues about the
castle’s first inhabitants. On its
walls, two lion sculptures with
Byzantine traces indicate that

it was dominated by the Seljuks
at one point. Restored with the
aim to become an archeology
museum and an arts & culture
center, the citadel had been
home to many beyliks such

as the Dulkadirogullar: and
Karamanogullari. Having served

as the market place of Assyrian
tradesmen in the past, Kayseri
is synonymous with commerce.
So much so, that it is possible

to overhear such a joke as you
stroll around the Grand Bazaar,
built in the Ottoman times and
where clothing, jewelry, home
goods, henna and breakfast food
are sold. “A teacher wanting to
test a student asked him what’s
two and two. The kid answered,
‘When I'm buying or selling?””
Ifyou stray 27 km from the

city center to Agirnas, the
underground city can take you
centuries back. As the young
volunteer guides of the town —
aged about 11-12 - take you down
the tunnels of the underground
city, you can see the places of
worship, keystones, sanctuaries,
animal houses and kitchens
dating back to the Christian era
affectedly.

Natural beauties
The highest mountain of central
Anatolia and the fifth highest
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Eal NESRIN 9ZDEMIR

Doganin saheserleri

I¢ Anadolu'nun birinci,
Turkiyenin beginci yiiksek dag:
Erciyes; yaklastik¢a uzaklasan,
uzaklastik¢a yaklasan dag
olarak anilir. Her mevsim
tepesinde topuz yaptigy,
bulutlardan tag taktigi beyaz
sag¢lariyla; 3 bin 917 metrelik
azametli; soylu endamiyla soluk
keser. Hititlerden Perslere,
Kapadokyalilardan Bizanshlara,
Selcuklulardan Osmanhlara yurt
oldugu tiim medeniyetlerde 6zel
bir yeri vardir. Kisin toz karlari,
pistleri kayakgilari; baharda
yamaglar1, ugurumlari dagcilary;
yazin otlaklar, etekleri
yaylacilar1 mutlu eder. Kayseri'ye
145 kilometre uzakliktaki
Kapuzbas: Selaleleri, yan yana
dizilmis besi buytik ikisi kiigiik
yedi caglayamiyla gorkemli

bir su orkestras: gibidir.
Yanlarina yaklagtiginizda
tizerinize damlayan buz gibi
notalar; icinizi, nefesinizi
ferahlatir. Kapuzbas:
kéytindeki agag evlerde
konaklayabilir, pansiyonlarin

@ Cumhuriyet Meydam
Cumbhuriyet Square

miitevazi lokantalarinda yemek

yiyebilirsiniz. Selalenin yan
basindaki restoranlarda taze

alabalik yerken susmak, sadece

dinlemek istersiniz. Doganin
sozuini kesmek haksizlikmig
gibi gelir insana. Kayseri'ye 70
kilometre uzakliktaki Sultan

Sazhigina vardiginizda ise, aksine,

alabildigine sessiz, neredeyse
it ctkmayan bir sitkunete
kavugursunuz. Kuluckaya
yatan su kuslarinin, envaigesit
bataklik canlisinin ev sahibi
oldugu bu habitatta, tig-dort

metrelik kamiglarin cevreledigi

tahta iskelede Erciyes’e nazir
yiriimek olaganiistiidiir. Kug
gozlem evlerine girip oturur;
havalandiklarinda gokytizini
pembe-beyaza boyayacak
flamingolari, buralari mesken
tutmusg 251 kus tiiriinden
objektifinize takilabilecek
balabani, kili¢ gagay1ya da

toy kusunu beklersiniz.
Dilerseniz yérenin meshur
yilk: atlariyla dolagur,
batakligi bot turlariyla
kesfedersiniz.

@ Milli Park sinirlari icindeki Kapuzbasg: Selaleleri, Aladag’m zirvesinde

bulunan kar ve buzullardan beslenir.

Within the bounds of the National Park, the Kapuzbasi Waterfalls are fed by the snow

and glaciers on Aladag’s peak.

© Sultan Sazhigr'nda dolu dizgin kosan yilki at1 fotografcilar icin gérsel bir

s6len olugturuyor.

The jades that figures, running on the Sultan Sazligi create a visual feast for
photographers as they run kicking up clouds of dust.

——'
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mountain of Turkey, Erciyes is
believed to drift further away as
you get closer and get closer as it
drifts away. Of a 3,917-meter-
high courtly, noble stature, she
is breathtaking with her white
hair in a bun, adorned with

a tiara of clouds throughout

the year. Having been home to
civilizations ranging from the
Hittites to the Persians, the

Cappadocians to the Byzantines,
and the Seljuks to the Ottomans,
it holds a special place for all of
them. Erciyes pleases skiers with
its flaky snow and skiing tracks

in the winter, mountaineers

with its slopes and cliffs in the
spring, and highlanders with

its pastures and foothills in the
summer. 145 km from Kayseri,
the Kapuzbasi Waterfalls, are a
fulgent orchestra of water with

7 waterfalls side by side: five
bigger ones and two smaller ones.
When you get near them, the ice
cold notes that dripple over you
relieve and refresh you. You may
stay at the wooden houses at
Kapuzbasi village or have a meal
at the modest guesthouse eateries.
Eating fresh trout by the side of
the waterfall, you will want to fall
silent and listen. It feels wrong to
interrupt nature. And when you
reach Sultan Reeds 70 kilometers
from Kayseri, you will embrace a
quiescence as tranquil as it can get.
At this habitat where your hosts
are the waterfowl that brood and

ANADOLUJET « EYLUL « SEPTEMBER 2018 55



Miizelik yasanmishiklar

Bir antik kent ve éren yeri

olan Kiiltepe’den (Kanis)
cikarilan Tung¢ Cagy, Asur, Hitit,
Frig, Hellen, Roma, Bizans
dénemi buluntular1 Arkeoloji
Mizesinde ge¢misi yad eder.
Civi yazili tabletler, ana tanrica
figtirleri, yonca ve gaga agizli
vazolar, takilar, imam Kulu
kaya kabartmasi, Herakles'in
on iki macerasinin anlatildig:
lahit insana “Bir varmusg bir
yokmus” dedirtir. Selcuklu
Uygarlig1 Muzesi, diger adiyla
Giyasiye Medresesi ve Gevher
Nesibe Sifahanesi kent tarihini;
Selguklu uygarliginin mimari,
sosyal yagam, kiltiir-sanat
ozelliklerini kegfetmenizi
saglar. Bu sifahanenin ve

tip medresesinin yapiligina
dair dinleyeceginiz rivayet
duygulanmaniza neden
olabilir: I. Giyaseddin
Keyhtsrev'in kiz kardegi
Gevher Nesibe Sultan,
agabeyinin ordusundaki
komutanlardan birine gonlunu
kaptirir. Evlenmelerine razi
gelmeyen agabey, komutani

@ Kayseri cevresinden toplanan
tarihi eserlerin sergilendigi
Arkeoloji Miizesi, 1938 yilinda
halka agilmus.

The Archeology Museum, exhibiting
artifacts from the surroundings of
Kayseri, was brought into service
in1938.
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savasa gonderir. Sevdiginin
6liim haberini alan sultan,
dermani bulunmayan ince
hastaliga yakalanir. Bin
pisman olan hitkiimdar,

kiz kardesinin vasiyetiyle

bu sifahaneyi ve medreseyi
yaptirir. Muzikle, 1s1kla

tedavi yapilan kisimdaki Irak
Makami Odasr'na girerseniz
sakinlegir; Acemagiran’da
agrilarinmizdan kurtulursunuz.
Sekiz kosgeli Selcuklu Yildizs;
merhamet, comertlik, sadakat,
sukir, dogruluk, sefkat, sir
tutma, sabir anlamlariyla
icinizi bilgelikle doldurur.
Milli Miicadele Mizesine
déniigtirilen Kayseri Lisesi ise
sizi yeniden duygulandirabilir.
Istiklal Savas1 siirecinin
cansiz mankenler ve
barkovizyonla anlatildig:
miuzede; 1921 yilinda Sakarya
Meydan Muharebesinde

sehit digtiikleri i¢cin mezun
olamayan 6grencilerin siyah
beyaz fotograflarini, o geng ve
cesur yurekler adina yapilan
anit ve sembolik diplomalar:

gortnce hiiziinlenirsiniz.

amyriad of bog creators, walking
towards Erciyes over the wooden
jetty surrounded by 3-4-meter-
high reeds is an extraordinary
experience. Resting at one of

the bird observation houses,

to take a shot, you can wait for
the flamingoes that imbue the
sky pink when they fly or wait

for some of the 251 species that
dwell in these places such as great
bittern, pied avocet or bustard to
make an appearance. You can also
ride jades, and explore the swamp
on a boat tour.

Lifetimes worthy of a
museum

The findings unearthed at
Kiiltepe (Kanig) date back to
the Bronze Age, the Assyrian,
Hittite, Phrygian, Hellenistic,
Roman and Byzantine times,
and elucidate the past at the
Archeology Museum. Here you
can find tablets with cuneiform
script, mother goddess figures,
vases with trefoil and beak rims,
ornaments, the Imam Kulu
rock relief, and a sarcophagus
depicting the Twelve Labors

of Heracles. The Museum of
Seljuk Civilization aka Giyasiye
Madrasah and Gevher Nesibe
House of Healing, offers you
information on the city’s history,
Seljuk architecture, social life
and arts. The story of this house
of healing and madrasah of
medicine will move you: Gevher
Nesibe Sultana, the sister of
Kaykhusraw I, fell in love with
one of the commanders in her
brother’s army. Not letting
them marry, the brother sent
the commander off to battle.
Upon receiving the news of her
beloved’s death, the Sultana fell
ill with an irremediable ailment.
Bitterly repenting, the ruler
built this House of Healing and
Madrasah to fulfill her sister’s
last wishes. In the Irag Magam
room in the section where
healing is elicited with music
and light, you will calm down; at
Acemagiran, you will be relieved
of your pains. Symbolizing
compassion, generosity, loyalty,
gratitude, earnestness, affection,
reticence and patience, the
eight-pointed Seljuk Star fills
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Kasik kasik Kayseri
Kayserinin yéresel yemekleri
mevzubahis oldugunda
basrolii unlu ve etli yemekler
kapar. Kayseri'de ne yerseniz
yiyin kavalyesi ekmektir.
Mant ise yag mantisl, tepsi
mantisi gibi bircok cesidiyle

en sevilen olarak ipi gogiisler.
Kayseri mantisini 6zgiin kilan
puf nokta, baklavalik un ve
koyun budu kiymasindan
yapilmast; minicik kapatilarak
haslandiktan sonra suyuna
tereyagh salca karigtirilarak
servis edilmesidir. Emekle,
sabuirla elde yapilan bu lezzeti
isin erbabi restoranlarda
tadabilirsiniz. Tahinli
pekmezli meghur nevzine
tatlisini, tizeri Antep fistigiyla
kaplanmig Necmiye Abla
tatlis1 versiyonuyla da
deneyebilirsiniz. Kat kat
konulan lavaglarin arasina
salcali kiyma harci dokiilerek
hazirlanan yaglama da Kayseri
mutfaginin en begenilen
lezzetlerinden. Develi ilgesinin
awviklisi yani kusbagsili pidesi,
yolunuzu buraya distiriip
tatmaya deger. Ayrica
pastirma ve sucugun hasini
ariyorsaniz dogru sehirdesiniz.
Palamutoglu, Imamoglu,
Bagyazic1 ditkkanlari igtahli
misterilerini bekler. Pastirmali
kuru fasulyenin, kiremitte
yumurtali pastirmanin, taze
sucuk icinin gahane tad1

dahailk catalda gonlunuzi
fetheder. Uzerine bir de

bu bolgede yetigen kirmizi
gilaburu meyvesinin suyundan
icerseniz, degmeyin keyfinize.

Mimar Sinan’in memleketi
Dehasina ve yetenegine
dinyanin sapka ¢ikardigs,
Osmanli Imparatorlugu'nun
bagmimari Mimar Sinan,
1489’da Kayseri'nin Agirnas
kasabasinda dogar. Namidiger
Koca Sinan, 22-23 yasina
kadar buradaki tag evlerinde
ailesiyle birlikte yasar. Dedesi
ve babast ilk hocalari olur.
Bugiin miize olarak kullanilan
evi dolagirken dénemin
Osmanli mimarisinde kendini
gOsteren tagtan yapilagmayi,
kemerleri fark edersiniz.
Ustadin 6mrii boyunca yaptig:
cami, saray, kopri, su yolu
gibi eserlerin adlarinin yazili
oldugu pano gercek bir gurur
tablosudur. Exciyes’in celik
rengi tif taslariyla yapilmig
evle birlesen yer alt1 gehrinde,
Mimar Sinan’in eserlerinin
fotograflarini gormek ise
zamanda sicrama hissi
uyandirir. Mimar Sinan’in

97 yasindayken yaptigi
Kayseri merkezdeki Kursunlu
Camiiyadini kurgunla kapli
kubbesinden alir. I¢inde
ibadet, sadirvaninda din
kardeslerinizle sohbetler
edebilirsiniz. Koca Sinan’

© Kayseri'de yedikleri mantinin tadina doyamayan turistler, mantiyi ¢ig
vakumlatip kendi sehirlerine gotiirebiliyorlar.
The tourists on whose palates the taste of Kayseri manti lingers on can take some back

to their hometowns in vacuum packs.

@ Pastirma, Evliya Celebi’nin seyahatnamesinde “mis kokulu yiyecek”

olarak niteleniyor.

Pastrami is described as a “fragrant food” in the Travel Book of Evliya Celebi.
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you with sagacity. The Museum
of National Struggle, which once
housed the Kayseri High School,
may move you once again. At the
museum scenes from the War of
Independence are depicted with
mannequins and barcovision.
You can see the black and white
photos of the students who never
graduated for they fell in the
Sakarya War in 1921; you’ll be
saddened seeing the monuments
and the symbolic diplomas made
in remembrance of those young
and brave souls.

A spoonful of Kayseri

When the local recipes of Kayseri
are mentioned, the dishes made
with flour and meat take the
throne. Whatever you may eat at
Kayseri is accompanied with bread.
And dumplings are a favorite with
different sorts like yag mantist and
tepsi mantist (tray dumplings).
The key to Kayseri dumplings

is the use of baklava phyllo and
ground meat prepared from the

leg of mutton - after being sealed
and boiled, these mini dumplings
are served with a drizzle of frothed
butter and tomato paste. This
labor-intensive recipe can be
tasted at restaurants which are
worth their salt. You may also try
the Necmiye Abla dessert with
pistachio topping, a version of the
famous nevzine dessert prepared
with- tahini and grape molasses.
A favored dish of Kayseri cuisine,

yaglama is prepared with a ground
meat filling with tomato paste that
is placed in between lavas (thin
naan). It is worth heading towards
the Develi district to try the pide
with small pieces of casseroled
meat called cuvikh. If you are
looking for the best pastrami and
sucuk, you are in the right place.
Palamutoglu, Imamoglu, Basyazici
restaurants all expect customers
with good appetites. The delectable
taste of dried beans with pastrami,
pastrami with egg on the bricks
and fresh sucuk filling will win you
over with the first forkful. And to
top it all taste the juice of the red
gilaburu (guilder rose) fruit that
grows in the region.

The land of Architect Sinan
Revered by the world for his
genius and gifts, the chief
architect of the Ottoman Empire,
Sinan the Architect was born in
the Agirnas town of Kayseri in
1489. Also known as Sinan the
Great, he lived with his family

in a stone house until he was
22-23. His grandfather and
father were the first to tutor
him. When you visit the house,
which is now a museum, you

will notice the construction of
arches and stones in the Ottoman
architectural styles. The bulletin

board showing all the works
built by the master, the mosques,
palaces, bridges, and water
courses, is a source of pride and
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daha yakindan tanimak
isterseniz, dijital bir miize
olan Kayseri Kent ve Mimar
Sinan Miizesi'ni gezebilirsiniz.
Heykelinin de bulundugu,
rengirenk ciceklerle bezenmis
Mimar Sinan Parkirnda
soluklanabilir, burada bol
kopuklu bir Tiirk kahvesi
icebilirsiniz.

Hayirlara vesile riiyalar
Camiler, tiirbeler, hayratlar...
Kayseri'ye adim atar atmaz
atmosferindeki giicli
maneviyati hissedersiniz.
Nitekim bu sehirde gériilen
ruyalar hep hayirlara
vesiledir. Selcuklu Sultan:

I. Alaaddin Keykubad, 1220
yilinda Alanya’y: kusatmaya
niyetlendiginde riiyasinda
geng bir kiz gérir. Kz,
Sultan’a fetih gayesinde
muvaffak olacagini soyler.
Alaaddin Keykubad butun
cesaretiyle Alanya Kalesi'ni
ele gecirecegini ve tekfurun
kiziyla evlenecegini ilan
eder. Digun gunu geldiginde,
riyasinda gérdugi kizin
gelinin ta kendisi oldugunu
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fark edince ona Mahperi
adini verir. Hunat Camii ve
bugiin Hunat Hatun Kultir
Merkezi olarak hizmet veren
yapilar, sultanin esi adina
yapilmigtir. Giintimiizde
kiiltir merkezinin icinde
ebru, kaligrafi, ney atolyeleri
bulunuyor.

Bir bagka rivayet ise Ulu
Cami ile ilgili. Danigsmend
hikimdar: Melik Mehmet
Gazi, Ulu Cami’yi (Cami-i
Kebir) yaptirirken kimseden
yardim alinmamasini
emreder. Camiingaatina
gelen yasli bir teyze, elindeki
yedi tuglay: bagislamak
isteyince ustalar kabul
etmez. O gece rityasinda
Peygamber Efendimizi
(s.a.v.) goren Gazi'ye,

yasli kadinin tuglalarimi

da, gonlini de almas:
buyurulur. Ulu Caminin
dogusundaki duvara
yerlestirilmis yedi tugla,
Gazi'nin teyzenin hatirini
kirmadiginin gostergesidir.
13. yuzyilda Kayseri’de
ikamet eden degerli Islam
alimi ve dugtiiniru Seyyid

joy. The photographs of Sinan’s
works in the underground city
which merges with the house
built with steel-colored volcanic
rocks leads to you to experience
aleap in time. The Kursunlu
Mosque at the Kayseri district
center built under the auspices
of Sinan when he was 97 gets

its name from its dome covered
with lead. You can worship in

it and hold conversations with
your fellow believers around its
set of fountains. If you would like
to get to know Sinan the Great
more closely, you can drop by the
digital museum: Kayseri Town
and Sinan the Architect. You can
take a breather at the Architect
Sinan Park adorned with colorful
flowers where you can see his
statue, and drink a cup of foamy
Turkish coffee.

Dreams that contribute to
well-being

As soon as you set foot in
Kayseri, you will feel the
strong spirituality, and a life of
belief consolidated with many
mosques, mausoleums, tombs,
and charities. Thus, the dreams

you have in this city always yield
well-being. When the Seljuk Sultan
Kayqubad I decided to lay siege to
Alanyain 1220, he saw a young
girlin his dream. The girl told the
sultan that he would succeed in this
conquest. Encouraged, Kayquabad
I declared that he would lay hold of
the castle and marry the daughter
of the feudal landlord. On the day
of the wedding, seeing that his
bride was the girl that he saw in
his dream he named her Mahperi.
The structures in service as Hunat
Mosque and the Hunat Hatun
Cultural Center today were built

in her name. Nowadays, courses
of water marbling, calligraphy and
reed flute are given at the cultural
center.

There is another story about the
Ulu Mosque. When Melik Mehmet
Gazi, the Danishmend ruler had
Ulu Mosque built, he cautioned
the builders not to accept any
donations. When an elderly woman
came to the mosque’s construction
site and wanted to donate seven
bricks, the constructors did not
accept them. Coming to Gaziin a
dream, the revered Prophet told
him not only to get those bricks

@ Hunat Hatun Kiiltiir ve Sanat
Merkezi'nin i¢cindeki kafe,
dinlenmek ve demli bir ¢cay icmek
isteyen ziyaretcilerini agirliyor.
The café in the Hunat Hatun Arts
and Culture center hosts visitors
who would like to take a rest and
drink a glass of well-steeped tea.

BILGI
AnadoluJet, Istanbul Sabiha
Gokeen-Kayseri arasmda
her giin kargilikh seferler
diizenliyor.

INFO
AnadoluJet has daily round-trip
flights between Istanbul Sabiha
Gokgen-Kayseri.

anadolujet.com
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Burhaneddin ise gérdugi
ritya sebebiyle Konya'ya
gider ve hocas1 olmak
izere Mevlana Celaleddin

Rami’yi bulur. Dokuz yil
Konya’'da onunla kaldiktan
sonra Kayseri'ye doner ve
1244 yilinda burada hayata
gozlerini yumar. Seyyid
Burhaneddin Tiirbesini
ziyaret etmek i¢inizi huzurla
dolduracaktir.

Maharetli eller
Kayseri’de geleneksel el
sanatlari denince Biinyan
ve Yahyali halilar1 bas:
ceker. Her ne kadar artik
makine halilar1 iiretilse de,
bunlar Biinyan il¢esinin
ev tezgidhlarinda pamuk
¢ozgiiyle, yin ve flog
dokuyla yapilan halilarin
yerini tutamaz. Beyazl,
siyahli, morlu halilarin
cumbiisiinii yansitamaz.
Yahyali halilar1 koyunun
sirt yuniinden elde

edilen 6zel bir iple,
buraya 6zgt camur ve
bitkilerden elde edilen kék
boyalarla yapilir. Yahyali
halilar: kullanildikea,
eskidik¢e hayat bulur,
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parlar, giizellesir,
degerlenir. Kadinlar
koydeki hayatlarini,
evlenmek isteyen kizlar

iki hali dokuyarak izdivag
niyetlerini yansitir. Eli
bégrinde, mihraply,
karpuzlu, gébekli gibi
motifler, alicisinin evine
estetik katar. Sariz
kilimleri, dokumaci geng
kizlarin duygularini,
disincelerini, umutlarini
doktugi ginlukler gibidir.
Kus, sandik, zincir desenli
yer, duvar ve sedir kilimleri
buyik ragbet gorur.
Kayseri'ye bagli, kaya
kiliseleriyle géz dolduran
Soganliilcesinin geleneksel
bebekleri de bir o kadar
6zeldir. Zamaninda bir kéyli
kadin tarlaya goturdugu kiz
icin bir bebek yapar. Sopaya
bagladig1 bez bebegin salvari,
gazoz kapag1 basi, cubugu
yabasi, camuru testisi olur.
Bebek, bir turistin dikkatini
ceker. Para verip kizdan satin
alir. O gin bugiindir Soganh
kadinini temsil eden bebekler
ziyaretcilerin gozdesidir.

Siz de bir tane almadan
dénmeyin.

from the elderly woman but also
to propitiate her. Embedded in the
eastern wall of the Ulu Mosque,
these bricks show that Gazi did
not hurt the feelings of the elderly
woman. And Seyyid Burhaneddin,
arevered Islamic scholar and
philosopher living in Kayseri went
to Konya upon seeing a dream,
found Mawlana Jaluluddin Rumi
and became his teacher. After being
his master for nine years in Konya,
he returned to Kayseri and passed
away here in 1244. Visiting the
tomb of Seyyid Burhaneddin will
bring you peace.

Dexterous hands

When you say traditional arts

in Kayseri, Biinyan and Yahyal
carpets come first. Even though
now carpets are mostly machine
produced, they cannot substitute
the carpets manufactured from
cotton warps, yarn and floss weft
on the house looms of the Biinyan
district. They cannot give you

the flamboyance of the carpets of
white, black and purple. Yahyal
carpets are made with a special
woolen yarn span from the fleece
of the back of the sheep, and
colored with the natural dyes made
from clay and plants specific to

@ Kayseri halilarindaki ince iscilik,
ailelerde anneden kiz ¢ocuklarina
gecen bir hiiner.

The elaborate craftsmanship seen
in the carpets of Kayseri is a skill
that is passed on from mother to
daughter.

the region. Yahyali carpets get a
new lease on life as they are used;
they start to shine and become all
the more beautiful and valuable.
Women depict their life in the
village and the girls who want to
be wed relay their intention by
weaving two carpets. Patterns like
eli bogriinde, mihraph, karpuzlu,
gobekli add to the aesthetics of
their buyer’s house. Sariz rugs are
like diaries reflecting the emotions,
ideas and hopes of the girls that
weave them. Rugs with bird, chests,
and chains for the floors, walls and
seating areas are high in demand.
The traditional rug dolls of the
Soganh district of Kayseri, popular
for its cave churches, are also
special. One day, a village woman
let her daughter bring along the rug
doll she macde for her to the field.
The fabric she basted to the stick

is the doll’s shalwar, a crown cup

is her head, a stick is her hayfork,
and clay her earthenware water
jug. The rug doll sparks the interest
of a tourist. Paying her money

for it, the tourist buys the doll.
From that day onwards, the
dolls symbolizing the women of
Soganli are favored by visitors.
Do remember to get one for
yourself.
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COK YONLU BIR
SANATCI

MESRUR
iZZET BEY

A VERSATILE ARTIST

& NUKHET SEN CELIL ENDER ARSIVi

istiklal Madalyasi’nin heykeltirasi olan sanatgi,
Cumhuriyet déneminin ilk madeni paralarinin

da tasarimcisi. isleri arasinda onlarca hatira
madalyasi, pul, bandrol, klise ve cesitli iiriinlerin
etiketleri var. Ayrica porselen tamircisi, ressam,
koleksiyoncu... Meziyetleri saymakla bitmez
Mesrur izzet Bey’le tanisin.

The sculptor of the War of Independence Medal and
the artist who designed the Republic era’s cains.
Among his works are tens of memorial medals,
stamps, banderol, stereotype blocks, and labels of
various products. He also was a repairer of porcelain,
a painter, and a collector. Meet Mesrur izzet Bey, a
man of many talents.
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Yiizeyi cesit cesit isaretle,
sembolle, resimle dolu o

birka¢ santim ¢apindaki
madeni paralara, sikkelere,
madalyalara baktiniz mi1 hi¢?
Dikkatle bakarsaniz eger
incecik, zahmetliisciligine,
naksina, o kiiciicitk zemine
sigdirilmis semboller diinyasina
sasiracaksiniz. Sadece
kullanilan maden turtiinden
bile toplumun o dénemdeki
ekonomik durumu konusunda
ipuclari edinebileceginiz bu
objeler, eski uygarliklarin,
kaybolmugs medeniyetlerin
kaniti olabilir. Dénemin anit ve
sembol yapilarina, bitkilerine,
hayvanlarina, 6nemli kigilerine
iligkin fikir verebilirler.

Paraya, pula, sikkeye, madalyaya
dair bunca ciimleyi neden

sarf ettigimizi merak ediyor
olmalisiniz, sebebi s6zii Mesrur
[zzet Bey'e getirmek... Ressam
ve heykeltiras, en 6nemlisi

de Istiklal Madalyasrnin
tasarimcisidir Mesrur {zzet

Bey. Cumhuriyet’in ilk madeni
paralarinin tasarimi da ona
aittir. Bukiymetli sanatginin
ad1ne yazik ki pek bilinmez;
hakkinda pek az kaynak vardir.
Tipk tedaviilden kalksa da
degeri ve anlami hicbir zaman
azalmayan tarihi paralar,
sikkeler, madalyalar gibi...
Mesrur Izzet Bey, Mustafa [zzet
Ebuseneb Bey ve Nafia Hanim'in
ogludur. 1873'te, vilayet
muhasebecisi olan babasinin
gorevi nedeniyle bulunduklar:
Bosna-Hersek’te dogar. Ailede
erkek cocuklara Mustafa veya
Ahmet gobek adinin konulmas:
gelenektir. Mesrur Izzet Bey'in
de gobek adi Ahmet olur. Soyads
Kanunundan sonra adi Ahmet
Mesrur Durum’dur artik.
Ancak o vakte kadar eserlerinde
Mesrur [zzet Bey imzas1 vardir.
1886’da Emirgan Rustiyesini,

@ Mesrur Izzet Bey, evinde Mevlevi semazeni heykeli tizerinde ¢alisiyor.
Mesrur Izzet Bey working on a Mawlawi dervish statuette in his house.

@ Mesrur [zzet Bey tarafindan, Canakkale Savas: sirasinda hazirlanan, 1 Mart
1331 tarihli, 20 para degerindeki Devlet-i Osmaniye Postalar1 yazih pul érnegi.
Dated March 1, 1331, having a value of 20 Para, an Ottoman State Postal
Services stamp sample prepared by Mesrur Izzet Bey during the Canakkale War.

© Malumat mecmuasinda yayimlanan bir fotografi.
His photograph published in Malumat magazine.

@ istiklal Madalyas1 Mesrur Izzet Bey’in en 6nemli eseri.
The War of Independence Medal is Mesrur Izzet Bey’s most important work.
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Have you ever taken a look at
tokens, the coins and medals
the surfaces of which are full of
various insignia, symbols, and
pictures? If you look carefully,
you will be amazed at the world
of symbols crammed into their
small surface, the elaborate,
painstaking handcraft, and the
relief work. These objects lend
clues to the economic status

of society at the time - this

is true even of the metal used
in their making — and proof

of ancient cultures and lost
civilizations. They can give

us ideas of monumental and
symbolic buildings, plants,
animals, and important figures
of the era in which they were
produced.

You might be curious as to why
we are talking this much about
tokens, coins, stamps, and
medals - it’s because we want
to talk about Mesrur Izzet
Bey... Mesrur Izzet Bey was a
painter and sculptor, but most
importantly was the designer
of the War of Independence
Medal. The design of the first
currencies of the Republic also
belong to him. Unfortunately,
this distinguished individual is
not well known and there are
few resources about him - just
like the historical currencies,
coins, and medals which albeit
being removed from circulation
never diminish in value or
significance...

Mesrur Izzet Bey was the son
of Mustafa Izzet Ebuseneb

Bey and Nafia Hanim. He

was born in Bosna Hersek in

1873, where his father was
stationed as the accountant of
the governor. It was customary
to give the middle names
Mustafa or Ahmet to the sons
in the family. Mesrur Izzet Bey
was given the middle name
Ahmet. When the surname
law came into effect his name
was changed to Ahmet Mesrur
Durum. But to that day he
appended his signature to his
works as Mesrur Izzet Bey.

In 1886, following Emirgan
Secondary School and after
graduating from Tibbiye
Idadisi (High School of
Medicine), Mesrur Izzet

Bey continued on to Tibbiye
Miilkiyesi (School of Medicine).
Quitting this school in 1889,
he went on to attend Sanayi-i
Nefise-i Hiimayun, known
today as Mimar Sinan Fine
Arts University, to become a
sculptor. Everyone admired the
statues he had prepared for his
graduation but unfortunately
they were damaged in the
Great Istanbul Earthquake

on July 10, 1894. Displaying
the same amount of success

in the graduation exam that
was repeated for this reason,
Mesrur [zzet Bey received the
gilt-edged sculptor diploma.
Following this success, it was
decided that he should be sent
to Paris, the capital of the
world of art, for 4 years with
an allotment of 4,000 kurus.
However, due to the ailment

of his mother he could not
make use of this academic
opportunity.




ardindan Tibbiye Idadisini
bitiren Mesrur Izzet Bey,
Tibbiye Miulkiyesine girer.
1889’da buradan ayrilarak
Sanayi-i Nefise-i Himayun’a
yani bugtinki adiyla Mimar
Sinan Giizel Sanatlar
Universitesinde heykeltiraslik
béliimiine baslar. Mezuniyeti

i¢in hazirladig: ve cok begenilen .

heykeller, maalesef 10 Temmuz
1894’teki biiyiik Istanbul
depreminde kirilmigtir. Bu
nedenle tekrarlanan mezuniyet
siavinda ayn1 bagariy1
gosteren Mesrur Izzet Bey
birinci derecede heykeltiras
diplomas: almay bagarir. Bu
basarinin ardindan, 4 y1l stire
ile 4 bin kurus aylikla, sanat
diinyasinin bagkenti Paris’e
gonderilmesine karar verilir.
Ancak bu egitim imkanindan
annesinin rahatsizif1 sebebiyle
yararlanamaz.
Parise gidemeyen Mesrur [zzet
Bey, 1892°de II. Abdiilhamid’in
talimatiyla sarayin ¢ini
ihtiyacim kargilamak tizere
kurulan Yildiz Porselen
Fabrikasrnda (Yildiz Cini

* Fabrika-i Himayunu) modelci

yardimcaisi olarak goreve baslar.
Istanbul’a gelen yabanci devlet
adamlarina takdim edilen

ozel tiretim hediyeliklerin de
yapildig: fabrikada yeteneklerini
sergileme imkani bulan

Mesrur Izzet Bey miidirliige
kadar yiikselir. 1914’te midiir
olusunun ardindan fabrikada
bir de ¢inicilik mektebi kurar.
Yildiz Porselen Fabrikasinda
caligirken ayni zamanda 1905’te
Darphane-i Himayun’'da
modelcilige de baglamigtur.
Darphane ile iligkisi zaman
zaman kesintiye ugrasa da
uzun yillar devam eder. Birinci
Diinya Savag1 sonras Yildiz
Porselen Fabrikasrndaki
miidiirlitk gérevine son verilir.
Kendisiyle yapilan bir séyleside
dile getirdigine gore, fabrika
miidiirligi sirasinda yaptig

bir rélyef sebebiyle gérevden
uzaklastirnlmigtir.

Kendisine yeni bir ig edinmenin
derdinde olan sanatg1
antikalara, porselenlere, eski
esyalara, paralara, madalyalara,
miizecilige ve koleksiyonculuga
olan merakinin da sevkiyle
Kapalicarsrda 19/2 numaral

Not being able to go to Paris,
Izzet Bey started working as

a modeler’s assistant at the
Yildiz Porcelain Factory (Yildiz
Cini Fabrika-i Hiimayunu)
established upon the orders of
Abdulhamid II in 1892 to meet
the glazed tile requirements

of the palace. Getting the
chance to display his skills

at the factory where the
custom-produced souvenirs

to be handed to the foreign
statesmen visiting Istanbul
were also being made, Mesrur
Izzet Bey was promoted to
manager. In 1914, following
his appointment as manager,
he established a school of
glazed ceramics in the factory.
As he continued to work in

the Yildiz Porcelain Factory,
he also started working as a
modeler at the Imperial Mint
House (Darphane-i Hiimayun)
in 1905. His ties to the Mint
House continued for a long

time albeit at intervals.

After WWI, he was relieved

of his duties as a manager in
the Yildiz Porcelain Factory.
According to what he related
in an interview, he was
discharged due to a relief he
made while he was the manager
of the factory.

Trying to land a new job,
considering that he was
interested in museology and
an enthusiast and collector of
antique objects, porcelains,
old trivia, coins, and medals,
the artist opened a small
antique shop at door No. 19/2
in the Grand Bazaar. Glazed
ceramics, coffee cups, door
rings, cupping sets, water
pipes, insignias, seals, combs,
rosaries, shawls, clock keys,
mirrors, teardrop bottles... He
set aside the most valuable of
these for his own collection.
Later, Mesrur [zzet Bey would
donate his private collections
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kiiciik ditkkanda antikaailik
isine baglar. Ciniler, kahve
fincanlari, kap1 halkalari,
hacamat takimlari, nargileler,
armalar, miihiirler, taraklar,
tespihler, sallar, saat anahtarlari,
aynalar, gozyasi sigeleri... Bu
esyalarin degerli olanlarim
kendi 6zel koleksiyonu i¢in
ayirir. Mesrur Izzet Bey, kendine
ait bu 6zel koleksiyonlar1 daha
sonra cesitli tiniversite, okul ve
kurumlara bagislar. {stanbul
Universitesi Fen Fakiiltesine
maden, tas, fosil koleksiyonunu;
Istanbul Amerikan Kolejine
Tirk madeni ve kagit paralar
koleksiyonunu bagislamistir
Ornegin.

Uretken tarafi her zaman

agir basan Mesrur [zzet

Bey yalnizca antikacilik ve
koleksiyonculukla yetinecek

biri degildir. Istanbul'un isgali
sirasinda Ingiliz askerleri
arabasina ¢arpip kolu birkag
yerinden kirildiginda, uzun siire
kolunun iyilesmesini beklemis,

sag kolu kirik iken sol kolu ile
resim yapmay1 6grenmis ve
her iki eliyle de ayni él¢iide
resim yapabilme yetenegini
gelistirmistir. Mesrur Izzet
Bey’in koleksiyonculugu ne
kadar ok yonlii ise sanat¢ilig:
da bir o kadar ¢cok yonliidiir.
Kartvizitlerinde kendini
heykeltirag, ressam ve modelci
olarak takdim eder. Sanatini
zanaatla, tiretimle, sanayiyle
birlestirmeyi tercih etmigtir
genelde. Heykeltiraghgini

ve ressamligini modelcilikte
kullanmustr.

Mesrur Izzet Bey pek ¢ok hatira
madalyasi, madalyonu tasarlar.
Hicaz Demiryolu Madalyast,
Belediye Madalyasi, Abide-i
Hiirriyet Madalyas, Yerli
Mallar1 Sergisi Madalyast, fzmir
Kundura Sergisi Madalyast...
Ancak en 6nemli tasariminin
Istiklal Madalyas1 oldugunu
soyleyebiliriz. 1923'te Istiklal
Madalyasinin tasarimi icin
agilan yarismay1 Mesrur

S
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© Tayyare Cemiyeti icin hazirladig: kagit rozet klisesi. Ahmet Thsan
matbaasinda basilmig 6rnekte “Tayyare Cemiyetine Muavenet-
Mukaddes Vatana hademettir.” yazili. Klisenin 1925-28 yillarinda

yapildig: tahmin ediliyor.

The paper badge stereotype block he prepared for the Aeroplane Society. In the
sample printed at the Ahmet Thsan Printing House, the words “In support of
the Aeroplane Society and Service to the Sacred Homeland” are written. It is
expected that the steel cliché was made in 1925-28.

@ Osmanh Ressamlar Cemiyeti Mecmuas icin yaptig: kapak kompozisyonu.
Hilal'in altinda Latin harfleri ile sanat¢inin adi “Mesrour” yazmakta.
The cover composition he prepared for the Ottoman Painters’ Society
magazine. Underneath the crescent, the name of the artist “Mesrour” is

written in the Latin alphabet.
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to various universities,
schools,.and institutions. For
instance, his metal, gem and
fossil collection was given to
the Science Faculty of Istanbul
University, while his Turkish
coins and banknote collection
to Istanbul American College.
With an artistic soul, Mesrur
Izzet Bey was not one who
could be satisfied solely

by being an antique dealer
and collector. During the
occupation of Istanbul, when
the British soldiers crushed

LI R B e e HETY b
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into his car and broke his arm
in several places, he had to wait
for his arm to heal for a long
time. When his right arm was
broken, he learned to paint
with his left, and developed
the skill to paint well with
both his hands. Mesrur [zzet
Bey was not only versatile

as a collector but also as an
artist. On his business card,
he introduced himself as a
sculptor, painter, and modeler.
He generally preferred to merge
his art with his craftsmanship,
manufacturing, and industry. He
made use of his skill as a sculptor
and painter in modelling.
Mesrur Izzet Bey designed
many memorial medals and
medallions: Hejaz Railway
Medal, Municipality Medal,
the Monument of Freedom
(Abide-i Hiirriyet) Medal,
Domestic Products Exhibition
Medal, Izmir Shoe Fair Medal...
But we can say that his most
important design was the War
of Independence Medal. In
1923, it was Mesrur Izzet Bey’s
design that won the contest
held for the design of the War
of Independence Medal. The



Izzet Bey'in tasarimi kazanir.
Madalya ilk olarak Osmanlica
tasarlanmig ve basilmisgtir.

Harf Inkilabrndan sonra
madalyanin tizerindeki

yazilar ve tarih Latin harfleri

ile yazilmigstir. Madalyanin

bir yiiziinde giinesin 1s1klar1
icinden ytikselen Tiirkiye

Biiyiik Millet Meclisi, onun
altinda harp bulutlar icinde bir
kagni ve bir Tiirk kadini vardar.
Diger yiiziinde ise Misak-1
Milli haritasinin kabartmas:
mevcuttur.

Mesrur {zzet Bey'in Cumhuriyet
tarihine bir bagka katkis: da
Cumbhuriyet déneminin ilk
madeni paralarinin tasarimidir.
1923’ten sonra Osmanli
paralarinin tedaviilden
kalkmast ile Cumhuriyet’in
yeni madeni paralarinin
(25,10, 5 ve 2,5 kuruslarin)
tasarimlari sanatci tarafindan
yapilir. Bunun yaninda “Ankara
altinlar1” diye bilinen altinlar,
1934 tarihli gtimiis 100 kurus

ile yine 1934 yilinda hazirlanan
ancak 1938’de basilabilen 10
kurusluk madeni paralarin
tasarimi da [zzet Bey'e aittir.
1934 tarihli, 100 kurus
degerindeki madeni paranin
tasarimi icin diizenlenen bir
yarismada 6n yuztinde Mesrur
Izzet Bey'in, arka ytiztinde

ise Giizel Sanatlar Akademisi
hocalarindan Vedat Omer
Bey’in deseni birinci se¢ilmistir.
Cumbhuriyet déneminin Latin
harfleri ile basilan ilk madent
paralarinda kullanilan stil
bugiine kadar gelmistir.
Mesrur Izzet Bey 1952’de
vefat etmis ve Icerenkoy
Mezarligrna defnedilmistir.
Mezar taginda “Istiklal
Madalyasrnin heykeltiragi”
yazar. Hakkinda pek az sey
bilebildigimiz bu ¢ok yénla
sanatci, ismini olmasa

da sanatini Cumhuriyet
tarihinin en 6nemli
sembollerine kaziyarak
aramizdan ayrilmigtir.

medal was designed and minted
at first in Ottoman Turkish.
Following the Turkish alphabet
revolution, the inscriptions and
date on the medal were written
in the Latin alphabet. On one
side of the medal, the Great
National Assembly building
that arises among the rays of
light can be seen and below it
are an oxcart and a Turkish
woman among war clouds. On
the other side, is the relief of
the National Pact’s map.
Another contribution of
Mesrur Izzet Bey to the
Republican history is
designing the first coins of
the Republican Era. When the
Ottoman coins were removed
from circulation after 1923,
the new coins of the Republic
25,10, 5 and 2.5 kurusg

were designed by the artist.
Furthermore, the gold coins
known as the gold of Ankara,
the silver 100 kurus minted

in 1934, and the design for

the 10 kurus coins prepared
in 1934 but minted in 1938,
belonged to [zzet Bey. In
1934, in the contest held for
the design of 100 kurus coins,
Mesrur Izzet Bey’s design on
its face plate and Vedat Omer
Bey’s design - an academician
of the Fine Arts Academy - on
its back plate were chosen.
The style that was employed
for the first coins of the
Republican era minted using
the Latin alphabet have
survived to our day.

Passing away in 1952,
Mesrur Izzet Bey was buried
at Icerenkoy Cemetery. On
his tombstone, the words
“Sculptor of the War of
Independence Medal” are
engraved. This versatile
artist about whom we know

very little, has left us having
inscribed maybe not his
name but his art on the most
important symbols of the
Republican history.

@ Tirk okculugu ile ilgili resim ¢alismalarindan bir 6rnek.
An example of his paintings on the subject of Turkish archery.

@ Mesrur Izzet Bey'in tasarladig: 1 lira

The 1-lira coin designed by Mesrur Izzet Bey.
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TARIHIN ETE KEMIGE BURUNDUGU MUZE

]
: H I SA RT EpMUTLU DURSUN B2 aLpKAvA

A MUSEUM WHERE HISTORY IS PRESENTED
= H AND BONE

ﬂi‘ﬁ/a tar ini degistiren 6nemli askeri olaylarin
irildig1 Hisart Canl Tarih ve Diorama

tizesi, tarihin az bilinen yanlarina 1sik tutuyor.

Hisart, Living History and Diorama Museum, w
the historical military events that changed
course of history are depicted, sheds li
lesser-known moments of history.






Diinya ve Tirkiye tarihine
yon veren énemli askeri
olaylarin tarihi objeler,
6lcek gozetmeksizin
yapilan ti¢ boyutlu
modellemeler (diorama)

ve ger¢ek boyutlu insan
maketleriyle canlandirildig:
ilk ve tek “canli tarih”
miizesindesiniz. Okul
kitaplarindan genel
hatlariyla bildiginiz,
6grenip belki de
unuttugunuz tarihi
olaylarin objeler, maketler,
kiyafetler, kendi donemine
ait afigler, tablolar,
graviirler, fotograflar,
alemler, sancaklar, madalya
ve niganlarla desteklenerek
aligilagelmisten ¢ok daha
farkli ve akilda kalic1 bir

sekilde anlatildig1 mizeyi
gezerken tarihin keyifli bir
ilgi alanina déniigsmesine

taniklik ediyorsunuz.
Miizenin kurucusu is
adami Nejat Cuhadaroglu
gencleri tarihle ilgilenmeye
6zendirmek i¢in yepyeni
bir miizecilik anlayisiyla
yola ¢ikmis. Giizel sanatlar
mezunu bir anneyle mimar
bir babanin oglu ve merakl
bir ¢cocuk olan Guhadaroglu
ilk dioramasini yaptiginda
heniiz alt1 yasindaymas.

Bir hobi olarak basladig:
bu ugras: hi¢ ara vermeden
surdiirtip bugiinlere
ulagmis. Yildiz Saray:1
Mabeyn Késkii'nde agtig:
“Yagayan, Savasan Osmanlh
ve Dioramalar1” baglhikli

ilk sergisi ile dikkatleri
izerine ¢ceken Cuhadaroglu,
eserlerini Caglayan’daki
Hurriyet Mahallesi'nde
restore ettirdigi eski sirket
binasina dért yil énce

© @ Hisart, gezilen degil yasanan bir miize konseptiyle kurulmus.
Hisart was established as a museum not to be explored but to be experienced.

© Propaganda afigleri miize koleksiyonunun en ¢ok dikkat ¢ceken parcalar

arasinda.

Posters of propaganda are among the most attraction grabbing pieces of the

museum’s collection.

@ Hisart'ta Istanbul'un fethi gibi tarihi olaylar yeniden canlandiriliyor.
Hisart reanimates historical events like the conquest of Istanbul.
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You are at the first and only
“living history” museum
where the military events
that changed the course of the
world’s and Turkey’s history
are revived with the help of
historical objects, life-size
mannequins and scale-down
dioramas. While visiting the
museum you bear witness

to history turning into an
enjoyable pastime with
historical events you learned
from textbooks and may

have forgotten relayed in an
extraordinary and captivating
manner with objects,
dummies, clothes, historical
posters, paintings, engravings,
photographs, insignia, flags,
medals and badges.

The founder of the museum,
businessman Nejat
Cuhadaroglu has set of f with
a brand new understanding
of museology to encourage
the new generations to get
interested in history. The
curious son of a mother with
a fine arts degree and an
architect father, Cuhadaroglu
was 6 years old when he made
his first diorama. He carries
on without interruption to

this day with this occupation
he started as a hobby. Drawing
attention with his first
exhibition at Yildiz Palace
Mabeyn Mansion, “Living

and Warring Ottomans and
Their Dioramas”, Cuhadaroglu
carried his artwork to the
building that was his former
office space in the Hiirriyet
neighborhood of Caglayan
borough. The building was
restored four years ago and
thus the Hisart Living History
and Diorama Museum was
brought into service.

Uncommon artworks
Established to bring the

most important events of

our military history and

the lost links of our unique
cultural heritage into the
light of day, Hisart is the

end product of 30 years of
efforts by its founder and his
teammates, where dioramas
are displayed along with
thousands of artifacts from all
corners of the world. Aiming
to contribute to cultural
heritage, the museum has a
total exhibition area of 1,500
sq meter extending across



tagiyarak Hisart Canli Tarih

ve Diorama Miizesi'ni kurmus.

Esine az rastlanir eserler
Hem askeri tarihimizin
6nemli olaylarini hem de
essiz kiltiirel mirasimizin
kayip halkalarini giin
yuziune ¢ikarmak amaciyla
olusturulan Hisart,
dioramalarin diinyanin
farkli noktalarindan alinan
binlerce eserle birlikte
sergilendigi, kurucusunun
30 yillik emeginin ve takim
arkadaglarinin ¢calismasinin
bir irdni. Kaltir mirasina
katk: sunmay1 amacglayan
miuze alt1 kata yayilan

1500 metrekarelik bir sergi
alanina sahip. Kiligctan
kalkana, toptan tifege
hepsi orijinal savag arag
gereclerinin degisim ve
gelisimini izleyebildiginiz

sergi alaninda savaglarin
aciylzinin yani sira
neden oldugu ¢ok yonlii
etkilesimlere de 151k
tutuluyor.

Farkli dénemlere ait pek ¢ok
silahin yaninda benzerine
az rastlanir eserler de
miizede yer aliyor. Bunlar
arasinda; 8’inci yiizyila ait
islemeleriyle géz kamastiran
Arap kilici, simsek

hiziyla ger¢eklesen Mogol
akinlarinda kullanilan
Mogol yay1, Anadolu
Selcuklu Devleti damgali
kiliclar, 18’inci yiizyil
basina ait tek érnek olan
Zulfikar agizli Turk palass;
Yildirim Bayezid’in tugrals,
Kanuni Sultan Stleyman’in
miicevherle stsli kiliglar;
cellat palasi, I. Dinya
Savagrnda kullanilan su
sogutmali otomatik tifek

six floors. The exhibition

area where you can trace the
change and development of
war armaments - all original

- from swords to shields,
cannons to riffles, also sheds
light on the plight of war and
its overall effects.

Besides many weapons of
different eras, the museum
also displays many rare
artifacts. Among these are
different kinds of armaments
ranging from a bedazzling
ornamented Arabian sword
dating back to the 8 century;
the bow used in the Moghul
raids that swooped down like a
thunderbolt; swords carrying
the emblem of the Anatolian
Seljuk state and insignia of
Yildirim Bayezid I; bejeweled
swords of Suleiman the
Magnificent; a split-bladed
Turkish sword, which was one
of a kind until the beginning of
18" century; an executioner’s
scimitar; and the water-cooled
automatic rifles used in WWI.
The museum arouses curiosity
with many objects and
dioramas that will change
your perception of history.
For instance, while the war

ANADOLUJET « EYLUL+ SEPTEMBER 2018 73



gibi farkli dénemlere ait savas
araglarivar.

Miize, tarih alginizi
degistirecek pek ¢ok obje
ve canlandirmayla merak
duygusunu da kigkirtiyor.
Amerika Birlegik Devletleri
tarafindan basilan savas
afigleri savagin ticaretle

ne kadar i¢ ice bir olgu
oldugunu, II. Diinya Savas:
sirasinda bir Alman stvarisi
tarafindan kullanilan

eyer ise Alman ordusunun
sanildig: kadar mekanize
olmadigini gosteriyor
6rnegin. Canakkale
Savagina ayrilmigs bslumde
ise bu topraklarin kaderini
tayin eden savaglarin
6nemli safhalarini anlatan
dioramalar, savasin
zihinlerde canlandirilmasin:

© Orijinal kiyafetler icindeki modeller yine orijinal aksesuarlarla donatilmis.

kolaylastirmakla
birlikte, tiinel savaglari
gibi I. Dinya Savasi’nin
nispeten az bilinen bir
yanini da gozler éniine
seriyor. Ornegin tinel
kazarak diger cepheye
ulagsma ¢abasinin tim
detaylariyla islendigi 1/6
6lcekli “Yukarilardakiler
ve Asagidakiler” dioramas:
sayesinde ilk tiinelin
(lagim) 14’ ancu Alay
cephesinde Osmanl
askerleri tarafindan
kazilip patlatildigin:
6greniyorsunuz. Tiinel
muharebelerinin savasin
sonuna kadar kargilikl
devam ettigini de...
Canakkale Savagi'nda
Tiurk mevzilerini yogun
top atesine tutan HMS

Mannequins are dressed in original outfits and accessories.
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posters printed by the U.S.A.
show how war and trade

are intertwined, a saddle
employed by German cavalry
during WWII illustrates

how the German Army was
not as mechanized as it was
once thought. In the section
dedicated to the Canakkale
War, the dioramas that
animate the historic moments
that determined the fate of
these lands not only help

one to envision the wars,

but they also shed light to a
lesser known side of WWI,
like the tunnel wars. For
instance, by dint of the 1/6
scaled “Upstairs Downstairs”
diorama depicting in all detail
the toil of trying to get from
one frontier to another by
digging tunnels, you learn

that the first tunnel (sewage)
was dug and detonated by
the Ottoman soldiers of the
14" Regiment’s front. And
that the tunnel wars continue
on both sides until the end

of the war... It really is a
unique experience to see such
dramatic depictions of events
in the course of wars like the
sinking of HMS Goliath, the
battleship that heavily shelled
the Turkish emplacements
during the Canakkale War,

by the torpedo boat destroyer
Muavenet-i Milli.

At the museum, you can
examine the Talisman shirts,
which take three to four years
to weave; Deli Akincilar,

the Ottoman riders who
instilled fear in their enemies
with their gruesome facial
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Goliath zirhlisinin
Muavenet-i Milliye isimli
torpido muhribi tarafindan
batirilmasi gibi savasin
seyrini degistiren olaylarin
bu denli canli tasvirlerini
gormek farkli bir tecribe
gercekten.

Miizede her biri ti¢-dért
yilda dokunan “Tilsim
Gomlegi’ni, Osmanlinin
yiz ifadeleri ile insan1
tirkiiten “Deli Akincilar’ini,
cesitli dénemlere ait
Osmanli sancaklarini,
Mustafa Kemal Atatiirk’in
askeri kiyafetlerini, Enver
Paga’nin torunlarindan
temin edilmis gercek
iniformalari da
gorebiliyorsunuz.

Vikingler, gladyatérler,
korsanlar

Roma déneminden Kérfez
Savagi’na uzanan zaman
dilimi i¢cinde cereyan eden

[ | Ao |4

savaglardan kesitlerin
destansi bir anlatimla
sergilendigi Hisart’taki
dioramalarin konular:
tarihi olaylarla da sinirh
degil. Muzenin farkh

bir tasarim anlayisiyla
hazirlanan altinc: katindaki
Fantastik Cafe’de Vikingler,
gladyatoérler, korsanlar

gibi tarihin ilgi ¢ekici
unsurlarinin yani sira
“Y1ldiz Savaglar1”, “Indiana
Jones” gibi Hollywood’ un
ses getiren yapimlarindan
sahnelerin canlandirildig:
dioramalar da sergileniyor.
Yetigkinlere oldugu kadar
¢ocuklara da hitap eden
eserleriyle ¢cok 6zel bir miuze
olan Hisart Canl Tarih ve
Diorama Miizesini pazar
gunleri 12.00 ila 18.00,
kapali oldugu pazartesi
haric diger ginler ise 10.00
ila 18.00 saatleri arasinda
ziyaret edebilirsiniz.

“-

expressions; Ottoman flags

of various eras; the military
uniforms of Mustafa Kemal
Atatiirk; and uniforms that were
elicited from the grandchildren
of Enver Pasha.

Vikings, gladiators, pirates
At Hisart, where historical
wars starting from the Roman
period and ending with the
Gulf War are depicted in a
legendary manner, the themes
of the dioramas are not limited
to historical events. At the
Fantastik Café, designed with a
different kind of understanding
on the 6" floor of the museum,
there are dioramas depicting
scenes from Hollywood
blockbusters like Star Wars
and Indiana Jones, along with

@ Miize koleksiyonunda II. Abdiilhamid, Sultan Mehmet Resat, Enver Pasa gibi yakin dénem Tiirk tarihinde
énemli rol istlenmis isimlere ait cok sayida obje, giysi ve silah sergileniyor.
There are many objects, attires and armaments belonging to lots of important figures of the recent past of Turkish history like of history like the Vikings,

attention-grabbing elements
Abdulhamit I, Sultan Mehmet Regat, Enver Pasha on display at the museum’s collection. gladiatars, and pirates. Hisart
Living History and Diorama
Museum, a special museum
that appeals to both children
and adults alike, can be visited
on Tuesdays to Saturdays from
10.00 to 18.00, and on Sundays
between 12.00 and 18.00.

@ O Muze tarih alginizi degistirecek pek ¢ok obje ve canlandirmayla merak duygusunu kigkirtiyor.
The museum arouses curiosity with loads of objects and dioramas that will be changing your perception of history.

76 ANADOLUJET « EYLUL  SEPTEMBER 2018













Nazik bir kabin memuru
pencerenin giinesligini
kaldirmam icin seslenince,
yanima aldigim kitabin

bir kez daha sonuna
geldigimi fark ettim. Ugak
alcaliyordu. “Hakkari’'de Bir
Mevsim”in “Hoca’s1 veda
ettigi 6grencilerine “Biitin
ogrettiklerimi unutun.”
diyordu. “Kitaplarda
yazilanlar, okullarda
ogretilenler her zaman

dogru degildir.” Beni buraya
getiren iki sebepten ilkiydi
“Hakkari’de Bir Mevsim”.
Ikincisi ise uca, en uca,
Tiirkiye haritasinin sonuna
ulagma arzusu.

Hakkari'nin dev bir peyzaji
animsatan ¢ehresiyle goz goze
geldik. Toroslar'in dogudaki
devami olan Cilo Siradaglari,
saklandiklar1 beyaz értiilerin
altindan agir agir gériindi. Su
bulutlarindan kar bulutlarina
dogru al¢aldik.

Selahaddin Eyyubi
Havalimanrndan otogara
gecip sehir merkezine
ilerleyen servis aracinda,
bilet¢inin “1 numara”, sehrin

sakinlerininse “sofér
mahalli” dedigi 6n koltugu
almay1 bagardim. Sehre

ka¢ dakikada varacagimizi
sordum hemen; belki de bunu
soran, rakamsiz ve siiresiz
duramayan megakentli
yanimdi. Beyaz gémlek
giymis, lacivert kravat
takmig kibar soférimiz,
“Nasiptir.” diyerek cevap
verdi. Yolun durumuna
bagliydi. “lyi o halde, miizik
acsak olur mu?” dedim.
Kibar sofér “Hayhay, hocam.”
dedikten sonra teypten bir
pop sarkis1 agiverdi: “Yolla
kaderim yolla” Miisaade
isteyip teybi kurcalayinca
cografyaya ve digaridaki
piril piril havaya daha uygun
bir turki ile degistirdim
yolun sesini: Oy dest @
zozan tev gin ban/Héyv li
ezman da ges dibt (Ovalar
ve yaylalar yesillendi/Umut
gokte parladi). Bana neden
“Hocam” dedigini sonra,
pek ¢cok kisiden ayni hitab:
duyunca anlayacaktim.
Servise ben yaglarda bir
kadin yalniz biniyorsa, o,

When a member of the cabin crew
politely asked me to open the
sun-shield, I became aware that I
once again had finished the book
that I had taken with me. The
plane was descending. The hodja
in the book Hakkari’de Bir
Mevsim was bidding his students
farewell, “Forget all that I have
taught you. What is written in
the books, what is taught at
schools is not always right.”
Hakkari’de Bir Mevsim was one
of the two reasons that brought
me here. The second was to get to
the furthest spot, the farthest
corner on the map of Turkey.

I could see Hakkari that
resembled a huge landscape
painting. An extension of the
Taurus Mountains to the East,
Cilo Mountains were slowly
making an appearance from
under the white covers where they
were hiding. We descended from
clouds of water to those of snow.
Transferring from the Selahaddin
Eyyubi Airport to the Bus
Terminal, as I took the shuttle
bus that would take me to the
city center, I managed to get the
seat referred to as “No.1” by the

ticket seller and “dickey” by the
locals. I asked, at once, how long
it would take us to get to the city;
maybe it was the part of me that
could not be without numbers and
time limits. Our kind driver,
donning a white shirt and dark
blue tie, replied by saying, “It’s
foreordained,” meaning it
depended on the traffic. When I
asked, “Well then, can we turn on
the music?” our easygoing driver
said, “As you please, hodja” and a
pop song started to boom from
the loudspeakers, Yolla kaderim
yolla (Send it my way, my fate).
Getting permission to meddle
with the radio player, I changed
the station to play a folk song
that would be more fitting with
the pristine air outside: Oy dest i
zozan tev sin bun / Héyv li ezman
da ges dibt (The plains and the
highlands got green / Hope is
shining in the skies). I would
understand why he addressed me
as “hodja,” after being addressed
the same way by many others. If a
woman of my age gets on a shuttle
bus alone, she either is the wife of
a government official returning
back from holidays, a teacher, or
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ya bir devlet memurunun
memleket ziyaretinden dénen
esi olurdu ya da 6gretmen,
doktor.

Virajli yolu geride birakinca,
cocuklugumdan beri adin:
Hakkari ile beraber duydugum
Zap Suyu kenardan sakin
sakin akmaya bagladi. “Bu
mevsim boyledir.” dedi sofor.
“Ilkbaharda gelseydiniz nasil
da kabarmagt; gencler rafting
yaptilar, kano yaptilar.”
Karasu’dan beslenerek

sehri kuzeyden giineye kat
eden, Tirkiye’nin en hizh
akarsularindan biri olan Zap
Suyunu ve Yeni Képri'yi
gérmek, sehre merhaba
demekti bir anlamda.

Sehrin tek ana caddesindeki
otelimi bulup yerlesmemle
Hakkarinin meghur
misafirperverligiyle
tanigmam bir oldu. Ne yemek
isterdim, 6nce nereyi gérmek
isterdim? Otel ¢aliganlar1
corba igmemi salik verdiler.
Hemen bir ¢corba salonunda,
kirmizi etinin lezzetiyle
hakli olarak 6viinen Hakkari
mutfagina giris yaptim. Paca,

damak hafizamin “corbalar”
kategorisinde ne var ne yok
hepsini degistirecek kadar
iyiydi. Sonra da sehri en iyi
acidan goérebilecegim yer olan
Gupsi Tepesine ¢ikmak tizere
bir taksi ¢evirdim.

Gupsi Tepesi'nde Simbiil
Dagr'ni kargima alip bakarken
sag tarafin Irak, sol tarafin
fran oldugunu 6grendim. fran
ve Irak’in ortasinda, kendi
ilkemde, giizeller gtizeli bir
daga bakiyordum doyasiya:
Sumbil. Sanki Hakkarinin
sahibi de, muhafizi da oydu.
Fotografini ilk gérusimde onu
Alpler’den biri zannettigim
i¢cin kendime kizmadim
simdi. 3 bin 487 metrelik
boyuyla, giillimsedigine
yemin edebilecegim tabiat
harikasi ¢ehresiyle Simbil,
Hakkari'nin tagtan hafizasiydi
adeta. Sumbiil’e bakarken
Yilmaz Erdogan’in unutulmaz
filmi “Vizontele”deki meghur
sahne geldi aklima. Deli
Emin, Reis Bey’i “en yiitksege”
¢ikmaya ikna etmeye calisiyor,
Siti Ana karsi koysa da Nazmi
Bagkan vizonteleyi pikaba

@ © Hakkari, yamag parasiitii ve rafting gibi doga sporlarina

elverigli bir cografi yapiya sahip.

Hakkari has a territory expedient for outdoor sports like

paragliding and rafting.

© Gever Ovast
Gever Plain

doctor herself.

Leaving the winding road behind,
the Great Zab I had been hearing
mentioned since my childhood
concomitantly with Hakkari
started to tranquilly flow along.
The driver said, “It’s like this, in
this season. If you had come in
the spring, it would be all swollen
up; young ones went rafting and
canoeing over it.” Seeing the
Great Zab, which runs through
the city from the north to the
south, fed by Karasu - one of the
country’s watercourses with the
highest flow rates - and Yeni
Koprii (New Bridge) was the best
way of saying hello to the city.

As soon as I found my hotel on
the one and only main street of
the city and settled in my room, I
was immediately introduced to
the famous Hakkari hospitality.
What would I like to eat, which
place would I like to visit first?
Hotel employees recommended
that I should have a bowl of soup.
Right then and there, visiting a
soup restaurant, I was introduced
to the Hakkari cuisine which
boasts of its red meat for good
reason. The lamb’s feet soup was
so good that it changed whatever

was listed in my palatial memory
under the category of “soup.”
Then, I hailed a cab to get to
Gupsi Hill where I could best
behold the views of the city.

On top of Gupsi Hill, looking
straight at Mount Stimbul, I
learned that Iraq is on the right
and Iran is on the left. In between
Iran and Iraq, in my country, I
was looking at that beautiful
mountain to my heart’s content:
Siimbiil... It seemed as if the
mountain was both the owner
and the guardian of the city. I did
not get angry with myself for

i ]

BiLGI
AnadoluJet, Ankara-Hakkari
arasinda her giin kargihkh
seferler diizenliyor.

INFO
AnadoluJet has daily round-
trip flights between Ankara-

Hakkari.

anadolujet.com
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yukleyip Artos’a gétiiriiyordu.

Isin asly; Erdogan filmi
Gevag'ta cektigi icin Artos’a
¢ikmislardi ancak hikayenin
gercek mekani Hakkari'ydi
ve televizyon aslinda Artos’a
degil Simbul’e cikarilmigti.
Ustelik Radyocu Emin diye
biri bu sehirde gercekten
yasamigti!

Cigdemlerle dolu tepeden
asag1 inip meshur Meydan
Medresesine dogru yola
¢iktim. 1700-1701 yillarina
tarihlenen, dénemin Hakkari
mutasarrifi Izzeddin oglu
ibrahim Bey tarafindan
yapildigi kabul edilen
medrese, sehrin ge¢misine
dair en somut izlerden biri.
Hakkari'nin maalesef bir

miizesi olmadif icin, sehrin
mazisine dair kalintilar:

bir arada bulmak mumkiun
degil. Ornegin, 2000 yilina
kadar Meydan Medresesi'nde
muhafaza edilen, toplam 13
dikili tagtan olugan Hakkari
Stelleri Van Miizesine
tasinmis. Kentin tarihi
aragtirmalar konusundaki
buyik sanssizlig, sarp
daglarin arasinda sikigmis
olmasi. Fakat iyi haberler de
var: Hakkari Universitesi,
Meydan Medresesi'ni restore
edip bir kiiltiir merkezine
dénistirmek tizere kollar1
sivamig!

fkinci gintin sabahi kahvalt:
i¢in, Hakkari Valiliginin
sehre armagani olan Hakkari

@ Anavatani Hakkari olan ters lale (aglayan gelin)
Hakkari is the homeland of the reverse tulip (aka Crying bride)

© Hakkari kahvaltisi: Siyabolu yumurta, kavut, bal, tereyagy,

kaymak, cacik, otlu peynir

Hakkari breakfast: Siyabolu egg, kavut, honey, butter, clotted

cream, caciki, herbed cheese

@ Seyithan Buzul Gélii 3 bin 321 metre yiikseklikte
Seyithan Glacial Lake is at an altitude of 3321 meters

@ Yoreye 6zgii yin dokuma 6rnekleri

Samples of weaving particular to the region

@ Cilo Buzul Siradaglari, Bercelan Yaylasi'ndan bakanlar: tiim

heybetiyle selamhyor.

The Cilo-Sat Mountain Range greets those looking at the

Bergelan Highland with all its majestic.
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surmising that it was one of the
Alps when I first saw its
photograph. With its
3,487-meter height, seeming to
smile with its wonder of nature
countenance, it was veritably
the stony memory of Hakkari.
Looking at Siimbiil, I recalled
the famous scene in Yilmaz
Erdogan’s Vizontele movie.
Crazy Emin is trying to convince
the mayor to climb “to the top”;
even though Mother Siti
withstands, President Nazmi
loads vizontele the name the
locals have given the village’s
first television set, on the
pickup truck and takes it to

JArtos. Truth be told, it was
because Erdogan shot the movie
at Gevas that they climbed the
Artos. However, this was a true
story that occurred in Hakkari
and the television was actually
taken not to Artos but to
Stimbiil. And a person called
Radioman Emin had really lived
in this city!

Descending from the hilltop
covered with meadow saffron, I
headed towards the Meydan
Madrasah. Considered to have
been built under the auspices of
Ibrahim Bey, the son of Izzeddin
Bey - Hakkari governor of the
era - Meydan Madrasah dates
back to 1700-1701 and is one of
the most substantial remnants
of the city’s past. Since Hakkari
does not have a museum, it has
not been possible to
comprehensively excavate the
city’s past structures.. For
instance, made up of 13 obelisks,
the Hakkari Stelae kept at the
Meydan Madrasah until 2000
were moved to the Van Museum.
The misfortune of the city with
regards to historical research is
that it is crammed in between
steep rock faces. But there is also
good news: Hakkari University
has rolled up its arms to get the
Meydan Madrasah restored and
turned into a cultural center!
On the morning of the second
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Evi'ni tercih ettim. Isletmenin
hazirladig: Hakkari
kahvaltisi, sehir merkezinin
en cazip seceneklerinden biri.
Hakkari kahvaltisinin en
6nemli tyesi, sifali siyabo otu.
Daglarda yetisen bu yabani

ot hem kahvaltida soslanarak
yeniyor hem yumurtaya ¢ok
yakisiyor hem de otlu peynir
yapiminda kullaniliyor.
Peynir demigken; Hakkarinin
meshur otlu peynirini,

paha bi¢ilmez balini ve taze
siitten ¢ikarilan kaymagini
unutmamak lazim. Elbette
kavut sayesinde damagimin
iyice catladigini, lavas tstu
ceviz regeliyle final yaptiktan
sonra kahvalti masasindan
istemeye istemeye kalktigimi
da soylemeliyim.

Bir giiniimi Cukurca’ya
ayirmaya daha
Istanbul’dayken karar
vermistim. Cukurca'ya giden
yol Sumbiil’iin eteginden
ayrilip Zap Vadisi boyunca
kivrilan ve tek solukta

kat edilemeyecek kadar

harikulade giizellikte bir yol.
flk duragim, Ore Selalesi'nin
buz gibi suyu oldu. Sonra, Sine
Dagi'na devam etti yol.

Sine Dag1 (namidiger Tarakl
Dagy) Tirkiye'nin yakindan
gorulmeyi hak eden muazzam
giizelliklerinden biri... Oyle
dik, 6yle kudretli gériintiyor
ki, hig¢ yerlesimin olmadig:

o vadide kendimi daha énce
olmadigim kadar “yerlesik”
hissettim topraga. Bu arada
Sine Dagi, Ankara Ulus’taki

Is Bankasi1 binasina mimari
acidan ¢ok benzedigi i¢in,
“Hakkari'deki Is Bankas1” diye
aniliyormus. Sert kayalarin
arasinda bulunabilecek
sevimli mi sevimli bir hikaye!
flceye giden yolda, Hakkarili
genclerin serinlemek

i¢in sik¢a ugradig: Kaval
Suyu’nu ve Narli kéyiina de
geride biraktik. Bolgenin
mikroklima 6zelligi gosteren
noktalarindan biri olan Narli
kéyt, inciri, nari ve tahiniyle
pek meghur; bununla birlikte,
bence en giizel 6zelligi

day, I headed over to Hakkari
Evi, brought into service by the
Hakkari Governorship. The
Hakkari breakfast on offer is
one of the most appealing of the
city. The most important
representative of breakfast in
Hakkari is the curative siyabo
herb. Growing in the mountains,
this wild herb is not only
consumed at breakfast with
sauce, it also goes well with eggs
and is used in the making of
herbed cheese. Having said
cheese, I should mention
Hakkari’s famous herbed cheese,
priceless honey, and clotted
cream made of fresh milk. I
should also add that kavut (a
type of wheat berry pauding)
had my taste buds singing -
making the finale with the
walnut jam over lavag (thin
bread) I had difficulty leaving
the breakfast table.

I had decided to save a day for
Cukurca when I was still in
Istanbul. Departing from the
slope of Stimbiil and winding
along the Great Zab Valley, the

road that goes to Cukurca is
quite beautiful but one that is
difficult to thread without
giving breaks. My first stop was
the ice cold waters of the Ore
Waterfall. Then, the road
headed over to Mount Sine.
Mount Sine (aka Tarakly) is one
of the magnificent beauties of
Turkey deserving to be seen up
close... It looked so steep, so
mighty that in a valley where
there are no settlements I felt
like I have “settled” in that land.
In the meantime, since Mount
Sine recalls to mind the
architecture of Is Bank’s
building at Ankara Ulus it is
referred to as the “Is Bank in
Hakkari.” It is the sweetest of
stories that can be found among
such hard rocks!

On the road that goes to the
borough, we left behind Kaval
Water, which the young of
Hakkari frequently visit to cool
off, and Narli village. One of the
places in the region that displays
microclimate attributes, Narli
village is famous for its fig,
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© Yoresel kiras fistan giymis kadmnlar diigiin halaymnda.
Women wearing the regional kiras fistan dancing the halay.

@ Narli kéyiinde yetigen eksi nar.

The sour pomegranate growing in the Narli Village

@ Cukurcada celtik tarlalarina rastlayabilirsiniz.

You may come by rice fields at Cukurca.

@®® Cennet-Cehennem Vadisi'ni 6zel kilan dogal olugsumlardan biri de

buzul magaralari.

One of the natural formations that make the Valley of Cennet
Cehennem (Heaven-Hell) special are the glacier caves.







@ Hakkari Meydan Medresesi 1700-1701 yillar: arasimnda inga edilmis.
Hakkari Meydan Madrasah was built around 1700-1701.

topraktan figkiran nar
cicekleri. Ve sonunda, sinira
sifirda, yitksek daglarin
arasinda minicik bir ilce:
Cukurca!

flce merkezinden gecip
Cukurca Kalesi'ne ¢ikan yolu
once arabayla tirmandik.
Arabadan inince, sanki
gokytzine dogru yikselen
beton basamaklar kargiliyor
zirve sevenleri. Cukurca
Kalesinin 102 basamakli
merdivenleri -ki basamak
sayisi konusunda rivayet
mubhtelifti ve ben de bu gizemi
bozmak istemedigimden
saymadim- tirmanirken
yorgunluktan, tirmaninca da
saskinliktan nefesi kesiliyor
insanin!

Bulutlara nazir Cukurca
Kalesi'nin manzarasinda,
Cilo Daglarrnin Zagroslarla
birlestigi tepeler gériiniiyor.
Sol tarafta Irak sinir1 -buraya
kadar gelmigken gezisini
uzatmak isteyenler Uzamla
Sinir Kapisrndan komsuya
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gecebilir- tam karsida celtik
ve susam tarlalari, sag tarafta
ise az evvel kat ettigimiz

Zap Vadisi. Heybetli kayalar,
insanda agip gitme arzusu
doguran yollar, daglar...
Cukurca Kalesi, durup
bakmak, durup diigiinmek,
durup Turkiye’yi anlamak i¢in;
sadece durmak, 6ylece durmak
icin muhtesem bir nokta.
Hakkarinin uzak ve sapa
olmasi bu hazinelerin yillarca
liste dig1 kalmasina sebep
olmusgsa da, artik Hakkari
uzak da degil, zor da. Dag
sevenlere, kayak sevenlere,
sinirlar1 zorlamayi sevenlere
énerilebilecek bir rota. ibn
Haldun hakl elbette; kaderdir
cografya. Ote yandan,
cografyay1 gormezden gelmek
de kader degil, se¢cimdir.
Havalar sogumadan bu
cografyay1 gormek, gezi
hafizanizda muhakkak derin
bir yer edinecek, belki de sizi
kader hakkinda bir kez daha
dugtindiirecek.

pomegranate and tahini; on the
other hand, to me, the most
beautiful attribute is the
pomegranate blossoms that
spring from the earth. And
finally, at the border-zone,
amidst those high mountains
there is that smallish borough:
Cukurcal

Passing through the district
center, we climb the road that
leads to Cukurca Castle. Getting
out of the car, the cement steps
that rise up to the sky welcome
summit lovers. The 102 steps up
to Cukurca Castle — various
numbers are uttered and
wanting to let it remain a
mystery, I did not count them -
take your breath away due to
exhaustion as you climb them

- and amazement after you
climb them!

Overlooking the clouds, the view
presented by Cukurca Castle is
where Cilo Mountain range
meets Zagros. The Iraq border is
on the left — those who want to
extend their journey can pass

the Uziimlii Border Gate to visit
the neighbor —, right across are
the rice and sesame fields, and
on the right, the great Zab
Valley that we passed through
not long ago. Colossal rocks,
roads, and mountains that
evoke in one the feeling to cover
distances... Cukurca Castle is a
great point of elevation to stop
and look, to think, to
understand Turkey or just to
stand, thus and so.

Even though being far and off
the beaten track has led
Hakkari to remain out of
bounds for years, it is not that
far anymore. It is a course for
mountain and ski lovers, those
who like to push limits. Ibni
Haldun is, of course, right, that
geography is destiny. However,
ignoring a geography is not fate
but choice. Seeing this land
before the weather gets cold
would leave an indelible trace in
your travel memories, and make
you wonder about the twists of
fate once again.
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MANTARLI
TARIFLER

RECIPES WITH MUSHROOMS

Mevsim sonbahara donerken mantarli lezzetleri
kesfetmenin tam zamani.

As the season turns to autumn it is just the right

time to discover delicacies with mushrooms.

FS) FERHATELIK 2 ERDALATAS
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MANTARLI MAKARNA

10 gr sogan/4 gr sarimsak/30 gr Shiitake mantar1/90 gr fettucini makarna/2 yemek kasigi
krema/10 gr Kars gravyeri /1 tutam taze feslegen/deniz tuzu/tane karabiber/zeytinyagi

Orta biyiiklitkte bir tencerede kaynama noktasina gelen suya tuz ve bir yemek kasi1g1
zeytinyagi ekleyin. Bu suda 4 dakika kadar hasladiginiz makarnayi kenara alip soguk suya
tutun. Daha sonra orta boy bir tavada bir tathi kasig1 zeytinyagini isitip tizerine mantarlar:
ekleyin. Bir siire yiiksek ateste pisirdikten sonra iizerine énceden ince ince dogradiginiz
sogan ve sarimsag1 ilave edip mantar suyunu ¢ekene kadar pisirmeye devam edin. Bu islemin
ardindan 2 yemek kasig1 krema ilave edin. Makarnay1 sosun i¢inde birkag¢ dakika ¢evirdikten
sonra lizerine bir tutam taze feslegen, deniz tuzu ve tane karabiber ekerek lezzetlendirin.
Son olarak makarnanin iizerine rendelenmis Kars gravyeri dékiip servise hazir hale getirin.

PASTA WITH MUSHROOMS

10 g onion/4 g garlic/30 g Shiitake mushrooms/90 g Fettuccini pasta/2 tbsp. single cream/ 10 g
Kars gruyere/1 pinch fresh basil/sea salt/black peppercorn/olive oil

Add salt and a tablespoon of olive oil to the water that comes to a boil in a medium-sized pot.
Remove the pasta that you have boiled in this water for 4 minutes and soak it in cold water. Heat
half a tablespoon of olive oil in a medium-sized pan and add the mushrooms. Sautéing them over
high heat for some time, add the onion and garlic you have thinly sliced and continue to cook until
the mushrooms are braised. Add 2 tablespoons of single cream. Stir the pasta with the sauce for
a few minutes, and add a pinch of fresh basil, sea salt and black peppercorns to flavor it. Before
serving sprinkle with grated Kars gruyere.
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KUZU GOBEKLi ANTRIKOT

180 gr dana antrikot/30 gr kuzu gébegi mantar1/1 tutam taze biberiye/1 tutam taze kekik/1 dis
taze sarimsak/15 gr tereyagi/25 gr manda yogurdu/deniz tuzu/tane karabiber

Iki kagik zeytinyagini kizdirdiginiz tavada eti mithiirleyin. Mithiirlenmis ete aromatik bir
tat katmak i¢in bir dig kabuklu sarimsak, taze kekik, taze biberiye ve tereyagi ilave edin.
Mantar: da ekleyip yaklasik 30 saniye etin yagiyla kavurduktan sonra malzemeyi bir tabaga
alin. Tabaga eti, mantar1 ve manda yogurdunu yerlestirdikten sonra tavada kalan etin yagini
yemegin tizerinde gezdirin. Deniz tuzu ve tane karabiber ekip servise hazir hale getirin.

RIB STEAK WITH MORCELLA

180 g veal rib steak/30 g Morchella/1 pinch of fresh rosemary/1 pinch of fresh thyme/1 clove of
garlic/15 g butter/25 g water buffalo yogurt/sea salt /black peppercorn

Braise the meat in a pan with 2 tbsp. of olive oil. To add an aromatic flavor to the braised meat,
add a clove of unpeeled garlic, fresh rosemary, thyme and butter. Adding the mushrooms, sauté for
approx. 30 seconds with the fat of the meat; place a spoonful of the smoked water buffalo and the
rest of the ingredients on a service plate on it. Drizzle the fat remaining in the pan over the dish.
Serve with a pinch of sea salt and black peppercorn.
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PORCINILi KAYA LEVREGI

30 gr por¢ini mantar1/140 gr kaya levregi/10 gr labne peyniri/5 gr eski kasar/4 gr rokfor
peyniri/1 tutam feslegen/2 adet siyah zeytin/2 yemek kasig1 zeytinyagi/1 adet defne yapragi/
taze kekik/deniz tuzu/tane karabiber

Kilgiklarini ayikladiginiz fileto halindeki levregi yagh kagida yerlestirdikten sonra
iizerine bir adet defne yapragy, taze kekik, bir yemek kagig1 zeytinyagi, deniz tuzu ve
karabiber ilave edip kaplayin. Onceden 180 derecede 1sitilan firinda 12-15 dakika pisirin.
Mantar1 kizgin tavada zeytinyagiyla 1 dakika kadar ¢evirin. Tabaga aldiginiz baligin ve
mantarin izerine 6nceden piire haline getirilen ve feslegen ilave edilmis peynirleri serpip
yemegi servise hazir hile getirin.

MEAGRE WITH PORCINI

30 g porcini mushrooms/140 gr meagre/10 g labneh cheese/5 g aged kasseri cheese/4 g blue
cheese/1 pinch basil/2 black olives/2 tablespoon olive 0il/1 bay leaf/fresh thyme/sea salt/black
peppercorn

After placing the deboned fillets of meagre on baking paper, add the bay leaf, fresh thyme,

sea salt, and black peppercorn on them and drizzle with a tablespoon of olive oil, then seal the
paper. Cook for 12 -15 minutes in an oven preheated to 180 degrees. Sauté the mushrooms in a
hot pan with olive oil for approx. 1 minute. Prepare a sauce by pureeing the different types of
cheese with the basil and the rest of the olive oil. Place the fish and the mushrooms on a serving
plate and add the sauce.
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TURKISH AIRLINES e

Miles&Smiles

Mil kazanin.

* THY ve program ortag diger havayollariyla yaptiginiz uguslardan
* Program ortaklarinda yaptiginiz harcamalardan

¢ Miles&Smiles kredi kartiniz ile yaptiginiz alisverislerden

* Shopandmiles.com’da kredi kartiniz ile yaptiginiz alisverislerden

Mil’lerinizi harcayin.

« Odiil bilet alarak ve ugus sinifinizi yiikselterek
* Tum avantaj ve ayricaliklarindan yararlanarak

* Anlagmali program ortaklarinda
 shopandmiles.com'da

CLASSIC
KART

 Turk Hava Yollari ve program ortadi diger
havayollari ile ugtukca Mil kazanimi

« Odiil bilet, tek yon 6diil bilet, refakatgi bilet ve
upgrade

* Business Class uguslarda 1,5 kata kadar Mil
kazanimi

* Yedek rezervasyonlarda éncelik

* Son dakika upgrade

* Self service check-in (Kiosk)

* Yemek tercihi

* Miles&Smiles kredi karti ile aligverislerden Mil
kazanimi

* Miltransferi

* Mil reaktivasyonu

* 50.000'e kadar Bonus Mil, 5.000’e kadar Statti
Mili satin alma imkani

* You&Friends ile arkadaslarinizi da
Miles&Smiles’a getirin, 2.500 Mil kazanin.

CLASSIC cArD

* Collect Miles with Turkish Airlines and other
program partner airlines

* Redeem Miles for award tickets, one way award
tickets, companion tickets and upgrades

 Earn up to 50% additional Miles on Business flights

* Priority on the waiting list

e Last minute upgrade

« Self-service check-in (Kiosk)

 Special meal preferences

 Earn Miles with your Miles&Smiles credit card
purchase

* Transfer Miles

* Milage Reactivation

* The opportunity to purchase up to
50.000 Bonus Miles and 5.000 Status Miles
to upgrade card status.

* Bring your friends to Miles&Smiles and earn
2.500 Miles.

HEMEN UYE OLAN HERKESE

1000
BONUS MILHEDIYE!
SIGN-UP NOW and EARN

1.000

BONUS MILES!

Earn Miles.
e Flying with Turkish Airlines and other partner airlines
e With our partner companies
¢ All spending with Miles&Smiles credit card
e All spending with credit card at shopandmiles.com

Redeem your Miles.
* Buying award ticket and upgrading of your class
* Enjoy Miles&Smiles all advantages and privileges

* At our partner companies
* At shopandmiles.com

CLASSIC

PLUS
KART

Classic Kart avantajlarina ek olarak:

Son 12 ayda 25.000 Statii Mili kazanin, Classic
Plus Kart'a gegin.

i¢ hatlarda Business Class kontuarlarindan
check-in. Ayrica Ankara, Antalya, izmir ve Sabiha
Gokgen istasyonlarimizda dogrudan CIP'de
check-in olanagi.

i(; hatlarda 6zel salon (CIP) kullanimi

Business Class uguslarda 1.75 kata kadar Mil
kazanimi

THY i¢ ve dis hat uguslarda 10 kg'a kadar fazla
bagaj (parca bagaj uygulamasi olan uguslar
harig)

Ayni hesapta Mil toplanmasini saglayan “Aile
Uyeligi”

Miles&Smiles kredi kartiniz varsa
harcamalardan %25 daha fazla Mil kazanimi
Classic Plus Kart tiyeleri, Star Alliance Silver
Kart avantajlarindan faydalanir.

Elite Card’a ge¢cmek igin 10.000 Mil'e kadar, kart
seviyesini korumak icin ise 5.000 Mil'e kadar
Statti Mili satin alma imkan.

Odiil biletinizin vergilerini de biriken Mil'lerinizle
odeyebilirsiniz.

CLASSIC PLUS cARrD

In addition to Classic Card:

Earn 25,000 Status Miles within the last 12
months and upgrade to Classic Plus Card.
Check-in at the Business Class counters on
domestic flights. In Ankara, Antalya, Izmir and
Sabiha Gokgen airports, check-in service is
directly applied at CIP lounges.

Access to the private lounges (CIP) on domestic
flights

Earn up to 75% additional miles on Business flights
Additional baggage allowance (10kg) both on
domestic and int. flights (excluding piece
concept applicable flights)

Family membership which allows to collect
Miles to/from one single account that enables to
achieve more program awards

Earn 25 % more Miles on your shopping with
Miles&Smiles Credit Card

Membes are recognized with Star Alliance Silver
benefits.

The opportunity to purchase up to 10.000
Status Miles to card status and 5.000 Miles to
maintain your status.

YYou can redeem your Miles to pay for the taxes
on your award ticket.

UCRETSIZ UYE OL!
BECOME A MEMBER

FOR FREE!

Uye olmak icin satis ofisleri / Sales Offices for membership: +90 212 444 0 849

| +90850 3330849

Classic Plus Kart avantajlarina ek olarak:
Son 12 ayda 40.000 Statti Mili kazanin, Elite
Kart’a gegin.

CIP salonlarina, i¢ ve dis hat uguslarda bir misafir,
THY i¢ hat ve Tirkiye ¢ikisl dis hat uguslarinda
ise aile bireyleri ya da bir misafir ile giris

Uyelik stattisinii korumak icin 10.000 Mil'e
kadar Statti Mili satin alma

Kisi basina 4.000 Mil veya 50 TL karsiiginda
misafirlerini i¢ hat CIP salonlarindan
faydalandirabilme

Business Class kontuarlarindan check-in.
Ayrica Ankara, Antalya, izmir ve Sabiha

Gokgen istasyonlarimizda dogrudan CIP'de
check-in olanag.

THY i¢ ve dis hat ucuslarda 20 kg, parca bagaj
uygulamasi olan uguslarda ise +1 parga ekstra
bagaj hakki

Elite Kart 6zel telefon danisma hatti:

+90212 444 1849

Turk Hava Yollari en yiiksek Business Class ticretli

biletleri ile gerceklestirilen uguslarda birlikte seyahati

edilen refakatgiye Business Class lcretin
%>50'’si uygulanir.

Atatiirk Havalimani Dig Hatlar Terminali’nde
gidislerde 6zel pasaport bankosu kullanabilme
imkani

Atatiirk Dis Hatlar Terminali'ne 6zel giris (E kapist)
Miles&Smiles kredi kartiniz varsa,
harcamalardan %50 daha fazla Mil kazanimi
Elite Kart tyeleri, Star Alliance Gold Kart
avantajlarindan faydalanir.

Elite Plus Card’a gegmek icin ya da kart
statstini korumak icin 10.000 Mil'e kadar
Stat{i Mili satin alma hakki.

Odiil biletinizin vergilerini de biriken Mil'lerinizle
odeyebilirsiniz.

ELITE cArD

In addition to Classic Plus:

Earn 40,000 Status Miles within the last 12
months and upgrade to Elite Card.

Access to the private lounges (CIP) both on
domestic and international flights with one
guest and access to the CIP lounges with their
family members or one of their guests while
traveling on THY domestic flights & international
flights departing from Turkey

The opportunity to purchase up to 10,000 Status
Miles for Elite membership renewal
Accommodate their fellow travelers against

50 TL (tax included) or in exchange for 4,000
Miles in domestic CIP lounges

Check-in at the Business Class counters both
on domestic and int. flights. In Ankara, Antalya,
Izmir and Sabiha Gokgen airports, check-in
service is directly applied at CIP lounges.
Additional baggage allowance 20 kg /1 additional
piece of baggage (1 additional piece of baggage
on piece concept applicable flights)

Dedicated phone line: +90 212 444 1 849
50% discount for your companion on Business
Class paid tickets

Special passport immigration desks in Ataturk
Airport for international departures

Special security enterance in Atatiirk Airport for
international departures

Earn 50 % more Miles on your shopping with
Miles&Smiles credit card

Membes are recognized with Star Alliance Gold
benefits.

The opportunity to purchase up to 10.000 Status
Miles to upgrade or to maintain your status.

YYou can redeem your Miles to pay for the taxes
on your award ticket.

Elite Kart avantajlarina ek olarak:

Son 12 ayda 80.000 Statii Mili kazanin, Elite Plus
Kart'a gegin.

Belirli ugus siniflarinda yer garantisi

THY i¢ ve dis hat uguslarda 25 kg, parga bagaj
uygulamasi olan uguslarda ise +1 parga ekstra
bagaj hakki

Turk Hava Yollari ucuslarinda Mil diistilmeksizin
yilda 2 adet hediye upgrade

Kisi bag1 40,000 Bonus Mil karsiligi 3 kisiye Elite
Kart hediye edebilme

Atatiirk Havalimani Dig Hatlar Terminali’nde
gidis ve gelislerde 6zel pasaport bankosu
kullanabilme imkani

Elite Plus Kart tiyeleri, Star Alliance Gold Kart
avantajlarindan faydalanir.

Kart stattistinii korumak i¢in 10.000 Mil’e kadar
Statti Mili satin alma imkan.

Atatiirk Havalimani gelis katinda istanbul Arrival
Lounge kullanim imkani

Odiil biletinizin vergilerini de biriken Mil'lerinizle
odeyebilirsiniz.

ELITE PLUS cARD

In addition to Elite:

Earn 80,000 Status Miles within the last 12
months and upgrade to Elite Plus Card.

Benefit from reservation assurance on specific
booking classes

Additional baggage allowance 25 kg/1 additional
piece of baggage on piece concept applicable
flights

Free upgrades without deduction of mileage
(twice in ayear)

Three complimentary Elite Cards for any people
they wish against 40,000 Bonus Miles

Special passport immigration desks in Ataturk
Airport for international departures and arrivals
Membes are recognized with Star Alliance Gold
benefits.

The opportunity to purchase up to 10.000 Status
Miles to maintain your status.

Access to Istanbul Arrival lounge at Ataturk
International Airport

YYou can redeem your Miles to pay for the taxes
on your award ticket.

| milesandsmiles.com
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COCUGUM YEMEK YEMIYOR

MY CHILD WON’T EAT

B DR. RAMAZAN SIMSEK

Cocuklarin beslenmesiyle ilgili deneyimler keyifsiz olabiliyor. Yapilan arastirmalar cagimiz
cocuklarinin yarisindan fazlasinin yeme sorunlarn yasadigina dikkat cekiyor.

The feeding experiences of your children can leave you feeling miserable. A newly conducted research
draws attention to the fact that more than half the children nowadays suffer from eating disorders.




Insamn diinyaya geldiginde
yaptigi ilk eylem beslenmedir.
Bebegin anneyle, annenin
bebegiyle ilk bulusma ani tam
bir mucizedir. Bu mucizenin
mimarlarindan biri de prolaktin
ad1 verilen siit hormonlandir.
Dokuz aydur beklenen bu
kavugma am siitiin gelmesiyle
bir bayrama donusur. Sttiin
gelmemesi, gecikmesi ya da
azh@ ise anneler i¢in tam bir
kabustur. Diizenli emzirebilmek
anne i¢cin mutluluk kaynagiyken,
emzirememek hem annede hem
de bebekte kaygilara neden olur.
Amerikan Psikiyatri Birligi'nin
son yaymmlanan “Tam Ol¢iitleri
Bagvuru El Kitabi’nda (DSM-

5) ¢ocuklarin yasadigi yeme
sorunlan ti¢ baglik altinda
listeleniyor.

Pika: Cocugun gelisimiyle
uyumlu olmayan, beslenme
degeri ya da besin olmayan
maddeleri yeme tutumuna denir.
Cocuklarda en sik gériileni ise
toprak yemedir. Pika, saksagan
kugunun Latince adidir. 400
yildir kullanilan bu isim yuvalar
i¢in camur toplayan saksaganin
camuru yedigi dustniilerek
konulmus olabilir. Agir duygusal
yoksunluk, ebeveyn kayb1 ve
ebeveyn tarafindan terk edilme
en 6nemli nedenler olarak
kargimiza ctkmaktadur.
Ruminasyon: Geri ¢itkarma
bozuklugu olarak amlan bu
yeme sorunu swvi gidalardan kati
gidalara gecis siirecinde yagarnur.
Seyrek goriliir ama ¢ocugu geri
cikarma sorunu yagayan ailelerin
cektigi cile hi¢ de az degildir.
Gogunlugunda organik bir
nedenin bulunamamasi ailelerin
caresizlik hissi duymasina neden
olmaktadr. Evliliginde sorun
yasayan ve bebegine yeterince
ilgi ve sevgi gosteremeyen
annelerin cocuklarinda daha sik
rastlanmas psikolojik neden
varsayimini gu¢lendirmektedir.
Kusunca anne ilgisinin

artmasi bu sikintiy: iyice
pekistirmektedir. Neyse ki aile
ici iletisim ve sevgi baglarimin
yeniden insa edilmesi sorunun
¢oziimiine 6nemli bir katki
saglamaktadir.

Kagingan/Kisith yiyecek
alimi bozuklugu: {ste
annelerin en ¢cok muzdarip
oldugu, yazimzin ana konusunu
olusturan, cocuklarin neredeyse
yarisinda goriilen sikint1 budur.
Benlik algisinda anormallik
olmamasina ragmen yeterli
besini veya kiloyu almak adina
¢ok az yiyen ¢ocuklar i¢in
kullanilan bilimsel kavramdur.
Cocugunun yeterince yemedigini
bilen anneler siirekli kaygilidur.
Cocuguna bir lokma daha
yedirmek icin doktor doktor
gezen bu anneler her tirli yola
bagvururlar.

Peki ama neden bazi ¢cocuklar
yemeklerin kokularina,
goruntiilerine ve yapilarina kars:
agir1 duyarhidirlar? Yiyeceklerin
biiyiik bir kismina sanki bir
tehditle kargilasmigcasina tepki
verirler. Segici olmalar nedeniyle
bu ¢ocuklar simirh sayida yiyecek
yerler. Yeni yiyeceklere kars1

cok bityiik direng gosterirler.

Bu sorunu yasayan ¢ocuklar
incelendiginde iki neden
karsimiza cikmaktadr. flki daha
6nce yutmada ve yutkunmada
sorun yagamig olmalari,

ikincisi ise yemek konusunda
miudahaleci ve kaygili bir anneye
sahip olmalaridir. Kaygih
annelerin, ¢ocuklar: yemek
yedikten sonra onlardan daha
cok keyif aldiklari, baglilik ve
zevk hormonu olarak bilinen
oksitosin duizeylerinde artig
gozlenmesi bazi aragtirmalara
konu olmustur. Bu durum
annelerin daha ¢ok 1sraral
olmalarinin nedenini ¢ok iyi
agiklamaktadir. Cocuklarin
gosterdigi bu direng ashnda
ebeveynin kaygih ve miidahaleci
tutumuna yoneliktir. Yemek
bazen sembol islevi gormektedir.
Yeme sorunu yagayan bir diger
grup ise ice kapanik, huzursuz,
yagam enerjisi diigiik olan

ve yemegi genelde reddeden
gruptur. Genellikle mama tiirii
besinler tiiketirler. Yeme reddi
olan bu ¢ocuklar kilo ve boy
olarak akranlarinin gerisinde
kalabilirler. Lohusalik dénemini
zor geciren, bu donemde
depresif belirtiler gésteren

The first action of humans when
they are born is to get fed. The
meeting of the baby with the
mother and the mother with the
baby for the first time is a true
miracle. One of the building blocks
of this is the prolactin hormone
responsible for the production

of milk. Expected for 9 months
this moment of coming together,
turns into a bairam feast with the
secretion of milk. The absence,
delay or short supply of milk can
be a nightmare for mothers. While
being able to breastfeed regularly
is a source of happiness for the
mother, the inability leads to
anxiety both for the mother and
the child.

In the American Psychiatric
Association’s The Diagnostic and
Statistical Manual of Mental
Disorders (DSM-5) eating
disorders are listed under 3
different headings.

Pica: It is the child’s insistence on
eating foodstuff that do not serve
his/her development, which have
no nutritional value whatsoever
or are not alimentary. The version
most frequently seen in children

is eating soil. Pica is the name of
amagpie in Latin. The name has
been used for 400 years and could
have been given on the assumption
that the magpie while collecting
mud to build its nest, eats mud.
Intense emotional deprivation, loss
of or abandonment by parents are
the most significant reasons for
this behavior.

Rumination: Referred to as
regurgitation, this eating disorder
is experienced during the phase

of transiting from fluid nutrition
to solid foodstuff. It is rarely
observed but the parents whose
children have this order, experience
a rough patch. This happening

for no organic reason often leads
families to guilt and despair. That
is commonly seen seen in the
children of mothers that are having
problems in their marriage and
hence cannot show enough love and
interest in their babies, reinforces
this being a psychosomatic
ailment. The mother shows more
interest when the baby throws up,
something that causes all the more

distress. Fortunately, interfamily
communication and rebuilding of
family ties contribute greatly to the
resolution of the matter.
Avoidant restrictive food
intake disorder (ARFID) : This
is the most regularly seen disorder,
almost in half of the children, the
one that afflicts the mothers the
most, and the main subject matter
of our article. It is the scientific
term used for the children that
eat very little and get just the
sufficient sustenance or kilograms
despite the fact there’s no problem
with the sense of self. Mothers who
know that their child is not getting
properly fed are always anxious.
Going from doctor to doctor to get
their child to eat a bit more, they
go to great lengths to resolve the
problem.

Why are some kids more sensitive
to the scent, appearance and
texture of food? Some children
react to most foodstuff as if they
are under a threat. Being selective,
these children restrict their food
intake. They resist new food
vehemently. When children with
this problem are observed, two
main issues are detected: the first
is having problems with deglutition
and swallowing and the second is
that they have an interventionist
and anxious mother. The rise

in the oxytocin levels - the
interdependence and pleasure
hormone - of the anxious mothers
when their child eats became the
subject matter of research. This
situation perfectly explains why
the mothers are so insistent. The
resistance the child displays is
actually against the anxious and
interventionist attitude of the
parent. The food is just a symbol.
One other group that suffers
eating disorders is those that are
introverted, irritable, have low
life energy, and deny eating in
general. Usually they consume
sustenance that resembles baby
food. Rejecting eating, these

kids can lag behind their peers in
weight and height. The frequency
of food intake rejection in the
children of the mothers who have
a rough postpartum period and
display symptoms of depression
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annelerin ¢ocuklarinda yeme
reddinin daha sik gézlenmesi
bu ¢ocuklarin yemek ile sevgi
eksikligi arasinda bir bag
kurduklar1 varsayimim oldukca
gliclendirir.

Kisith yiyecek alimi gésteren
son gruptaki ¢ocuklarda ise
gelisimsel ya da duygusal bir
sorun gozlenmez. Tam aksine,
bu cocuklar fiziksel agidan
zayif olsalar da olduk¢a negeli,
eglenceli gérinirler. Gorillme
sikhig diger gruplara gore daha
azdir. Merak duygular: gelismis
bu ¢ocuklar sanki “Yemekten
daha 6nemli bir sey var o da
hayati kegfetmektir.” séztnii
slogan haline getirmiglerdir.
Zihinsel becerileri ve akademik
bagarilar1 genelde yiiksek olan
bu grubun ¢ocuklari biiyiyiince
de pek yemek yemezler.

Ailelere tavsiyeler

Bebeklik déneminde emzirme
ne kadar huzurlu ve keyifli
olursa ¢ocuklarin yeme
sorunlarina maruz kalmalari o
denli azalmaktadir. Unutmayin
ki giivenli baglanmanin da yeme
konusunda hatir1 sayilir bir
etkisi vardir.

Kat1 gidalara gectikten sonra
cocugun yemegini kendi bagina
yemeye ¢alismasi; dnce elle,

sonra ¢atal ve kagikla yemeye
tegvik edilmesi son derece
6nemlidir.

Emzirme ve yemek yedirme
déneminde yemege, sohbete,
iletisime odaklanmak en dogru
yaklagimdir. Telefon, tablet

ya da bagka dikkat dagiticilar
kullanmak yeme sorunlarinin
6nemli tetikleyicileridir. Yemek
yerken kendisine ekranda bir
seylerin izletilmesi cocugun ne
yedigini ve ne kadar yedigini
algilamamasina yol agmaktadr.
Cocuklarda obezitenin artig
gostermesinin bir nedeninin de
bu oldugu distintlmektedir.
Agzim agmasi i¢in ¢ocugu
kandirmak ve o sirada yemegi
tikistirmak iyi bir yol degildir.
Pek ¢ok sorunun kaynaginda
yemek konusunda baski ve
1srarcihik vardir. Baski ve

1srara maruz kalan ¢ocuk az

ya da cok mutlaka yemek
sorunu yagamaktadir. Yemek
konusunda ailenin yanhs tutum
ve yaklagimlar genclerde ve
yetiskinlerde sik rastlanan
anoreksiya ve bulimiyamn kok
nedenleridir.

Gocugunuzda yeme sorunlarin
fark eder etmez alacaginiz
uzman destegi sizi ileride
yasayacaginiz daha buyiik
sorunlardan kurtaracaktir.

throughout it, reinforces the
assumption that these children
correlate food with deprivation
of love.

No developmental or emotional
problems are observed in the
children displaying restrictive
food intake disorder. Quite the
contrary, even though these
children are weak physically,
they generally seem to be quite
cheerful and joyous. Compared
to the others, this group is more
frequently encountered. Having
developed curiosity, these

kids seem to have turned the
statement “There is something
more important than eating and
that’s exploring life” into a life
philosophy. Generally having
advanced cognitive abilities
and high academic success, the
children of this group do not eat
much when they grow up either.

Advice for Families

The more peaceful and pleasant
breastfeeding sessions are in
infancy, the lower the chances
of children developing an eating
disorder. Do remember that
secure bonding has a considerable
impact on this.

After passing to solid foods,

as the child is trying to eat its
meal on its own, it is extremely

important to encourage the child
to eat with his/her hands at first
and then with the help of a fork
and spoon.

During breastfeeding and
feeding, focusing on food,
conversation and communication
is the best approach. The use of
smartphones, tablets, or other
distractors is the main trigger
behind eating disorders. Having
to watch something while

eating leads the child to become
unaware of what and how much
s/he is eating. It is thought that
this is one of the reasons for the
increase in obesity in children.
Tricking a child to get it to open
its mouth and cramming in

food is not a good solution. The
main source of the problem is
employing coercion and insisting
that the child eat. Subjected to
coercion and persistence, the
child is very likely to develop an
eating disorder. The erroneous
attitudes and approaches of
families regarding eating habits
are the main sources of anorexia
and bulimia in youngsters and
adults.

Consulting experts as soon as you
become aware of eating disorders
in your children will help you
avoid encountering bigger
problems in the future.

K
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EVDE SINEMA KEYFi

ENJOYING HOME CINEMA

Evinizin bir késesini adeta sinema salonuna déniistiirmek ister misiniz? Yapacaginiz dogru
secimlerle kuracaginiz ev ici sinema sisteminiz, size uzun yillar boyunca keyif verebilir.

Would you like to literally turn a room of your house into a cinema theater? By
making the right choices, you may enjoy your home cinema system for years to come.

é SINAN AKKOL

Gorintii ve ses teknolojileri
biiyiik bir hizla her sene gelisiyor.
Bu hiza yetismek i¢in ciddi

bir teknolojisever olmaniz
gerekiyor. Ancak bu durum
goziiniizii korkutmasm. Isin sirrt
beklentileriniz dogrultusunda
dogru secimleri yapabilmekte.
Projektér mii, televizyon mu?
Her seyden 6nce buna karar
vermeniz gerekiyor. Biitiin
sistemi verdiginiz karara gore
kuracaksiniz. Akill TV lerin
gelismis fonksiyonlar,

hemen her seyi uygulamalar

ile halledebiliyor olmalar ve
gorunti kaliteleri tartismasiz bir
iistinlik saglasa da, projeksiyon
cihazlar ¢ok daha biiyiik bir
gorinti alanini daha ucuza elde
edebilmenize imkan taniyor.
Burada dikkat etmeniz gereken
sey, bir in¢ bagina (1 in¢=2,54
cm) ne kadar para vereceginiz ve

kargihginda alacagimz goriintii
kalitesi olmali. Eger sizin i¢in en
6nemli nokta ekranmin buytkligi
ise projektorler istediginizi
verecektir. Ustelik 100-120 in¢
4K goriintii saglayan bir TV’yi
otomobil fiyatina alirken, aym
biiytiklitkte bir projektér icin
6demeniz gereken tutar 8 bin
TL civarinda olacaktir. Ancak TV
veya projektorler arasinda sadece
fiyata gore karar vermek yarltia
olabilir. Projeksiyon ilk bakista
ucuz goriinse de, uygulamada
daha pahaliya mal olma ihtimali
biiyiiktiir. Ornegin, gorintiintin
yansiyacagl yiizeyin boyanmasi
ya da goriintiiniin yansitilacag
katlanir/agilir bir sinema
perdesinin kurulmasi gerekir.
Projektor ile duvar arasindaki
mesafenin ideal olmasi
gerektiginden, evinizde sinema
keyf1 i¢in ayirdiginiz alanim bu

Imaging and audio technologies are
developing at an increasing pace
each year and to be able to stay
abreast you need to be a technology
lover at heart. But do not feel
intimidated. The secret is to be able
to make the right choices in line
with your expectations.

A projector or a TV set? You must
first decide on that since you will

be setting up the whole system
accordingly. Even though, their
advanced functions, image quality,
and the fact that they can tackle
almost everything with downloaded
applications give an evident
superiority to smart TV, projectors
offer you a greater display area for
a lot more affordable prices. What
you should be paying attention to
here is the money that you will be
paying per inch (1 inch = 2.54 cm)
and the image quality you will get in
return. If what matters to you the

most is the wideness of the screen,
then projectors will meet your
requirements. Considering that you
pay the price of an automobile for a
TV that provides 100-120 inch 4K
image quality, the amount you will
have to pay for a projector of the
same size will be around 8,000 TRY.
However, it might be misleading to
decide on a TV or a projector solely
based on the price. Even though
projectors seem to be cheaper at
first sight, it is possible for them to
cost more in practice. For instance,
the wall the image will be reflected
on will need to be painted or else
you will need to set up a foldaway
movie screen. Since the distance
between the wall and the projector
needs to be ideal, you may need
assistance to determine whether
the area that you have reserved

for a home cinema is suitable for
this duo. Furthermore, since the
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ikiliye uygun olup olmadig
konusunu netlegtirebilmek i¢in
yardim da alabilirsiniz. Genellikle
projektor seyircinin arkasinda
veya tavana asili olacagindan
birkag cihazi birden bagh tutmak

da sorun olabilir.

Goriintii kalitesi

Tabii ki TV veya projeksiyonun
¢ozunurluga 6nemlidir. 4K
(Ultra HD) ¢oziintirlugin altim
diisinmemeniz gerektigini
soylemeliyiz. Film seyretmek
i¢in de, oyun konsolu i¢in de 4K
¢ozunurlikli bir TV'den asla
sasmamahsimiz. Belki daha dustik
cozimiirlikla bir TV de iginizi
gorir ama aradaki fiyat farka
¢ok az oldugundan tercihinizi
4K’dan yana kullanmamz daha
mantikli olacaktir.

Cozuniirlik ile birlikte gortnti
kalitesini birden fazla etken
belirler. En 6nemlisi de parlakhk
ve siyah derinligidir. Ekran
parlaklig: konusu evinizin

ne kadar aydinlik olduguyla
yakindan iligkili olsa da
projektérler LED TV’]lerin
parlaklhigina ve en aydinhk
ortamda bile sunduklar goriintii
kalitesine ulagamazlar. Ayrica,
projektorlerin lambalar: zamanla

solar ve bozulur, degistirilmeleri
ise maliyetlidir. Siyah derinligi
konusunda da projektérler
TV’lerin eline su dokemez.

Son yillarda hayatimiza giren
HDR teknolojisi (High Dynamic
Range-Yiiksek Dinamik Aralik)
tabiri, derin siyahtan en parlak
renge kadarki arahgin ¢cok

genis oldugu bir teknolojidir.
HDR teknolojisine sahip
TV’ler ve projektorler giderek
yayginlasiyor; gorinti
parlakligs sizin i¢in 6nemliyse
HDR uyumlu bir TV veya
projeksiyon almalisiniz.

Kavisli ekranlar

Teknoloji magazalarinda
bagkdseye yerlesmis olan “kavisli
ekranlar” gercekten de ¢ok giizel
goriniyor degil mi? Normal
TV’lerden de daha pahalilar
haliyle. Peki kavisli ekran tercih
edilmeli mi? Bu sorunun cevab:
biit¢enize ve TV izleyeceginiz
mekana gore degisiyor. Kavisli
ekranlarin avantajlan 65 ing

ve tizeri boyutlarda kendini

belli ediyor. Dolayisiyla 55 in¢
ve altinda kavisli ekran almay1
diistinmemelisiniz. Kavisin
sagladigy goriinti kalitesi,

3 boyutlu géruntii hissi ve

i
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projector will be generally placed
at a spot behind the audience

or be installed on the ceiling, it
might be difficult to connect the
components to one another.

Image quality

The resolution of the TV and the
projector are, of course, important.
We can easily say that you should
not even consider getting anything
below 4K (Ultra HD). To watch
movies and use as a gaming console,
you should never steer away from

a TV of 4K resolution. A TV with
low resolution might do the job as
well but since there is little price
difference between them, it is more
plausible to opt for 4K.

More than one factor determines
both the resolution and image
quality. The most important one

is brightness and black level.

Even though the brightness of

the screen should be taken into
regard according to the backdrop
of the daylight you get, projectors
cannot really render the amount of
brightness and the image quality
LED TVs offer even in the most
[uminous of environments. Besides,
the lamps of the projectors fail to
perform properly or burn out in
time and changing them is costly.

When it comes to black level the
projectors cannot outperform TVs.
Having entered into our vernacular
in the recent past, the term HDR’
(High Dynamic Range) defines a
technology that provides quite a
wide spectrum of colors ranging
from deep black to the brightest

of colors. TVs and projectors of
HDR technology are becoming
widespread; if you care about image
gloss, you should get an HDR-
compatible TV or projector.

Curved screens

The “curved screens” that take the
seat of honor in technology stores
do really look beautiful, don’t they?
Normally, they are more expensive
than standard TVs. Should you opt
for a curved screen? The answer

to this question varies depending
on your budget and the space in
which you will be watching TV.

The advantages of curved screens
come through when screens of 65
inches and over come into play.
Hence, you should not really think
of getting a curved screen that is
55 inches or smaller. The image
quality rendered by the curve,

the feeling of 3-D, and the effect
which makes you feel as if you are
literally in the movie itself make




uyandirdif filmin icindeymis
gibi olma etkisi TV’nin boyutu
buyiiditk¢e anlaml hale

geliyor. Cunkii bu etkilerden
faydalanmak i¢in kavisin tam
kargisinda, ortalama 3,2 metre
uzaginda oturuyor olmaniz
lazim. Kalabalik bir aileyseniz ve
evde ekranin ortasindaki dikey
cizgiden 35 dereceden daha genis
bir agida yandan izleyecekler
varsa, goriintii kalitesinde LED
ve OLED ekranlardan ¢ok da
farkh bir sonug almayacaksimz.
Eger evinizin fiziksel 6zellikleri
uygunsa kavisli TV’ler hakkinda
daha “ciddi” diigiinebilirsiniz.

“3 boyutlu gorinti hissi”
demigken; iki y1l 6ncesine kadar
teknoloji magazalarini kasip
kavuran “3D TV” furyasmin
ortadan sessiz sedasiz kalktigimi
fark etmigsinizdir. Tum TV
ireticileri sozlegmisgcesine 3D
modellerini ortadan kaldirda.
Animasyon filmlerinde keyifli

bir izleme sunsa da genel
olarak sinema keyfini bozan
3D teknolojisine artik harcama
yapmamanizi tavsiye ederiz.

Ses sistemleri

Ses konusu bu sayfalara
sigmayacak kadar detayh bir
baghk. ok kabaca birkag ipucu
vermek gerekirse, ortalama
biiyiiklitkte bir salonunuz

varsa 5.1, daha genis bir alana
sahipseniz 7.1 ses sistemi

aln. TV’nin iki yanindaki
hoparlérlerin TV'nin merkezine
esit uzaklikta ve tam oturacaginiz
yere eskenar tiggen agisinda ses
gonderecek pozisyonda olmast
6nemlidir. Eger salonunuzda bu
tiir bir ses sistemine ayiracak yer
yoksa soundbar tarz1 ¢oziimlere
yonelebilirsiniz. Ancak en temiz
sesi ve yer tasarrufunu bluetooth
bir kulaklikla saglayabilirsiniz.
Tabii ki evde tek bagna film
izleyen bir sinefil iseniz.

more sense as the size of the TV
gets bigger. Especially considering
that you will have to sit right across
from the screen for these features
to take effect, approximately 3.2
meters away fromit. If you are a
full house and there are people who
will be watching the screen at an
angle wider than 35 degrees to the
perpendicular line crossing from
the screen’s middle, then you will
be getting an image quality that

is not very different than the LED
or OLED screens. If the physical
features of your house allow it, you
can give “curved TVs” more serious
consideration.

Having mentioned “the feeling of
3-D,” you might have noticed that
the trend of “3-D TVs” which were
all the rage up until two years ago
quietly receded from the scene. As
if having agreed on it, all the TV
producers hid the 3-D models from
view. Even though they present an
enjoyable experience when it comes

to animation, we would not advise
you to invest in the 3-D technology,
which negatively impacts the
enjoyment of movies.

Sound systems

Sound is a heading that cannot be
discussed simply in a few pages.
Just to give you a rough idea, if you
have an average living room, a 5.1
sound system will do; if bigger, then
opt for a 7.1. What matters is that
the speakers on both sides of the TV
should be placed at equal distance
to the center of the TV unit and

in a position to send sound in an
equilateral triangle. If your living
room does not allow for a sound
system of this sort, then you may
opt for solutions like Soundbar.
The best way, however, to get the
clearest of sounds and save space
is to use Bluetooth ear pieces -
needless to say, this holds true, if
you are a movie lover who enjoys
watching movies solo at home.
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OGRENCILERIN CAN SIMIDI

BURSLAR

THE LIFESAVER OF STUDENTS
SCHOLARSHIPS

Okul kaydi ve masraflar diisiiniildiigiinde eyliil ay1 pek ¢ok iiniversite
ogrencisi icin zorlayici olabilir. Endiselenmeyin, eyliil ayni zamanda burs
basvurularinin da yapildigi ay.

With registration fees and expenses, September might be trying for
most university students. No warries, it is also the time for you apply
for scholarships.

Ep NUKHET SEN

ANADOLUJET
GENCLERI CAGIRIYOR!

AnadoluJet’in 13-25 yas
arasi genclere yonelik
platformu Jetgeng'e iiye
olmak ve firsatlardan
yararlanmak igin
jetgenc.net
adresini ziyaret edin!

ANADOLUJET INVITES
THE YOUNG
Visit jetgenc.net to become
a member of Jetgeng,
AnadoluJet’s platform
for young between 13-25,
and benefit from various
promotions.

jetgenc.net
facebook.com/jetgenc
instagram.com/jetgenc
twitter.com/jetgenc




Tuirkiye'de tiniversite egitimi
alirken bagvurabileceginiz ti¢
tir burs var. Birincisi devlet
burslar, ikincisi ¢cegitli STK'larin
(Sivil Toplum Kuruluglarr)
verdigi burslar, tigtincisi ise
universitelerin verdigi burslar.
Bunlarin her birinin bagvuru
bi¢imi, stireci farkl.

Turkiye'de en bilinen devlet
bursu, Genglik ve Spor
Bakanligina bagh Kredi ve
Yurtlar Kurumu (KYK) bursu.
Burslar, bagarili ve ihtiyag sahibi
ogrencilere kargiliksiz veriliyor.
KYK ayn1 zamanda 6grencilere
kredi destegi de veriyor.
Krediler, mezun olduktan sonra
geri 6deme sarti ile verildiginden
burs alamayan 6grenciler krediyi
de tercih edebiliyor.

Kimler burs alabilir, nasil
bagvurulur?

KYK bursundan énlisans,
lisans ve lisansiisti 6grencileri
yararlanabiliyor. Lisansustii
béliimlerin bilimsel hazirlik
simflarindaki 6grencilere burs
verilmedigini ayrica belirtelim.
Ayrica, OSYM smav sonucunda
ham puan bazinda herhangi bir
puan tirtinde ilk 100% giren
ogrenciler ve Kurum Kurulug
Kanunu geregi, yénetim kurulu
tarafindan belirlenen kistaslara
gore amatér milli sporcu

olan égrenciler bu burstan
yararlanabiliyor. Peki kimler

bu burstan yararlanamiyor?
Daha énce burs veya 6grenim
kredisi almusg olanlar, kayit
tarihi itibariyla bir 6gretim

There are three types of
scholarships that you can apply
for during your university years
in Turkey. The first is the state
scholarships, the second is the
type granted by various NGOs,
and the third is the scholarships
given by universities. The
application and procedures for all
of these are quite different.

The most well-known state
scholarship in Turkey is the one
given by the General Directorate
of Credit and Dormitories
Agency administered by the
Ministry of Youth and Sports.
Scholarships are given free of
charge to successful students

in need. This institution also

provides loan support to students.

Considering that loans are given

on the condition that they will

be paid back following your
graduation, the students who are
not considered for scholarships opt
for loans.

Who can get scholarships and
how do you apply for one?
The General Directorate of
Credit and Dormitories Agency
Scholarship is given to students
of associate, undergraduate,
and graduate degrees. Let us
inform you in advance that
scholarships are not granted to
students attending the scientific
preparation courses for graduate
studies. Students that rank in
the top 100 based on their raw
score in any type of scores in the
student assessment, selection
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yih kaybi olan 6grenciler,

agik ve uzaktan egitim alan
ogrenciler, yabanc uyruklu
dgrenciler, polis akademisi

ve askeri okul 6grencileri ve
gercege uygun olmayan beyanda
bulunan égrenciler bu burstan
faydalanamuyor. Burs bagvurular
eyliil-ekim aylarinda baghyor

ve ilan KYK'nin web sitesinde
yaymlaniyor. Bu ytizden
yurtkur.gsb.gov.tr sitesini takip
etmenizde fayda var.
Bagvurular e-devlet tizerinden
yapiliyor. Bunun i¢in bir e-devlet
sifrenizin olmasi gerekli. Eger
yok ise bir PTT subesinden
kolaylikla edinebilirsiniz.
Bagvuru sirasinda égrenciden
ekonomik, sosyal ve egitim
durumuna iligkin bilgiler talep
ediliyor ve bu bilgiler kamu
kurumlarindan alinan veriler ile
kargilagtirilarak teyit ediliyor.
Biitce durumuna gore belirlenen
sayida 6grenciye burs veriliyor.
Durumu mevzuata uygun diger
tum 6grencilere ise 6grenim
kredisi veriliyor. Burs alma
ihtimali sinirh ancak kredi sansi
cok yitksek. Her ikisine de aym
anda bagvuru yapabilirsiniz.
Ancak bir 6grencinin aym

anda hem burs hem de kredi

alamadigini belirtelim. Bu
yilki burs miktarlar1 heniiz
KYK tarafindan aciklanmadi.
Ancak fikir vermesi agisindan
gectigimiz yil lisans 6grencileri
i¢in 500 TL, yiiksek lisans
ogrencileri icin 1000 TL,
doktora 6grencileri icin

1500 TL civarinda oldugunu
soyleyebiliriz.

Belediye burslar1

Bir bagka burs imkani da
belediyeler tarafindan verilenler.
Pek ¢ok belediye, kendileri

veya aileleri il veya ilce sinirlar
icinde ikamet eden tiniversite
ogrencilerine burs vermekte.
Belediyenizin web sitesini
kontrol edin. Her belediyenin
bagvuru siireci ve istedigi
belgeler farkl, ancak belediyeler
de tipki KYK gibi, 6grencinin
basarisini ve ailesinin maddi
imkan ve ihtiya¢ durumunu goz
6niine alarak burs vermekte.

Bu sebeple iiniversite bagar1
durumunuzu ve ailenin maddi
durumunu gésteren, maas
bordrosu gibi belgeler talep
edilmekte. Belediyelerin verdigi
burs miktarlar genelde 250-400
TL civarinda degisiyor.

and placement exam and those
deemed amateur national
athletes according to the criteria
determined by the board as
stipulated by the Institutions and
Organizations Law can make use
of this scholarship. Who is not
eligible for this scholarship? Those
who have received scholarships
or academic loans before;
students who failed a year as

of their studies, of distance and
e-learning, foreign nationality,
police academy, and military
schools; and those that have
given falsified statements cannot
benefit from this scholarship.
Scholarship applications start

in September-October and are
announced on the website of the
General Directorate of Credit and
Dormitories Agency. Hence, you
should follow the yurtkur.gsb.gov.
tr website.

Applications are received through
e-devlet. You need to have an
e-devlet password for that. If not,
you can easily get one from a Post
Office. During the application
process, the student is asked to
submit his/her economic, social
and academic status, and this
information is crosschecked with
the information obtained from

public institutions. Depending
on the budget, scholarships are
granted to a preset number of
students. All other students

who are eligible for scholarships
according to the legislation

are given academic loans. It is
hard to get scholarships and the
probability of getting a loan is
higher. You can apply to them
both at once. But let us not forget
to mention that students cannot
get both scholarships and loans
at the same time. The amount

of scholarship to be granted this
year is yet to be announced by the
General Directorate of Credit and
Dormitories Agency. However, to
give you an estimate we can say
that it was around TRY 500 for
undergrads, TRY 1,000 for grads,
and TRY 1,500 for doctorate
students last year.

Scholarships by
Municipalities

Another type of scholarship is the
one granted by municipalities.
Most municipalities grant
scholarships to university
students whose families or
themselves reside within the
bounds of their cities and
districts. You should check the




STK burslar1

Tirkiye'de egitime destek veren
pek ¢ok Sivil Toplum Kurulusu
(STK) mevcut. STK lar her

yil yiizlerce grenciye burs
imkam saglyor. STKlar burs
bagvurularim genel olarak Eylil
ay1 i¢inde aliyor. Bunun i¢in

bu ay STK burslarini da web
siteleri tizerinden takip etmenizi
6neririz. Bagvurularda istenen
kriterler pek ¢ok STK icin benzer:
T.C. vatandag: olmak, gelir
durumuna gére maddi destege
ihtiya¢ duyuyor olmak, kazang
getiren bir iste calismamak, bagka
bir kamu kurumundan veya 6zel
kurumdan burs almamak, devlet
tiniversitesi 6grencisi olmak vb.
Baz1 STKlar burslar i¢in yag siir
da getirebiliyor. Ayrica yalmzca
lisansiisti 6grencilerine tez
cahigma alam ile ilgili burs veren
STKlar da var. Cahgma alaniniz
desteklenen alanlardan biri ise
burs bulma sansiniz yiiksek.
Bagvurular web sitesi
tizerinden online olarak
alimiyor ve degerlendirme
sonucunda ilk asamay1 gecen
dgrencilerden gelir ve 6grencilik
durumlarini gosteren ek
belgeler isteniyor. Bu sebepten
online formlar1 doldururken
sizden belge istenmiyor bile
olsa, bilgileri dikkatlice ve

hatasiz doldurmanizi éneririz.

Cuinki online form ve belgeler
arasindaki bilgilerde farkhlik
oldugunda burstan yararlanma
hakkiniz olmayabilir.

Burs miktarlar1 kurumdan
kuruma degisiklik gosteriyor,
ancak genel olarak miktarin
aylik 220-1000 TL arasinda
degistigini s6yleyebiliriz.

Universitelerin burs
olanaklar1

Burs imkanlarini aragtirirken
kendi tiniversitenize bakmay1
unutmaymn. Ozellikle 6zel
iiniversiteler kendilerini tercih
eden bagaril 6grencilere, sporcu
ve miuizisyenlere ¢ok cesitli
burslar sunuyor. Bu burslar
bazen maddi destek seklinde,
bazen de aylik harclik; bilgisayar,
yemek, yurt imkani, aragtirma
imkam, yurt disinda yitksek
lisans gibi olanaklar bi¢iminde
sunuluyor. Hatirlatmakta

yarar var; her tiniversitede

Burs Koordinatérliigii/Birimi
var. Bu birim, tiniversitenin
kendi biitgesi ile olugturulan
ya da universiteye cesitli

kisi ve kurumlarca aktarilan
burslar1 6grencilere dagitmakla
gorevli. Bu koordinatérluga/
birimi bulup bilgi alin.
Universitenizin size sundugu
yol, yemek, yurt bursu gibi
olanaklar: olabilir, yararlanin.

website of your municipality. The
application procedures and the
required documents may vary

for each municipality, though
just like the General Directorate
of Credit and Dormitories
Agency, municipalities also grant
scholarships taking into account
the student’s rate of academic
success, the family’s economic
status, and their need. That’s
why documents showing your
academic record and the economic
status of your family, i.e. a
payroll, are required. The amount
of scholarship given by the
municipalities varies in general
between TRY 250 and TRY 400.

Scholarships by NGOs

There are many NGOs that support
education in Turkey. NGOs

provide scholarships to hundreds of
students each year. NGOs generally
accept scholarship applications in
September. That's why, we advise
you to follow the scholarships given
by NGOs on their websites. Their
criteria are similar in general:

to be a citizen of the Republic

of Turkey, in need according to
economic status, study at a state
university, not hold a job that yields
income, not have received any other
scholarship from a government

or public institution, etc. Some
NGOs can also have age limits for

scholarships. There are also NGOs
that solely give scholarships to
graduate students depending on the
area of study of their thesis. If your
topic is one that is supported, then
your chances of getting a scholarship
are quite high.

In general, applications are
received online and as a result of
the assessment, those students
that pass the first phase are called
to submit additional documents
that show their economic and
academic status. That’s why, even
though no documents are required
when filling the online forms,

we would advise you to fill in the
required information carefully and
fault-free. If there are discrepancies
between the online form and the
documents you submit, you may
lose your opportunity to receive a
scholarship.

The amount of scholarships
granted varies from institution to
institution; however, we can say
that the monthly amount ranges
between TRY 220 and 1,000 in
general.

Scholarship by Universities
When you are looking into the
opportunities for scholarships
do not forget to check your
university’s offers. Private
universities especially provide
students, athletes, and
musicians quite a wide array of
scholarships. These scholarships
range from economic support to
monthly allowance, opportunities
like a computer, food, dormitory,
research, and graduate studies
abroad. We should also remind
you that there are Scholarship
Coordination Offices/Units

at every university. This unit

is responsible for delivering

the scholarships allotted from
the budget of the university

or by various individuals and
institutions to the students.

It is a good idea to find this
coordination office/unit and get
the necessary information. The
university might be providing
you with expenditure allowances
for commute, food, and
accommodation — it would be a
waste not to benefit from them.
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Disisleri Bakanhgr’'ndan Tiirk Hava Yollar’na Tesekkiir Plaketi
A Plague for Turkish Airlines from the Ministry of Foreign Affairs

Tiirk Hava Yollar1 Yénetim Kurulu ve Icra Komitesi
Baskani M. Ilker Ayci, 10’uncu Biiyitkelciler
Konferansi kapsaminda biiyiikelcilere hitap etti.

Tiirkiye Cumhuriyeti Disisleri Bakanlig: tarafindan yurt
disinda ve merkez tegkilatinda gorevli tum buyikel¢ilerin
katilimiyla 2008 yilindan bu yana dizenlenmekte olan
Biytikelciler Konferansinin 10’uncusu, 12 -17 Agustos
tarihlerinde Ankara ve Konya’da “Cumhurbagkanlig:
Hikimet Sisteminde Girisimci ve Insani Dig Politika”
temasiyla diizenlendi.

Programin aciliginda konusan Turkiye Cumhuriyeti Disisleri
Bakani Sayin Mevlit Cavugoglu; Tirk Hava Yollar’nin
herkesin gururu oldugunu ve diinyada 122 farkl: iilkeye ve
304 havaalanina u¢tugunu belirtti. Bakanlik olarak Turk
Hava Yollarr’ni 6nemli bir ortak olarak gérdiitklerine ve daha
fazla yere ugmasi icin yogun caba sarf ettiklerine dikkat
ceken Sayin Mevliit Cavusoglu, elektronik vize konusunda is
birligini stirdiirdiiklerini s6yledi.

Turkish Airlines Chairman of the Board and the
Executive Committee M. Ilker Ayci addressed the
ambassadors at the 10" Ambassadors’ Conference.

Held since 2008 with the attendance of all ambassadors assigned
by the Republic of Turkey Ministry of Foreign Affairs abroad

and inside the central organization, the 10" Ambassadors’
Conference was organized under the theme “Entrepreneurship
and Humanitarian Foreign Policy in a Presidential System of
Government” in Ankara and Konya between August 12 and 17.
The Republic of Turkey Minister of Foreign Affairs Mevliit
Cavusoglu made a speech at the beginning of the program and
stated that Turkish Airlines is a source of pride for everyone and
that the airline flies to 304 airports in 122 countries around the
world. Emphasizing that the ministry regards Turkish Airlines as
an important partner and pays great effort for the airline to fly
to more destinations, Cavusoglu added that they are continuing
collaborations in terms of e-visas.

At the conference, Republic of Turkey Minister of Foreign

g

X. BUYUKELCILER KONFERANS

imhurbaskanlig Hilkamet Sisteminde Cirisimcl ve Insan

12 -} 7 Adgigtns 2018, Anksrs - Kinvs
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Konferansta Tirkiye Cumhuriyeti Digigleri Bakani Sayin
Mevlit Cavusoglu, Turk Hava Yollar: Yénetim Kurulu

ve Icra Komitesi Bagkani M. Ilker Aycr'ya; Tark Hava
Yollarrnin Digigleri Bakanligina verdigi destekten otiirii
“Tegekkiir Plaketi” verdi.

Turk Hava Yollar: Yénetim Kurulu ve Icra Komitesi Baskan1
M. ilker Ayci, Tiirkiye Cumhuriyeti Disisleri Bakan1

Sayin Mevliit Cavusoglu’na tesekkiir ederek bagladig:
konugmasinda; “Sirketimizi biiytitmeyi devam ettirmek,
yeni pazarlarda derinlestirmek ve kalici adimlar atarak
oranin pazar yapicisi haline déniigsmek bizim i¢in son
derece kritiktir.” dedi. Ugus noktasi actiklar tlkelerle
Turkiye arasinda kilturel birlikteligin, ekonomik ve ticari
is birliginin gelismesini, karsilikli ziyaretlerle iilkelerin
birbirini tanimasini sagladiklarini ifade eden Turk Hava
Yollar1 Yonetim Kurulu ve Icra Komitesi Bagkani M. Tlker
Aycy, is birliklerinin artarak siirecegini belirtti.

Tirk Hava Yollar1 Yénetim Kurulu ve Icra Komitesi
Baskan1 M. Ilker Ayci, dinyanin sekiz biiyiik hava

kargo sirketinden biri hiline gelen Turkish Cargo’nun
hedefinin 6nce ilk bes, sonra da ilk tice girmek oldugunu
belirtti ve en ¢ok noktaya ugan hava kargo sirketi olmay:
hedeflediklerini anlatti. Konugsmasinda; “Madem yolcuda
bir numarayiz, kargoda da bir numara olmamiz lazim.”
diyen Ayci, Turk mal ve hizmetlerinin diinyaya en hizhi
sekilde ulagtirilmasini, diinyadan da ihtiya¢ duyulan
seylerin en hizli sekilde iilkeye getirilmesini istediklerini
vurguladi.

Y1l sonu yolcu tagima hedeflerini 75 milyon olarak yukar:
yonli revize ettiklerini soyleyen M. Ilker Ayci, ugtuklar:
destinasyonlarin sayisini arttirarak Tiirkiye’de turizmin
gelismesine katkida bulunduklarina dikkat cekti. M. Ilker
Ayci, Turkiye’ye havayoluyla gelen turistlerin yiizde 76’sin1
Turk Hava Yollar’nin tasidigini bildirdi.

M. ilker Aya,
Tirkiye’ye havayoluyla
gelen turistlerin yizde

76’s1n1 Tirk Hava
Yollar’’nin tasidigini
bildirdi.
M. Ilker Ayci lastly
indicated that 76% of
the tourists traveling to

Turkey by air are carried by
Turkish Airlines.

Affairs Mevlit Cavusoglu presented a plaque to Turkish Airlines
Chairman of the Board and the Executive Committee M. Ilker
Ayci to congratulate Turkish Airlines for its support of the
Ministry of Foreign Affairs.

Turkish Airlines Chairman of the Board and the Executive
Committee M. Ilker Ayci began his speech by offering his thanks
to the Republic of Turkey Minister of Foreign Affairs Mevliit
Cavusoglu and continued by saying, “It’s very critical for us to
continue the growth of our company, to have a deeper presence
in new markets, and to become a constructive force in those
places by taking firm steps.” Stating that the collaborations will
continue at an increasing pace, Turkish Airlines Chairman of
the Board and the Executive Committee M. Ilker Ayci also said
that Turkish Airlines builds cultural bridges and improves the
development of economic and commercial relationships between
Turkey and its flight destinations while contributing to the
acquaintance of countries through mutual visits.

Turkish Airlines Chairman of the Board and the Executive
Committee M. [lker Ayci said that Turkish Cargo, which has
become one of the world’s leading eight air cargo companies, aims
to be among the top five first and later the top three air cargo
companies in the world in addition to becoming the air cargo
company that flies to the most destinations around the world.

In his speech, Ayci stated, “If we’re the number one airline in
number of passengers, we should also be the number one in cargo,”
and emphasized that they aimed to carry Turkish products and
services to the rest of the world and to bring what’s needed from
the rest of the world into the country the fastest way possible.
M. Ilker Ayci said they had revised their goal for the number of
passengers to 75 million by the end of the year and highlighted
that they are contributing to the development of tourism in
Turkey by increasing the number of the airline’s destinations.
Ayci lastly indicated that 76% of the tourists traveling to Turkey
by air are carried by Turkish Airlines.
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TURKISH DO & CO'dan Rekor Uretim
Record-Breaking Production by TURKISH DO & CO

Tiirk Hava Yollar1 ile Avusturyali DO&CO’nun ortakligi TURKISH DO&CO ikram Hizmetleri A.$. iiretim

rekoru kirdi.

TURKISH DO&CO Catering Services, a joint venture between Turkish Airlines and Austrian DO&CO,

broke a record in production.

Istanbul Yeni Havalimani i¢in hazirliklarini siirdiiren TURKISH
DO&CO mevcut faaliyetlerine son stirat devam ediyor. Marka,
gectigimiz ay Atatirk Havalimani ve Sabiha Gékeen tesislerinde
235 bin 996 yemek tiretimi ile tarihi bir rekora imza attu.

Tiirk Hava Yollar1 Genel Midiirii ve Yonetim Kurulu Bagkan
Vekili Bilal Ekgi, TURKISH DO&CO’nun ¢aligmalari hakkinda
sosyal medya hesabindan konuyla ilgili yaptig1 aciklamada su
bilgiyi verdi: “TURKISH DO&CO ikram sirketimiz diin Atattrk
Havalimani ve Sabiha Gokeen tesislerinde 235.996 yemek tretimi
ile tarihirekora imza att1.”

110 ANADOLUJET « EYLUL « SEPTEMBER 2018

Continuing its preparations for Istanbul New Airport,
TURKISH DO&CO carries out its current operations at full
speed. The brand broke a record by preparing 235,966 meals
at Atatiirk Airport and Sabiha Gékgen last month.

Turkish Airlines Deputy Chairman and CEO Bilal Ekgi
posted the following message on his social media account
about TURKISH DO&CO’s operations: “Yesterday, our
catering company TURKISH DO&CO broke a record by
preparing 235,966 meals at Atatiirk Airport and

Sabiha Gék¢en.”
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Tiirk Hava Yollari, Gelecegim Sosyal Bilimler Zirvesi’nde
Turkish Airlines at My Future Social Sciences Summit

Tiirk Hava Yollar:1 Yénetim Kurulu ve Icra
Komitesi Bagkani M. Ilker Ayci, Ibn Haldun
Universitesi’nin diizenledigi Gelecegim Sosyal
Bilimler Zirvesi’'ne katildi.

Turkish Airlines Chairman of the Board and the
Executive Committee M. Ilker Ayci attended the My
Future Social Sciences Summit organized by Ibn
Haldun University.

Tiim Tiirkiye’den sosyal bilimlere ilgi duyan bini agkin gencin
katilimiyla fstanbul Atasehir’deki Sheraton Grand Hotel’de
diizenlenen etkinlikte Tirk Hava Yollar1 Yonetim Kurulu ve Icra
Komitesi Bagkani M. ilker Ayci, 6grenim ve igletme alanindaki
tecriibelerini paylasti; gelecegin en cazip sektérlerinden havaciliga
dair tavsiyelerde bulundu.

“Egitim hayatinda bize 6gretilen en 6nemli sey analitik digtinmeydi.

Soru sormay1 ve sorgulamay: bilmekti. Verili hicbir seyi kabul
etmeyip onu sorgulamaya, onun bize sunulan versiyonundan daha
farkli bir konfigiirasyon iiretebilir miyiz diyerek zihnimizi farklh
alanlara da agik tutup gelistirmeye, esnek olmaya, alistirmaya
bagladik. Aldiginiz egitim ve formasyon, hayata bagladiginizda en
énemli artiniz olur. Universite hayat1 bizim kariyer planlamamizin
basladig: yerdir.” diyerek kendi akademik hayatindan bahseden
Tiirk Hava Yollar1 Yonetim Kurulu ve Icra Komitesi Bagkani M. {lker
Aya, Tiirk Hava Yollar’'nin sundugu genis staj imkanlarim anlatti ve
gengleri havacilik sektoriine davet etti.

At the event held at Sheraton Grand Hotel in Atasehir and participated
by more than 1,000 youths from all across Turkey interested in social
sciences, Turkish Airlines Chairman of the Board and the Executive
Committee M. [lker Ayci shared his experiences in education and

business management and offered advice on aviation, one of the most
attractive industries of the future.

“Analytical thinking was the most important thing we learned at school.
We learned about asking questions and thinking critically. We kept our
minds open and flexible to question every given information and to see if
we could of fer a different configuration than what’s offered. The education
and formation you are given is your biggest advantage in life. College is
where our career plans begin.” Having mentioned his own academic life,
Turkish Airlines Chairman of the Board and the Executive Committee M.
[Tker Ayci informed the audience about the many internship opportunities
at Turkish Airlines and invited them to the aviation industry.
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Turkish Cargo’dan Bes Tonluk Ozel Operasyon
A Special 5-Ton Operation by Turkish Cargo

Himaye altinda dogan hayvanlarin taginmalarini
iistlenen Turkish Cargo, bu kapsamda bes beyaz
gergedanin Giiney Afrika’dan Cin’deki bir hayvanat
bahgesine taginmasini gerceklestirdi.

Undertaking the transportation of animals born
under the auspices of wildlife conservation programs,
Turkish Cargo carried five white rhinoceroses from
South Africa to a zoo in China.

Turk Hava Yollar'min kurumsal politikalar geregince Turkish Cargo,
vahsi ve nesli titkkenmekte olan hayvanlarin taginmalarin biyiik
bir hassasiyetle gerceklestiriyor. Himaye altinda dogan hayvanlar
nitelikli hayvanat bahgeleri, kurumlar ya da rehabilitasyon
merkezleri arasinda tagiyor.

Bu operasyonlarda IATA ve CITES kurallarina uygun hareket eden
Turkish Cargo, son olarak himaye altinda dogan beg beyaz gergedan: _ Y
Sanghay’a giivenle tagidi. Johannesburg’dan Sanghay’daki bir k-
hayvanat bahgesine yapilan bu operasyonla, gergedanlarin kacak
avlanma sorununa ve dogal yagamlarinin tehdit altinda olmasina
dair kamuoyunun bilin¢lendirilmesi hedeflendi.

In parallel with the corporate policies of Turkish Airlines, Turkish Cargo
carries out operations for the transportation of wild and endangered
animals with great sensitivity. The company carries the animals born
under the auspices of wildlife conservation programs to qualified zoos,
establishments or rehabilitation centers.

With this operation executed in compliance with IATA and CITES rules,

Turkish Cargo safely carried five newborn white rhinoceroses to Shanghai Tgfg&%”
as part of the efforts for their conservation. Launched from Johannesburg T TR
to a zoo in Shanghai, this operation aimed to raise public awareness of the
illegal hunting of rhinos and of their endangered natural habitat.

TURKISH
CARGO @
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Tiirk Hava Yollari, Stopover ile 14 Bin Yolcuyu

istanbul’da Agirladi

Turkish Airlines Welcomed 14,000 Passengers in Istanbul with Stopover

Tiirk Hava Yollari, iicretsiz konaklama hizmeti
Stopover projesi ile bir yilda 14 bin transfer
yolcuyu Istanbul’un essiz giizellikleri ile
bulusturdu.

Gectigimiz yil baglatilan ve baglanti siiresi uzun transfer
yolcularin hizmetine sunulan Stopover ticretsiz konaklama
hizmeti, yolcu deneyimini gelistirmeye devam ediyor. Tiirk
Hava Yollar’nin 2017 yilinin mart ayinda pilot bolge olarak
belirledigi Pakistan’da baglattig1 ve haziran ayinda Rusya ile
kapsamini genislettigi Stopover konaklama hizmeti, {stanbul’u
transfer merkezi olarak kullanan yolculardan biiyiik begeni
topladz. Yolcularin memnuniyeti ve gelen talep tizerine kapsami
genisgletilen uygulamayi ilk alt1 ayda 11 farkl tilkeden 4 bin yolcu
tercih etti. Birinci yilin sonunda ise 18 farkl tilkeden 14 bin
yolcu seyahatleri sirasinda Istanbul’u hicbir ek ticret 6demeden
kegfetme firsati buldu.

Tiirk Hava Yollar1 Genel Miidiir Yardimcisi (Pazarlama ve Satig)
Ahmet Olmustur, “Bir yil énce baglattigimiz uygulamamiz

ile yolcularimiza Tirk misafirperverligini ve Istanbul'un

essiz gtizelliklerini tecriibe etme firsat1 sunuyoruz. Iki iilke

ile baglamigtik, bugtin bu hizmetimizin kapsamini 19 iilkeye
cikardik. Yolcularimizdan bir yil boyunca aldigimiz olumlu geri
doniisler bizi cok mutlu etti. Gelen talepler tizerine 2018 yilinin
i¢iincii ceyreginde aralarinda Cin ve Hindistan'in da bulundugu
10 iilkeye daha bu hizmetimizi sunacagiz. 122 tilkeye uguyoruz,
projemizin 6ni ¢ok agik.” dedi.

i

With its complimentary accommodation service
Stopover, Turkish Airlines introduced 14,000
transfer passengers to Istanbul’s unique beauties
in one year.

Initiated last year for transfer passengers with long layover
hours, the complimentary accommodation service Stopover
continues to enrich passenger experience. Started in Pakistan,
which was chosen as a pilot region by Turkish Airlines in March
2017 and then expanded to include Russia, the accommodation
service Stopover received great praise from passengers who use
Istanbul as a transfer hub. Expanded as a response to passenger
satisfaction and to meet demand, the service was preferred by
4,000 passengers from 11 countries in its first six months. By
the end of the first year, 14,000 passengers from 18 countries
had the chance to explore Istanbul without any extra fees
during their trip.

Turkish Airlines Chief Marketing Officer Ahmet Olmustur
said, “With this service we initiated a year ago, we offer our
passengers the chance to experience Turkish hospitality and the
peerless beauties of Istanbul. We started with two countries
and have expanded the scope of this service to 19 countries.
We're very happy for the positive feedback from our passengers
in the past year. To meet demands, we will offer this service

in 10 more countries including China and India in the third
quarter of 2018. We're flying to 122 countries so there’s a lot
more potential for this service.”

®
TURRISH
RIRLINES

T OF THE JOURNEY

STOPOVER
aiila

ANADOLUJET « EYLUL » SEPTEMBER 2018 113



HABERLER

NEWS

Anadolujet Yolcular Alamo ile Bulusuyor

Anadolujet Passengers Meet Alamo

95 iilkede 2 milyon arac ile ara¢ kiralama sektoriiniin lider kurulusu olan Enterprise, diitnyaca iinlii Alamo

markasi ile AnadoluJet yolcularini bulugturuyor.

The leader of the car rental sector in 95 countries with 2 million vehicles, Enterprise introduces AnadoluJet

passengers with the world-renowned Alamo brand.

Turkiye’deki faaliyetlerine 2014 yilinda baslayan diinyanin

en buyiik ara¢ kiralama firmasi Enterprise, Alamo markas:
ile ekonomik ve kigilegtirilebilir ara¢ kiralama secenekleriyle
dikkat ¢ekiyor.

Aracg Kiralarken fhtiyaciniz Kadar Odeyin!

AnadoluJet yolcularina ¢ok ézel fiyatlar ve ayricaliklar sunan
Alamo, sadece online kanallar iizerinden gerceklestirilen
rezervasyon yapis, kigiye ihtiyaci olan sigorta paketini

ve kilometre limitlerini sunan kisisellestirilebilen

kiralama secenekleri, geng ve genis filosu ile ara¢ kiralama
sektoriniin en 6nemli aktérlerinden biri. Online rezervasyon
yapamayan AnadoluJet yolcular: dilerlerse Enterprise-Alamo
ofislerinden de 6zel fiyatlarla arag kiralayabiliyor.
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Starting its operations in Turkey in 2014, Enterprise, the
world’s largest vehicle rental company, compels attention with
its Alamo brand that presents affordable and customizable
vehicle rental options.

Pay what you need to when you rent a vehicle!
Presenting very special fares and privileges to AnadoluJet
passengers, Alamo is one of the leading actors of the rental
sector with only online booking, customizable rental options
that present customers with the insurance packages and
kilometer limits to meet their requirements, and a young and
broad fleet. AnadoluJet passengers who cannot book online
can also rent vehicles for special prices at Enterprise-Alamo

offices.



Havalimani Transferinde Benzersiz Bir Hizmet
Havalimanina ekonomik ve konforlu bir sekilde ulagsmak
isteyen AnadoluJet yolculari, yeni bir Alamo hizmeti

olan Alamo Entransfer ile adreslerinden havalimanina,
havalimanindan adreslerine 19.90 TL den baslayan fiyatlarla
varmanin tadini ¢ikariyor.

Alamo markasinin bir hizmeti olan Alamo Entransfer ile
paylasimli havalimani transfer hizmeti vermeye bagladiklarin:
dile getiren Enterprise Tiirkiye CEO’su Ozarslan Tangiin konuyla
ilgili aciklamasinda sunlar: séyledi: “Alamo havalimani transfer
hizmetimizde 6zel egitimli soférler ve son model araclarla
havalimani ulagimi konforlu bir seyahate déntstiyor. {lk

olarak Ankara ve Istanbul’da hizmet vermeye baslayan Alamo
Entransfer’de, AnadoluJet is birligi kapsaminda 19,90 TL'den
baslayan fiyatlarla havalimani transferi gerceklestirilebiliyoruz.
Alamo Entransfer ¢ok yakinda AnadoluJet ig birligi ile bagta
Izmir olmak iizere diger bircok sehrimizde de olacak.”
Havalimani transferinde sektériin yiiksek kalite beklentisini
ylzde yiz karsilamay1 ve kurumsal durusu ile miigteri
memnuniyetini en iist seviyede tutmay: hedefleyen Alamo
Entransfer bu noktada alternatiflerinden ayriliyor. Paylagimli
transfer modelinin yaninda VIP Transfer hizmeti ile

bireysel ve kurumsal ¢6ziimler sunan Alamo Entransfer hem
ekonomik hem de iist segment hizmeti ile iddiali oldugunu
her firsatta gosteriyor.

AnadoluJet ve Alamo markasinin 2017 yili itibariyla bitinsel
ulasim ¢éztuimleri bakis agis1 ile imza attig: is birligi AnadoluJet
ve Alamo miisterileri i¢cin seyahatin her aninda konforlu,
ekonomik ve yenilik¢i ¢6ztimler sunuyor.

ARG

An Unprecedented Airport Transfer Service
AnadoluJet passengers, who would like to get to the airport
affordably and comfortably from their place of residence
and vice versa, can now enjoy a new Alamo service called
Alamo Entransfer for fares starting at TRY 19.90.
Stating that they started providing shared shuttle airport
transfer services with Alamo Entransfer, a service of
Alamo, Enterprise Turkey CEO Ozarslan Tangiin said,
“With Alamo airport transfer services, commute to

the airport turns into a comfortable travel experience
with specially trained drivers and top model vehicles.
Commencing its services first in Ankara and Istanbul, we
provide airport transfer services starting from TRY 19.90
with Alamo Entransfer within the scope of collaboration
with AnadoluJet. Through this cooperation, Alamo
Entransfer will start operating in many of our cities, with
Izmir coming first and foremost.”

Aiming to meet the high quality prospects of the sector
100 percent when it comes to airport transfers and to
sustain optimum customer satisfaction with its corporate
stance, Alamo Entransfer stands out from its alternatives
herein. Besides the shared transfer model and presenting
individual and corporate solutions with its VIP Transfer

service, Alamo Entransfer is assertive both with its
affordable and high segment service whenever possible.

As of 2017, the collaboration between AnadoluJet and
Alamo has provided comfortable, affordable and innovative
solutions with a holistic perspective to their customers at
every stage of their travels.
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BIiLGI / INFO

REZERVASYON, BILETLEME VE CHECK-IN / RESERVATION, TICKETING AND CHECK-IN

6zen gosterilmelidir.

® Gidis-doniis ya da devam parkurlu bilet alan yolcularimizin seyahat etmeyecekleri durumda rezervasyonlarini iptal ettirmemeleri
halinde ilk ugusla birlikte tiim rezervasyon kayitlarinda gériinen uguslari sistem tarafindan otomatik olarak iptal edilmektedir.
® Check-in iglemleri i¢in i¢ hatlarda ucagin kalkis saatinden en az iki saat 6énce, dis hatlarda en az ti¢ saat énce havaalaninda olmaya

® Check-in iglemleri i¢ hat ucuslarinda asgari 45 dakika 6nce, dis hat uguslarinda 60 dakika 6nce sona ermektedir. Tiim i¢

ve dis seferlerimiz icin ise ugagin kalkis saatinden en ge¢ 20 dakika énce ugus kapisinda bulunmamz gerekmektedir. Litfen
zamanlamanizi yaparken bazi terminallerde kapiya ulagma siiresinin 25 dakikay: bulabilecegini de hesaba katiniz.

® If passengers who have purchased round-trip tickets or multi-destination tickets decide not to fly but do not cancel their reservations,
all their continuation and return reservations are automatically cancelled by the system as a result of the first no-show flight.

® For domestic flights, you should be at the airport at least two hours before your scheduled departure; for international flights, you
should be at the airport at least three hours before your scheduled departure.

® For domestic flights, check-in ends forty-five (45) minutes prior to departure. For international flights, check-in ends sixty (60)
minutes prior to departure. For all our domestic and international flights, you must be at the flight gate at least 20 minutes before the
departure time of the flight. Please note that it may take 25 minutes to go to the gate at some terminals.

4442538

MUSTERI iLETiSIM MERKEZi
CUSTOMER
COMMUNICATIONS CENTER

® 444 2 538 numarali ¢cagr1 merkezini arayarak veya
www.anadolujet.com web sitesi tizerinden Miisteri
fletisim Merkezi sayfasindaki formu doldurarak sizlere
daha iyi hizmet verebilmemiz i¢in dilek ve ¢nerilerinizi
iletebilirsiniz. Fikirleriniz bizim i¢in degerlidir.

® Contact our call center at 444 2 538 or fill the form

on the Customer Communications Center page on www.
anadolujet.com website to send your wishes and suggestions
to us, so that we may serve you better. Your ideas are
valuable to us.

OZEL SAGLIK HiZMETI / SPECIAL MEDICAL SERVICE

® Ozel saglik hizmeti (sedye, tekerlekli sandalye)
AnadoluJet’in u¢tugu tum illerde, teknik imkanlar ve
ucak musaitligi cercevesinde verilmektedir.

® Sedye, refakat ve tekerlekli sandalye rezervasyonu
konusunda detaylh bilgi 444 2 538 numarali cagr1
merkezinden ya da satis ofislerinden edinilebilir.

® Special medical service (stretcher, wheelchair) is
provided in all cities that AnadoluJet flies to within the
parameters of technical possibilities and plane availability.
® Detailed information on stretchers, accompanying
persons, and wheelchair reservations can be obtained from
the call center at 444 2 538 or from sales offices.

U

YOLCU HAKLARI / PASSENGER RIGHTS

® Degerli Yolcularimiz, Sivil Havacilik Genel Miidirliigiiniin Havayolu ile Seyahat Eden Yolcularin Haklarina Dair Yonetmeligi
kapsaminda ugusa kabul edilmeme, ucus iptali, u¢ugun en az iki saat tehiri durumlarinda AnadoluJet tazminat ve hizmet sistemi ile
ilgili olarak, bankolardaki personelimizden, check-in ve bilet satis bankolarindaki bilgilendirme brosiirlerinden, www.anadolujet.com
ve www.shgm.gov.tr adreslerinden detayh bilgilere ulagabilirsiniz. Bu yénetmelik, Tiirkiye'deki havalimanlarina/havalimanlarindan
gerceklesen ucuslarda onayh rezervasyonlu bileti olan yolcular: kapsamaktadir. Bu kapsamda hareket kabiliyeti kisith yolcular ve
yalniz bagina seyahat eden ¢ocuk yolcularimiza 6ncelikli hizmet verilmektedir.

® AnadoluJet’s compensation and service system, as it pertains to issues such as declined passengers, flight cancellations or delays exceeding two
hours, are defined within the framework of the General Directorate of Civil Aviation’s Regulation on the Rights of Airline Passengers. You can get
detailed information about these issues from our counter agents, from informational leaflets found at our check-in and ticket sales counters, or from our
websites: www.anadolujet.com or www.shgm.gov.tr. The aforementioned regulation includes only those passengers who have tickets with confirmed
reservations to and from airports in Turkey. Within this scope, passengers with disabilities and unaccompanied children receive priority services.
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HASTA-ENGELLI YOLCU / SICK/HANDICAPPED PASSENGERS

® Havaliman: doktoru veya tedavisini yiiriiten doktorundan
“Ucakla seyahatinde herhangi bir sakinca yoktur.” raporu alan
hasta yolcularimiz AnadoluJet seferlerinde seyahat edebilirler.
10 giinden eski olmamasi gereken rapor Tiirkce veya Ingilizce
yazilmig olmalidir. Ucakta bakima muhta¢ durumdaki hasta
yolcular refakatgileriyle beraber ucarlar. Engelli ve doktor
raporuna sahip yolcularimizin tekerlekli sandalye talepleri
ucretsiz saglanmaktadir, ugustan en az 48 saat 6nce 444

2 538 numarali ¢cagr1 merkezinden ya da satig ofislerinden
rezervasyon yaptirilmas: gerekmektedir.

® Sick passengers are required to supply a report from the
airport doctor or from their medical doctor declaring that there
are no medical objections to them traveling on an aircraft. This
report must be dated ten days prior to the flight and be written
in English or Turkish. Passengers who need special care during
the flight must travel with an escort. Disabled passengers

and passengers holding medical clearance are provided with
wheelchairs free of charge. A reservation should be made at
least 48 hours before the flight at the call center at 444 2 538
or at sales offices.

UCRETLI KOLTUK SECIMi
PAID SEAT SELECTION

® Yolcularimiz, tcretli koltuk se¢imi uygulamamiz
kapsaminda acil ¢ikis, pencere kenari, koridor ve standart
koltuklardan istedigini se¢ebilmektedir.

® Koltuk se¢imi web sitesi, mobil uygulama, ¢agr1 merkezi,
satis ofisleri ve acente kanallari tizerinden ucuga 24 saat

kalana kadar yapilabilir.

® Our passengers, within our service of paid seat selection,
can select any seat they like from the emergency exit, window,

corridor and standard seats.

® Seat selection can be made through website, mobile
application, call center, sales offices and agencies 24 hours before
the scheduled flight departure time.

BAGA] / BAGCAGE

® Bagajinizda taginmas: yasak olan tehlikeli maddelerin olup
olmadigini mutlaka kontrol ediniz.

@ Liitfen givenliginiz icin bagajlarinizi kendiniz hazirlayimz ya da
hazirlanmasina nezaret ediniz. Bagajlarimizi hazirlarken kapali kutu,
paket ve tiim ambalajlar1 kontrol etmeye 6zen gosteriniz. Liitfen
bagkasina gétiiriilmek tizere size verilen hicbir egyayi kesinlikle kabul
etmeyiniz.

® Kabin el bagajinin agirhginin 8 kiloyu ve boyutlarinin 23x40x55
cm'yi (en,boy,yiikseklik) gegmemesi gerekmektedir.

® Kabin bagaji agirhk limitini agiyorsa, fark: kadar fazla bagaj
6demesi tahsil edilir ve kargo kompartimanminda taginmak tizere ucak
altina verilir.

@ Kabin bagaji boyut olarak limitlerin disinda ise, bagajin agirhig
kadar fazla bagaj ticreti tahsil edilerek kargo kompartimaninda
taginmak iizere ugak altina verilir.

@ ilave bagaj satin alma islemlerinizi AnadoluJet mobil
uygulamasindan veya web sitesinden gerceklestirebilirsiniz.

® Please make sure that there are no hazardous substances in your
baggage.

® For your own safety, please prepare your baggage yourself or supervise
its preparation. As you prepare your baggage please take care to check

all the closed boxes, packages and parcels. Please do not, under any
circumstances, accept any items intended to be delivered to somebody else.
® You can take a single carry-on, which must not exceed 23x40x55 cm
(width, length, height) in size and a maximum weight of 8 kg.

® If the weight of the carry-on exceeds the cabin allowance limits, an extra
fee in accordance with the weight difference will be collected and your baggage
will be given to the cargo department to be carried in the airplane hold.

® If the dimensions of the carry-on exceed cabin allowance limits, an extra
fee in accordance with the weight difference will be collected and your baggage
will be given to the cargo department to be carried in the airplane hold.

® You may purchase excess baggage allowance for a fee through
AnadoluJet mobile application or website.

UCRET NOTLARI
FARE INFO

® Promosyon ticret sinifi biletlerde, ucus éncesi ve sonrasimnda iptal

ve iade ile rezervasyon ve parkur degisikligi yapilmamakta, ugusun
gerceklesmemesi halinde sadece alan vergisi iadesi yapilmaktadr.

@ Tickets with promotional fares cannot be cancelled or refunded, nor can
reservation details or destinations be changed before or after the flight. If the
flight does not take place, the airport tax is returned to the passenger.

SPOR EKIPMANLARI
SPORTS EQUIPMENT

® Spor ekipmanlar1 tagimacihif
iicrete tabidir. Spor ekipmam
tagima iglemlerinizi AnadoluJet
mobil uygulamasindan

veya web sitesinden
gerceklestirebilirsiniz.

Spor ekipmani tagima

iglemleri satis ofislerinde

veya ucusun gerceklesecegi
havalimanlarinda da
yapilabilmektedir.

® Charges apply for the carriage
of sports equipment. You may
purchase sports equipment
allowance for a fee through the
AnadoluJet mobile application or
website. You may also purchase
sports equipment allowance at
the sale offices or at the airport
fromwhich your flight departs.

CIP SALON KULLANIMI
CIP LOUNCGE

® AnadoluJet seferleri ile
seyahat eden yolcularimiz;
ugus dncesi bekleme siiresini
6zel ve konforlu hale getiren
THY CIP salonundan ticret
karsilig: yararlanabilirler. Miles
& Smiles iiyesi yolcularimiz
THY CIP salonu kullanim
kosullar1 hakkinda detayl
bilgiyi www.anadolujet.com’u
ziyaret ederek alabilirler.

® On payment of fee, AnadoluJet
passengers may access Turkish
Airlines CIP Lounge to have a
pleasant and comfortable start to
their journey. Our Miles & Smiles
member passengers can get detailed
information on the terms of use of
the Turkish Airlines CIP lounge by
visiting www.anadolujet.com.
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BILGI / INFO

N

HAMILE YOLCU / PREGNANT PASSENGERS

® 238 haftay: (7 ay) doldurmamis olan hamile
yolculardan rapor istenmez. Tek bebege hamile
yolcularin 28. haftanin basindan 35. haftanin sonuna
kadar (iki veya daha fazla bebege hamile yolcular

icin 28. haftanin bagindan 31. haftanin sonuna

kadar) kendi doktorundan aldig: “Ucakla seyahatinde
herhangi bir sakinca yoktur.” ibaresi yer alan raporu ile
seyahatine izin verilir. 36 haftadan (iki veya daha fazla
bebege hamile yolcular icin 32 hafta) sonra ise doktor
raporu olsa dahi seyahatine izin verilmez. Yedi giinden
eski olmamas: gereken raporda doktorun adi, soyadi,
diploma numarasi ve imzasi bulunmalidur.

@ Expectant passengers under 28 weeks (7 months)

of pregnancy do not need to submit a doctor’s report.
Passengers who are pregnant with one child are allowed

to fly with a doctor’s report stating that they are fit to fly
from the beginning of the 28th week of their pregnancy
until the end of the 35th week and up to the 31st week

for those expecting a multiple birth. After the 36th week
of pregnancy (32nd week for those who are expecting a
multiple birth) expectant passengers are no longer allowed
to fly even with medical clearance. The issuing doctor’s
name, surname, diploma number and signature must be
shown clearly on the report, which should be dated at least
7 days prior to flight.

» ¢
3
BEBEK VE GOCUK YOLCULAR

BABY AND CHILD PASSENGERS

® 2-7 ginlitk bebekler, “Ucakla seyahatinde herhangi bir
sakinca yoktur” ibaresinin yer aldig doktor raporu ile ugusa
kabul edilirler.

® 2-7 yas aras1 ¢ocuk yolcularimiz ebeveynlerinden biri veya en
az 18 yaginda olan bir refakatgi ile beraber seyahat edebililer.

@ Refakat hostesiyle seyahat edecek ¢cocuk yolcularimizin
rezervasyonlarinin ve refakate iligkin talebin ugagin

tarifeli kalkis saatinden en az 48 saat énce yapilmis olmasi
gerekmektedir.

@ Ucrete tabi olmak kaydiyla, 7-12 yas arast ¢ocuk yolcular ucus
esnasinda kabin gorevlilerinin gézetimi altinda refakatsiz olarak
seyahat edebilirler.

® Babies between 2 and 7 days old are admitted to the flight with a
doctor’s report declaring that there are no medical objections to them
traveling on an aircraft.

® Children passengers between 2 and 7 years old can travel with a
parent or with an accompanying person who is at least 18 years old.
® Reservations and requests for the accompaniment of children
passengers by an steward/stewardess to be provided by the airline
should be made at least 48 hours before the scheduled flight
departure time.

® On AnadoluJet flights, children aged 7 to 12 may travel
unaccompanied on payment of an additional service charge under the
cabin attendants’ watch.

[ o

v Airplane
Mode

\ I

‘o ON

UCUS SIRASINDA GUOVENLIK ~ \ &3 J

SAFETY DURING FLIGHT

® Cep telefonu ve cep telefonu 6zelligi tagiyan cihazlar
ucus moduna alinmali ve kapatilmalidir.

® Inis ve kalkiglarda ve ‘kemerlerinizi baglayiniz’ ikaz
1siklar1 yanarken; her turli tasinabilir radyo, elektronik
oyunlar, diziistii bilgisayar ve benzeri elektronik
cihazlar kullanilamaz.

® Cell phones and devices with cell phone features should
be in flight mode or turned off.

® No radios, electronic games, laptop computers, or similar
electronic devices can be used during takeoff, landing, and
while the “Fasten Seat Belts” sign is on.

EVCiL HAYVAN / PETS

® Evcil hayvan tagimacihg ticrete tabidir. Ugug saatinden en

gec 6 saat 6nce 444 2 538 numaral cagr merkezi ya da satig
ofislerinden rezervasyon yaptirilmasi gerekmektedir. Kabin
icinde veya kargoda sadece kedi, kopek ve kiigiik 6tiicit
kuslar taginabilir. Bu ticret bagaj teslimi sirasinda kafes ve
hayvan beraber tartilarak tespit edilir. Evcil hayvana ait
saglik belgesi, ag1 kagidi vb. evraklar kabul iglemleri sirasinda
yolcunun yaninda bulunmalidir.

® Kabinde taginmas: istenen evcil hayvanlar 23x40x55 cm.
olciilerdeki kafeslerde tasinmalidir ve 8 kg1 gegmemesi
gerekir. Gorme ve isitme engelli yolculara ait refakatci
kopekler, rezervasyon yaptirilarak iicretsiz olarak kabin i¢ine
kafessiz kabul edilirler.

® Charges apply for the carriage of pets. At least 6 hours before the
departure time, a reservation must be made at the call center at 444 2
538 or at sales offices. Only cats, dogs and small singing birds can be
carried in the cabin or in the cargo compartment. The fare is calculated
during baggage delivery by weighing the pet in the carrier. Health
documents, certificate of vaccination and other documents for pets
must be kept in hand during the acceptance process.

® If the pets are to be carried in the cabin, they are accepted in special
pet carriers sized 23x40x55 cm that should not exceed 8 kg
including the pet. With prior reservation, dogs assisting blind
and deaf passengers can be carried free of charge in the cabin
without any pet carrier.
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TURKIYE’NiN DORT BiR YANINA UCUYOR,
SiZi SEVDIKLERINIZE KAVUSTURUYORUZ!

ANKARA'DAN UCTUGUMUZ NOKTALAR

ADANA = ADIYAMAN » AGRI » ANTALYA » BATMAN = BINGOL = BODRUM = BURSA » CANAKKALE » DALAMAN
DIYARBAKIR » EDREMIT » ELAZIG » ERZINCAN = ERZURUM = GAZIANTEP = GAZIPASA « HAKKARI YOKSEKOVA « HATAY
IGOIR » ISTANBUL SABIHA GOKGEN = iZMIR « KAHRAMANMARAS = KARS » KIBRIS [ERCAN] = MALATYA = MARDIN
MUS = ORDU/GIRESUN = SAMSUN = SANLIURFA = SIRNAK = TRABZON = VAN

ISTANBUL SABIHA GOKCEN'DEN UCTUGUMUZ NOKTALAR

ADAMA = ADIYAMAN * AGRI  ANKARA = ANTALYA = BATMAN = BODRUM = DENIZLI = DiYARBAKIR « EDREMIT = ELAZIf
ERZINCAN= ERZURUM = GAZIANTEP = HATAY = IGDIR = IZMIR = KARS = KAYSERI = KIBRIS [ERCAN] = KONYA » MALATYA
MARDIN = NEVSEHIR » DRDU/GIRESUN = SAMSUN = SIVAS = SANLILURFA = SIRNAK = TRABZON = VAN

GAPRAZ UCUS NOKTALARIMIZ

BURSA-DIYARBAKIR » BURSA-ERZURUM » BURSA-MUS = BURSA-TRABZON » KOCAELI-TRABZON

Yaz/Kig tarife degisikligi ve baglantli seferlerimiz hakkinda ayrintih bilgi igin
anadolujet.com’u ziyaret edebilirsiniz.

ANADOLUJET

anado |Llj et.com UEMA VAN KALMASIN
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B 737 - 800

Ucak adedi * Quantity: 39

Kanat agkhg « Wingspan: 35.79 m Yatay ucus siirati * Cruise speed: 858 km/h
Govde uzunlugu * Length: 39.47 m Koltuk kapasitesi * Seating capacity: 189
Yerden yiiksekligi « Height: 12.55 m Azami yatay ucus yiksekligi * Maximum cruising altitude: 41,100 ft

B8 2442538 AJET + 0850333 2538

@ anadolujet.com

ANADOLUJET ANADOLUJET

TURK HAVA YOLLARI IS A TRADE MARK
MARKASIDIR. OF TURKISH AIRLINES.




TURKISHAIRLINEse A STAR ALLIANCE MEMBER

Miles&Smiles

<
/

Istanbul Aydin Universitesi
Ogrencilerini Ucuruyor!

Miles&Smiles Gyeleri YUksek Lisans, Doktora ve Sirekli
Egitim Merkezi programlarindan kazandiklari Millerle
aydinlik gelecege ucuyor. istanbul Aydin Universitesi’nde
egitim harcamasi yapanlar her 1 TL icin 1 Mil kazaniyor.

Istanbul Aydin University
Gets Students Fly!

Miles&Smiles members are flying to the bright future by

using their Miles they have earned from The Master’s,

ISTANBUL AYDIN Doctorate and Continuing Education Center programs.

ONIVERSITESI Who sper_1ds for education at Istanbul Aydin University,
earns 1 Mile for every 1 TL.

Sonbaharin Tadini
Sixt ile Cikarin!

Miles&Smiles Uyeleri 3 glin ve Uzeri ekonomik arac
kiralamalarinda 1.500 Mil, 3 glin ve Uzeri lUks arac¢
kiralamalarinda ise 2.500 Mil kazaniyor. Sixt, dinyada 115
Ulkede 4.000’den fazla kiralama noktasinda glnltk ve
uzun dénemli arac¢ kiralama ve leasing hizmetleri sunuyor.
+90 850 222 20 00 numarali ¢agri merkezinden detayli
bilgi alabilirsiniz.

This Autumn, Hit The Road
Smiling With Sixt!

Get chance to 1,500 Miles with Sixt on economic groups 3

days and more rentals also 2,500 Miles with Sixt on luxury T 5
groups 3 days and more rentals. Sixt is present in 115

countries with more than 4,000 locations worldwide. The

largest premium and luxury vehicles in the world is

waiting for you. Please call Sixt reservation center

+ 49 (0) 180 6 66 66 66 for details.

b L L

Miles&Smiles

| chassic

milesandsmiles.com | 444 0 849




CEVRIMiICi

ONLINE

ARAMA / SEARCH

AnadoluJet web sitesi icinde ulagsmak istediginiz her geyi yine bu
alandan arayabilirsiniz.

Search for what you are looking for here.
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anadolujet.com’un tiim icerigine bu menti
aracihigiyla ulagabilirsiniz. Meni kullamc
egilimleri degerlendirilerek yeniden olusturuldu.

All contents of the AnadoluJet website can be
accessed through this

anadolujet.com page. This page was re-designed
according to user tendencies.

3 SHOWCASE ALANI / SHOWCASE AREA

AnadoluJet'in sizi 6zellikle haberdar etmek
istedigi duyurulara, haberlere bu alandan
ulagabilirsiniz. Buradaki gorsellerin tizerine
tiklayarak detaylarmna ulagabilirsiniz.

AnadoluJet news and announcements can be
found on this page. Detailed information may be
obtained by clicking on the icons here.

©000000000000000000000000000000000000c 0000000000000 00000000000

anadolujet.com

Bu alandan rezervasyon yapabilir, online bilet alabilir, daha 6nce almis oldugunuz biletinizin check-in islemini yapabilirsiniz. AnadoluJet
tarife bilgisine de bu alandan ulagilmaktadir. Tiirk Hava Yollan aktarmal uguslarimz icin Coklu Ugus linkini kullanabilirsiniz. Bunlar
disindaki online islemlere ana mentideki Online Islemler linkine tiklayarak ulasabilirsiniz. * Online check-in ucustan 24 saat 6nce baslar,
ucusa 90 dakika kala sona erer.

Reservations can be made, e-tickets can be purchased and online check-in for flights that have already been purchased can be done here.
Click on the Multiple Destinations links for Turkish Airlines connecting flights. Other operaitons can be made by clicking the Online
Services link. * Online check-in starts twenty-four hours before your flight and terminates ninety minutes before the flight time.

AnadoluJet tarafindan sunulan firsatlara, AnadoluJet’ten son haberlere, AnadoluJet Magazin icerigine ve AnadoluJet’in genglik projesi
Jetgenc'le ilgili 6ne ¢ikan baghklara bu alandan ulagabilirsiniz. Detaylar i¢in detayim gérmek istediginiz gérsele tiklamaniz yeterli...

AnadoluJet offers, AnadoluJet’s latest news, the contents of AnadoluJet Magazine, and headlines on AnadoluJet’s youth program
Jetgeng can be found here. Click on the icons for more details.
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Yice, zaman siiresi Yiigiik tekne Gidk,
yiiksek gikyiizii
> Hak ve hukuka | > 7 Seda, |> ¥
uygunluk iin
Islakiik,
Baston rutubef
Kusatma | > * Golenek | > * )
Hayvansal bir
Kamer kel ir silah OLACTLES
> Kiikiirtiin Satrangta dzel * Antalya'nin *
simgesi > bir hareket | > hir quesi >
Erden cavusa Bir i
aslf(zdrzllerrm:rlller > etli v i zeytin| >

2 )
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' SUDOKU KARE BULMACA

KOLAY / EASY

2

9 8
4 6
7 8
3 9
1

ORTA/ MEDIUM

5
6
9 8
5
1
3 1
8
6
ZOR/HARD
7 6
4
2
3
9
1
7 8

1 2 3 4 5 6 7 8 9 1011 12 13 14 15

W 0 N 0O 1 M W N K

[}
o

R
[

X}
N

X}
w

X}
»

X}
(V]

SOLDAN SAGA:

1 - Diyarbakir-Viransehir karayolunun Gzerinde bulunan, adini 1615-1620 yillari arasinda
Diyarbakir'da valilik yapmis kisiden alan ve 2012 yilinda restore edilen tarihi yapi. 2 -
Osmanli Devleti'nde en biytk sivil veya askerf yonetim bélgesi - Ermin, kakim - Asil ve
temel olanla ilgili, asal. 3 - XIX. ylzyl sonlarinda Fransa'da naturalistlere karsi cikan
sembolizm akimina 6ncilik etmis olan sanatc - Uc yasina kadar olan at yavrusu - Soyundan
gelinen kimse. 4 - Gzde sariya calan kestane rengi - Isler, islemler - Bricte sanzatunun
kisaltilmisi. 5 - Bir nota - Asiga yarasir bir sekilde - Bir cetvel tlrd. 6 - Yankili konusma -
Sayginlik. 7 - Kesintilerden sonra geri kalan miktarda olan, safi - Bir giyecegin gogusle
omuz arasinda kalan bolimune eklenen parca - Duyuru. 8 - Bliyukler, ileri gelenler -
Parlakligi birdenbire artan, patlamali degisen yildiz - Bir isi yapma, yerine getirme. 9 - lyilik,
ihsan, lutuf - Bir yagis sekli - Onarma, onarim. 10 - Gemicilikte yanyana konmus iki tahta
arasi. - Konya'nin bir ilcesi - Bir baglac. 11 - Italya'in internet kodu - Aciklama - Ekinlerin
harmanda doviltip taneleri ayrildiktan sonra kalan, hayvanlara yedirilen ufalanmis saplari.
12 - Dini bakimdan yapilmasinda sakinca olmayan - Bir isaret sifati - Dogu Anadolu'dan
dogarak Hazar'a dokiilen bir irmak. 13 - Istanbul'da bir semt - Beyaz - Kuiciik limon. 14
- Dil bilimi - Anakara. 15 - Karsilik verme, karsilama, karsilik - Piston.

YUKARIDAN ASAGIYA :

1 - Izmir'in Menemen ilcesinde yer alan ve 2003 yilinda Tabiat Aniti olarak ilan edilen bir
dekarlik saha. 2 - Adlara gelerek onlara aitlik anlami katan, onlarin neye, kime ait oldugunu
belirten ekler. - Uzaklik belirtir - Liksemburg internet kodu. 3 - Yol Gzerinde olusan cukur
- Tedavi etme- Digme yuvast. 4 - Karisik renkli - Ulkenin vali yonetimindeki bolumd, vilayet
- Besi bir arada dogan (cocuk) - Eski bir tahil agirlik élctist. 5 - Ayrilirken birbirine selam
ve esenlik dileme - Hiicre bolinmesi yoluyla olan cogalma - Tanri. 6 - Derebeylik
Japonyasi'nda toplumun alt kesimi - Kirmiz 1 - Icinde bulunulan zaman, dénem. 7 - Yayimci
- Yabanci bir uzaklik 6lcti birimi. 8 - Kiloamper (kisaltma) - Bir soru eki - Tasdik, izin -
Giysinin yaka, kol, etek cevresine gecirilen ince serit. 9 - Burun ve bogaz ile orta kulagi
birbirine baglayan organ. 10 - Az tavli, yari yas yari kuru olan toprak - Namibya internet
kodu - Gelecek. 11 - Oy - Nikelin simgesi - Tayin etmek. 12 - Gorevin yurdttldugu
merkez - Kendisine kitap indirilmemis peygamber - Kiraya verilerek gelir getiren milk,
akaret - Kenya internet kodu. 13 - Bir zaman birimi - Bilgin - Takunya. 14 - Alt karsiti -
Seyriisefer - Kent, sehir. 15 - Alinmis bir seyi geri verme - Ince yapil, yepelek, nazenin -
Bir mastar eki.
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Coculdar igin / For Kids

7 FARKI BULUN / FIND THE 7 DIFFERENCES

Alttaki sekil birbirinin tipkisi dort parcadan olusmustur. Bu parcalardan iki
tanesi dik, iki tanesi yatay durumdadir. Aralarindaki sinirlari isaretleyebilir
misiniz?

The figure at the below consists of four identical parts, two of them vertical, the other
two horizontal. Can you mark the boundary between them?

RAKAM - HARF HATTI / NUMBER - LETTER LINE

Rakamlardan harflere giden hatlari bulmanizi istiyoruz sizden. Fakat bu
islemi yaparken kalem veya parmaginizi kullanmayin. Sonuca sadece
gozlerinizle ulasin..

Follow each line to see which number is connected to which letter. Try to do this just
using your eyes without using a pencil or your finger..

1~ 2~ 3~ 4 5 6 7
AYNADAKi GORUNTO / VIEW IN THE MIRROR

Altta sol iistteki seklin ayna gdriintiilerinden sadece bir tanesi dogrudur.
Digerlerinde cesitli farklar bulunmaktadir. Dogru olani bulabilir misiniz?

Only one of the images below is true. There are several differences in the others.
Find the right one..
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COZUMLER:

COZUMLER:
7 FARKI BULUN / RAKAM - HARF HATTI / KOLAY / EASY
FIND THE 7 DIFFERENCES NUMBER - LETTER LINE 1l2]7]|9]|3|5 |46 |8
W [©) [©) [©) [O) [©) [G) 3 4 5 8 6 a1 2 7 9
Q ‘gﬁ%ﬁ_ 6| 9|8 |4 |7 |2|5]|1]|3
2’ ‘( 4 6 2 7 8 9 1 3 5
" 9|5 |3 |2|2|4|7 |86
l’ 7 8 1 3 5 6 9 2 4
= ({ 5 3 9 6 1 7 8 4 2
2 I 8 7 4 2 9 3 6 5 1
\ 2|1|6 |5 |4 |8 |3]|9]|7
L ‘i @ ® © @ © O &
R — 1-d,2-£,3-€,4-3,5:G6°8,7-b ora, mepium
AYNADAKI GORUNTU / SINIR NEREDE? / s|7]«]s]a]s]|s]se]2
VIEW IN THE MIRROR: 4 WHERE IS THE BOUNDARY? [= [ e = a7 [« =2 >
TI1] [T71] O0 1|9 |8| 6|5 |2|3]|7]|4
1 11 4 5 7 1 3 6 2 9 8
5 O
AR s|2|6|4|9|5s5]21]3]7
HI } ] -] 1 3 7 2 8 6 4 s
[ I } 2|3 |2|5|4|9|7|8]|6s6
[EEN [ T . 7|8 | 9| 2|6|21|4a|s5]|3
0O } } 6| 4|s|3|8|7]e]2]12
[ |
[ N
- { ::Aj ZOR/ HARD
D D T Fli A U 7|3 |6|9|2|8|21|4]|s
- 8 a1 4 6 7 5 2 3 9
C/IE|K|E|R|E CIA|M|E|L|I s |29 |3 |4|2|7 |68
RIAIF|I[NJE[R[I]| [A] [U[N DR EN NN
. . 4 5 a1 8 6 7 3 9 2
SIE|L|I M E|D|I E|S|A ABEEL z | : | - IR
Bl E|N|[i|z] [s|i|[r[A|D|A]N s|e|s|e|s|2a|7]a
- - 1l4a|l2|7|8|6|9]|5]3
N U M E N K I S | E L 3 7 8 1 5 9 6 2 4
C|lA I|S MIT|S|I|R M
1.2 3 4 5 6 7 8 9 1011 12 13 14 15
K|A|S|E Al K B R BIA | afpli|cla]v]e|r]k|a|P|[r[U]s]U
KI1INTA AlLTiTEIATTTI Tk 2lE Al ElT AlsS E|S|A|S|i
3|/D|E|K|A|D|A|N T|A|Y A|T|A
R S|IE|M|A|V|E|R MIAL|A|i[elc]a A A[M|A|L N|T D
A K I E L A N T A K A S 5 (M| i I A|S|I|K|A|N|E T|E
6 |E|K|[O|L|A|L]|I i|T|i|B|A|R
E A L AILIAIMIA AlH 7IN|E|T M R|0|B|A i|{L|A|N
AIM|{E|R|I KA AM|E|T|A|L|s[elklal|i|r] [n]o]v]a i[F[a
AlR | YA AN R Rlo| N i|M|E|T K|A|R T|A/M|i|R
10|6 A|ls|o0]|z Y|{U|N|A|K K|i
uiLju A/D/AJLIE]T SIE|S | i|z]alu] |sla[m|aln] [n
i [H|A|T|A AN A E T|2z[clalifz] [m[ [elu] [alr]a]s
13| i L RIAIM|I K L|i|M
ALY S RIO K KIE|MIEIR 14 L|i|S|A|N|I|Y|A|T K|1|T|A
E/IR|A|T KIA|L|{A[M|A|T|A |as|m|u|k|alsle|L]E ilt]e|[n|E|K
GECERLI KIMLIK KARTI iLE GiRi§ CIKI$ YAPABILECEK ULKELER
CITIZENS OF THE FOLLOWING COUNTRIES CAN ENTER TURKEY WITH AN ID CARD
Germany, Liechtenstein, Switzerland, TRNC, Belgium, Luxembourg, Italy, Portugal, France, Malta, Greece, The Netherlands, Spain, Georgia
* GUMRUKSUZ iISTASYONLARIMIZ * GUMRUKLU iSTASYONLARIMIZ
WITHOUT CUSTOMS STATIONS CUSTOMS STATIONS
Adiyaman (ADF), Agr1 (AJI), Batman (BAL), Bingél (BGG), Canakkale (CKZ), Adana (ADA), Alanya (GZP), Ankara (ESB), Antalya (AYT), Bodrum (BJV), Bursa (YEI), Dala-
Edremit (EDO), Eskisehir (AOE), Hopa (XHQ), Igdir (IGD) Isparta (ISE) Kahra- man (DLM), Denizli (DNZ), Diyarbakur (DIY), Elazig (EZS) , Erzincan (ERC), Erzurum (ERZ,)
manmarag (KCM), Kars (KSY), Kastamonu (KFS), Kocaeli (KCO), Mardin (MQM), Gaziantep (GZT), Hatay (HTY), Isparta (ISE), istanbul (IST), Izmir (ADB), Kayseri (ASR),
Merzifon (MZH), Mus (MSR), Siirt (SXZ), Sinop (NOP), Sirnak (NKT), Tekirdag/ Konya (KYA), Kiitahya (KZR), Malatya (MLX), Nevsehir (NAV), Ordu-Giresun (OGU), Sabiha
Corlu (TEQ),Tokat (TJK), Usak (USQ), Van (VAN)'dur. Gokeen (SAW), Samsun (SZF), Sivas (VAS), Sanlurfa (GNY), Trabzon (TZX)dur.
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~ KARGOLARINIZI HIZLI VE
GUVENLI BiR SEKILDE DUNYANIN
DORT BIR YANINA ATASIVORUL.

Uriinlerini Diinyada 122 Ulkede

TURKISH
CARGO

turkishcargo.com



Sadece 1 dakikada
_ giinliik besin deposu

PHILIPS

VIVA COLLECTION
HR1887/80 YAVAS SIKIM KATI MEYVE SIKACAGI

1199 TL

*Indirim Kupon Kodu

SM1887 ile

659 TL

e XL tdp, 70 mm
e 90 sanivede hizh temizlik
& Kolay monta

*Ahsweris sepetinin indinm kodu alaning “SHIBET kodunu girerek drel indirimden yaraslanabilirsiniz

SHOP@MILES




